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55 0 i 0 Wen quem eee quem im eee bien 
1 continuas calamoque Diaria cito, rl ORIG 
. Capit qur Paterz haud doctumque nent bee. 

— Regna modo ſua quo dilatet: ad ultima Thule 

; Supremus Dominus, Patris & Fii pia l facea De. 


Quæ fint, hunc finem ſpectantia, proſpera Genti, , 


— Johannisy Pauli, „ quos Nomina Dia decorant 
Doctores quos Catholicos Ecclefia Chrifti 
Semper habet, Paganis omine non ſine fauſto. 


. grande opus Io! quod decet elle perenne, „ 3 
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Cenſeo, convenjens Tibi Ej qui Patris æmulus extas. 


Ut Pater, semeritus; ferogue, , brabæa capesfit, 
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Ultima pro Chrifts fondens fplramina vir, 9 2 K 
Sheer ut ÅrCisin fpem ſtudioſa ac Orba Wee 
Edocet ane Såcfå Dogmata Chritti cum dualecto 
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In medio polit itus curſu properabis ad illam 

Ipfam Metam, quæ Palmam defercque Coronam, * 
In Chriſto dur „pace perenne, effloreat olim! ræs 
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5 Forſtand ſtrekker fig, optegn 


en Oo . . 
retninger, ſom kunde berdiges al læſis af de Gun⸗ 

ſtige Herrer, har jeg dog alleene for underdauigſt 
at lade ſee hbor bidt dette Lands Indbyggere deris 
et med der is egne Ta · 


lemaader, hbad ſom er talt af dem, bed det de har 


hort tale om Bud og hbad der Fører til big Sa⸗ 


lighed at erlange; thi ſom Folket er dumt og taa⸗ 


' beligt, og hberken beed eller ſkiotter om at raiſon- 
nere det ringeſte ſom kloge og ſkarpſindige Hed⸗ 


8 


ninger ellers plejer, gives ikke heller Anledning at 
fylde mange Blade med deris lævde Difcurfer og 
Samtaler med os; ſaaſom de, uden büdere Be⸗ 
tenkning imodtager alt hbad de horer, om det end 


bar den ſtorſte Løgn og Urimelighed. Var det 


ikkun om deris blotte Bifald og Samtykke at gis⸗ 


re, ſom man beed de Catholſfe Misſionarii i Indien 
lader fig afſpiſe med, da Fulde der ſandelig ikke fin⸗ 


des en Gronlender, ſom io gierne falde. lade ſig 
doe og hlibe en Chriſten, helſt om man bilde ind 


gaae 


. 85 Ce 0 J fer, : 
gade dem, at de maatte baade troe hbad hi og deri ; 


ſaa kaldede Angekkut o: Viiſe figer og fortaller; 
ligeſem man finder at og fore gamle Nordſte Folk 


bg Hedenſte Forfa dre har baade vilde tilbede Chri⸗ 


5 


N flum og deris Afgud Odin; thi kan der disber⸗ 
re! ey meldes meget om de mange Ombente 


bkilket til Deels, ſom melt, er deres egen Kold⸗ 
ſindighed at tilſtribe, til Deels de hid til beren⸗ 
de u⸗fuldkomne Anſtalter til dette Peſleins Frem⸗ 
gang, og om endſtiont jeg bel undertiden har 
market hos en eller anden nogen ſardeles Andagt 


og Alborlighed, har jeg ey fundet deelagtiggie re 


demi den hellige Daab, ſaaſem man er u-biſſe om 
Misſionens beſtandige Fortſettelſe; thi om den i⸗ 
gien ſkulde opføre, faa maatte jo de ſtakkels Men⸗ 


niſter falde til deres forige Morke og Vildfarelſe / 
naar man forſt feer Verket nogenledes fat paa en 
faſt Fod, kan man dis driſtigere ſiden gribe til 


en ig hellig og figtig 5 lpes midlertid 
bedes 
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1 kömpoſt de Gunſtige Herrer bilde man 
dette i megen Naade og Wake ee leg og 
ſtedſe bil lebe | ' 


Deres EXC ELLENCE 


og. dle, og Velbaarne, e 
Hoy⸗ Edle og Vel⸗baarne 


5 Dop- og Vel⸗ edle Hoperbardige 


Vel edle og Velbyrdige BAGE 
Sampl wum og Gunftige Berners, 


Ge udi Greſland ; AN bleve. 
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; Paul Egede. 
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og Relation betreffende den Grönlandſke 
Misſions Begyndelſe og Fortſettelſe, ha⸗ 
her den Chriſtelig Læfere nokſom fornum⸗ 


met Nlisſionens Tilſtand og Fata udi de 15. Aar jeg 


bar udi Grönland; Men ſom og en Loge 1734. af 


—— 
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| belforgemme Negottant her udi denne Kongl. Reſi⸗ 


dentz⸗Stad, Kiöbenhavn, Mon. Jacob Severin, 
er 1 — anlagt udi Disco · Bugt paa oo Graad / ne⸗ 


ſten 100. Mille Nordeligere, end hbor jeg bar, og 


min Sen Povel Egede, ſom Bræft og Misſionair 


haber opholdt ſig der ſammeſteds udi are Aar og . 
mudlertid, ſom belkyndig udi FronlendernesSprog, 


ikke allene haber underbiiſt Hedningene udidenSa⸗ 


liggiorende Guds Kundſkab, men endogſaa fort ad⸗ 
. fEillige Discurſer med dem, hhor af en udforligere 
Uundretning, ſaabel om deres Superſtitioner, ſom 
Caupacitet og e til at antage den e 1 5 
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Fx.gcere, and babes end um ndi min leona er ee 
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e, Den e blev jeg tillige med mine 2de Med⸗Brodere Herr An⸗ 
; cher s Bing og Martin Ohnſorg. (Som og vare allernaadigſt 
AM Vor serede'til Miſſionarier) af hans Hoy⸗Mrvardighed Biſcop 
ede hüt de Lndede. 


Ma- 


. 


M 


Dien 17. efter at alting var nu færdig 7 ſom behovedes til en 
uhe Colonies Oprettelſe, begav vi os i JIEſu Navn om Borde paa 


Skibet, og gik om Aftenen ſilde til Seigls. Patronen for Verket 


fulte os til Helſingor, hver fra vi igien om Morgenen gik til Sees. 


Den 21. paa kom os et meget ſtormende Veir i Kattegat, og 


varede indtil den 23. Imidlertid vare vi meget ilde der an, efterde 
ſtet, at det ikke kunde bierge 
fig for nogen See, men Pomperne bleve og faa tilſtoppede. Herfor⸗ 


at Skibet ikke allene var faa overmaade laſtet, a 


uden var vi og! Frygt at ftade an paa Klipper og Grunde, faa ſom vi 


ikke kunde fore Seil, men maatte drive hvor Vinden ville have os hen. 


Den 27. havde vi meget got Veir, paſſerede ſamme Dag 


Lindes-nes. Om Aftenen blev Storm igien og maate paa nye dri⸗ 
ve for Vinden. E La RÅ 


Den 31. haglet og ſnede det. AN. 


Den 2. paſſerede Hitland og havde atter ſtormende Veit | 


med tyk Lufft. i ee e 

Den 17. fil vi at ſee den Sonder Ende af Gronland, ſom kal⸗ 
des Staten-Huk. Fra den 2 Junii hid til hafde vi meget fiont Veir 
og god Vind. 8 f ve : 


. 


9. Den 22. fane bien heel Hob Jis⸗Bierge. Imod Aſtenen tref⸗ 
fede vi den Flensborger Galioth, ſom og var deiſtineret at gane op 


til Diſco-Bugt, og var gaaet fra Kiobenhavn den 18 Mar. kst 

e a al Juluss 010 N 

Den 2. motte vien Hollandſk⸗Huchert, ſom bragte os de Ti⸗ 
dender, at Skipper Jacob Bentſön var lykkelig arrivere 


ſom kulde oprettes, det han havde inde. 


Den 3. paſferet vi Baals-Revier forbi „ hvor den Sondre 


Colonie er. 


Den 6. loed fig Tilſiune et meget forſkrekligt Haf⸗Dyr, hoirket 
reiſte fig (aa hoyt over Vandet; at Hovedet af det, ragte over vores ſto⸗ 


et til Got- 
Haab, og bar igien taget derfra for at fortſette Reyſen til Diſco - 
Bugt for at handle med de Vilde og at tilfore den nye Colonie, 


; 7 FS 1 
n 


1e Mers. Det havde en lang ſpids Snude, og bleſte ſom en d, 4 i 


| 
15 
gø 
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lik, davde breede ſtore Laller, ag Kroppen føntes af være begroed med 
Stkdiel „ og var meget runken og ujefn paa Huden; den var ellers 


fftabt neden til ſom en Orm, og der det gik under Vandet igien kaſtet 


det ſig bag over og reyſte [aa Stierten op af Vandet en heel Skibs 
fleegde fra Kroppen. Om Aftenen der efter fik viet meget ſterk Veir. 
Dien 7. continueret med Stormen, fan vi nodes omſider at 

tage Seiglene fra og drive for Vinden. : 

Den 11. var ſaadant Mork og Taage at vi maatte brænde Lins 
CCahytten, Klokken 4 effter Middag, og det paa den hopde, hvor So⸗ 
len ikke gager ned under Horitzonten om Natten, paa diſſe Tider, 
Dien 12. atter ſtormende Vinde, og fade ſtore Jis⸗Bierge. 
Deen 13. ſaae vi Diſco-Eyland. i 
Dien 14. treffede vi for omrorte Skipper Bentzfon udi Difco. 
Bugt: Om Natten foer vores Skipper og Kiebmand i Land, for 
at udſee en beleylig Skibs⸗Havn og Bygnings⸗Plas. 


Den 15. om Morgenen tiilig, kom igien tilbage, og have ſundee 


det beleyligt nok for begge Deele. Hvorfor vi ſorfoyede os der hen, 
bg om Aftenen, med alle 3 Skibe kaſtet Anker udi ſamme opſundne 
Hayn, ſom af Hollænderne kaldes Viire-Bay, Og takket Gud for 
en lokkelig og velbeholden Reyſe. n | 6 
Den 18. prediket Herr Andreas Bing pag Skibet. Cffter⸗ 
Middag reyſte han med mig hen til nogle Vilde, ſom boede i Talter een 
halv Miil fra Skibet. Ved ſamme Leylighed underdiiſte jeg dem 
llidt om Gu D, alletings Skabere, hvorpaa de gave flittig agt, ſaaſom 
noget de tilforne ikke faa tydelig: havde hort om; thi nogle af dem 
ſom i forrige Aaringer havde boet ved Got- Haab, og nu opholdte fig 
her, havde fortalt dem lidet der om. De bade alle at jeg vilde blive 
hos dem og ikke reyſe Soer efter, eller i ringeſte komme igien til dem til⸗ 


i kommende Aar. 


Den 19. Kom nøgle af dem ſom jeg talte med forrige Dag, og 


ſpurdte : Hyorledis det fkulle gage dem ſom leve og overblive ved 


Guds Sons Tilkommelſe! Jeg ſparede dem med det ſom Paulus ; 


i ØDE I, Cor. 15. v. ST. Hvor med de bleve fornoyede og gik 
Den 25. Pradikkede jeg i det nye oprettede Huus. Om Af⸗ 
. 5 „ tenen 


afgik igien et af Skibene, for efter Ordre at forfoye ſig til 
den Søndre Colonie; Jeg fuldte og med, ſaaſom jeg havde fact 
Permiſſion at blive hos mine Forældre Vinteren over. 


Auguſtus. 


1 Den 8. Kom bi lykkelig og vel til Got Haab, hbor jeg Gud 


ſkee lob! Fant alle Mine i god Helbred⸗ Stand. 


Den 18. Gik Skibet, hvormed jeg fulte til Got-Haab igien, 


fra Colonien for at fortfætte Hiemreiſen. 
05 | )tober, 


„ „ Den 11. Iblant andre Gronlender ſom beſogte os, var en hbil⸗ 
ken kom til mig og begierte at jeg vilde give ham lidt Aſke, ſom hand 


vilde kaſte i Søen, paa det at Selhundene ſkulle derefter ſamlis. 
Dor jeg ſpurdte ham, om der da var ſaadan Krafft i Aſken, at 


den kunde drage Selhundene til gandet? Svarede hand ja, hans 


Lands⸗Mend havde offte forſogt det. Jeg ſiger til ham, At der 


ere kommen Selhunde troer jeg nok, men at de ere komne for A⸗ 


fÉen ſkyld tviler jeg paa; thi var der ſaadan Krafft i Aſken, da 
vidſte vi det nok, vi, ſom efter deris egen Tüſtaaelſe, have ingen 
Umuelighed, o: Veed og kand giore alle Ting, foruden Ebbe og 
Floed, hand ſkulde derfore ikke forte nogen Troe til ſlige daarlige 


Ting, men troe paa GUD; ſom regierer over alle Creature, og 


kand forſkaffe dem Naring og Fode, ſom troe og paakalde ham. 
Den 18. Reiſte min Fader Herr Hans Egede til de Gron⸗ 


lender ſom boede i Nærværelfen, for at undervliſe dem i Salig⸗ 
heds Sag. „ ere 


Den 25. kom en Gronlender til os, og forblev Natten over. 


Der jeg talte med ham om Gud og foreſtillede ham, hans og hans 
Lands⸗Mends elendige Tilſtand, ſagde hand ſig tit at have kenkt 


paa hvad hand havde hort af min Fader, nemlig at ingen Funde 


blive ſalig uden hand kiender Gud og er dobt; lovede derfore offtere 
at ville komme til os for bedre at undervüſes, at hand kunde bli⸗ 
ve døbt, 8 78 ee e eee RR 
i An Novemben sv ; tm Re TR 
Den 29. kom en Kone-Baad til os fuld af Qvinder og Born 

fra Haabets. Oe, ſom og ved ſamme Leylighed bleve underviiſte. 
; 1 s N e cem; 
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Dien s. Foer jeg ud til vore Naboer p 
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hyorledis voris Folk hver 7de Dag, efter hans Befalning i det z die 1 
Bud, forſamlis for at høre Guds Ord af Praſterne og at love og Re 
priiſe ham; Spurdte en af dem, æter og frygter og eders ſtore Her⸗ 
ke Kongen, GUD? Jeg ſparede ham ja, at baade erer Kongen Self 
Sud, og vil ogſaa år hane 
ſamme, ja ſtraffer alle dem ſom ikke ville leve efter Guds Bud og 
Villie: Og efter ſom hand hafde hort at J vidſte ikke af GUD at i 
ſige, har hand befalet os at reyſe til eders Land at forkynde eder om 
den ſamme, paa det J ikke efter Doden ſkulle komme til Dievelen, 
thi hand ynkedis over eders ſtore Elendighed ete. Det er en me: 
get god Mand, ſagde de, gid vi havde noget at give ham, 
frordi hand elſter os ſaa meget. i 
Den 11. kom jeg hiem til Colonien igien, og blev de tte den 
ſidſte Vilite til Grønlænderne i dette Aar. 
„ Anno 1735. 
„j januarius. 2 
Fra den 10. indtil den 15. var min Fader ude hos Gronlan⸗ 
derne og undervüſte dem. : Wi 


| 1 JK, Februarius. | 
Adi denne Maaned havde ingen Vifiter Fundet ſkee tildrønlæns 
derne for ſlemt og ſtormende Veir hver Dag. ? 

BE NNE er Martius. 
Dien 7. reiſte jeg ud til Gronlenderne, og foer omkring til dem 
alle i Circumferentzen boende og underviiſte dem. Der jeg kom 

til den gl. Colonies Oe, ſpurte en mig, om de, i det Huus jeg 

kom fra, havde Hexſet Afftenen tilforne? Jeg merkede ſtrax at hand 
ikke vidſte at vi ſtraffede ſaadant i dem, thi hand var en Fremmed 
ps dar det Aar ankommen A Disco; hvorfore ae | 

ffn „ e DAGS 


ham med Kaaldſindighed; at de Herſede ikke, mens vi vare der, 
men de lavede ſig til at Hexſe til Aften. De andre ſom horte dette 
vinkede til ham, at hand ſkulde tie med ſligt; Jeg vilde ikke heller 


mere tale der om, ſaaſom jeg haabede ved en anden Leylighed at fade 


det at vüde, helſt efterdi Hexſeriet angik den Perſon, ſom flatte⸗ 


rede fig af at troe frem for fine Lands⸗Mand, og at hand foragte⸗ 
deall deris Superſtitioner. Men, imedens jeg var der, kom en 


fra det ſelf ſamme Huus, hvor dette Abeſpil var holdet , hvilfen 
fuldte hiem med mig Dagen der efter. Hannem ſpurte jeg, om 
hand var Ne rverendis den Aften de Hexede og horte paa? Hand 
ſparede, at hand ikke var hos der de Hexede, men var ude i et an⸗ 
det Huus. Eſter at jeg nu havde faget at viide Hexe⸗Meſterens 


Navn , og til hvad Ende det var ſkeed, holdt jeg op at tale mere 


der om. f 


Den 17. kom jeg hiem igien fra Gronlenderne. | 

Den 18. Beſogte os nogleSjrønlænder,og tilligemed den Perſon, 
ſom omelte Koglerie var giort for, thi ſom han var udſlagen paaRyg⸗ 
gen af Saar, ſom de holdte for at være dodelige, havde de indbildt ham 


at han ikke kunde cureres uden at en Angekok hexede over hanem. 


Der jeg nu ikke vilde tale med ham ſom med de andre, ſpurdte han, 
hvorfor jeg ikke var med ham ſom jeg plejede? Svarede jeg ham, at jeg 


ikke kunde fordrage dem ſom brugte Hexe⸗Meſtere, og ſagde ham 


faa alt hvad jeg havde hort om ham, loed hannem og forſtaae, at han 
ikkun Tulle blive ved ſineAngekoker, ſom han troede bedre end mig, 


ſaa kunde han giore Selſkab med dem til Dievelen. Han begynte 


vel at undſkylde fig, men ſom jeg loed ſom jeg ikke vilde have mere med 


ham at beſtille, foer han gandſke bedrøvet bort. 


Den 19. kom han atter igien og bad at jeg dog ikke ville være vred 
paa ham ſigende: Han ingen Roelighed havde haft og kunde ikke 
ſobe for Bekymring over det han havde giort, haabede dog at naar 


han bad Gul der om, fkulde han nok blive ham bliid igien, han vilde 


og forſikkre mig, at jeg aldrig ſkulde hore ſligt meere om ham. Effter 

at jeg havde alvorligen formanet ham, droeg han fornoyet hiem igien. 
klar ri, — i 

Den z beſogte os en Del Gronlender med Qvinder og . 


og forblev Natten over. 915 


| deres Renfe Mord efter. 


5 5 1 
5 1 


V | 
Dien 18. foer jeg tilGronfænderne, fom i mængde nu vare fore 

ſamlede udi Nepiſet Sundet en god Mül fra Colonien, Der jeg 
havde endt min Tale og Under vis ning til dem, ſagde en af dem om fig 


Felf: Jeg har et got Gemytt, derfor troer jeg alt hvad du haver ſagt. 


S i ; Maj us. i 1 


15 DM Den 4. kom en heel Hob Gronlender til os Sonden fra, ſom 


iblant andet, ſagde: At ſiden Maanens Hunde havde giod paa Tor⸗ 


den, havde den ikke ladet ſig hore. 


Den 12. reyßte min Fader paa Embedes Vegne, ud til Gronlæn⸗ 


derne i Koekberne. f 5 | 
Den 15. am Aftenen filde, blev vi glædet med Skibe fra Federne⸗ 
gandet. Hvormed jeg fra deſſeinets Patron Monſ: Jacob Seve- 
rin blev tilſkrevet at jeg fulde forfoye mig til den Norder Colonie. 
Men ſom min Fader, med Kongl. allernaadigſt permisſion, havde 


relolverit at reyſe igien fra kandet, og Herr Ohnſorg endda ikke ſaa 


bit var avanceret udi Sproget at han kunde forrette Misfionens 
Tieniſte, var det fornoden at jeg maatte. forblive hvor jeg nu var. 
Junius. . 
Dien 5. fortſetter Skipper Jacob Bentſön fin Reyſe Nord ef⸗ 
,,,. av 2 Den 
Dien 20. reyſte min Fader ind udi en fiord kaldet Amaralik, 6 
Miile fra Colonien, for til Afſkeed at tale med de der indevervende 
oV e 
Dien 25. kom han tilbageigien. ; 
mk NNE ails i 
Dien s, beføgte os en Gronlænder med fin heele Familie, og 
maatte forblive hos os udi e Dage for ſtormende Veir. Den ſam⸗ 
5 me havde e Soſtre til gte og 1 Son med hver. ve 
Den 9. kom en Mængde af Vilde Sonden fra, ſom fortfætte 


Dien 1, beſsgte os atter nogle Gronlender, hvilke jeg underwii⸗ 
ſte; og der de horte at der vare 2 Veye for Menniſken efter Døden, 


ſagde en af Qvinderne: Jeg er bleven fag liden ſom min lille Finger; 


"hvormed hun bilde betyde at det men havde hort, giorde 145 
e ag 


2 (12) sek 


da bange, at hun ſontes i fin egne Oyne, ikke at være ſtorre end hendes 8 
lille Finger, o: ringe og uværdig af Forundring over alle de ſtore Ting 
hun havde hort. 1 


Iblant diſſe var og en Angebot hvilken ſagde at han havde bær 
ret i Diſco, og der ſamme ſteds ved fin Konſt giort at Jiſen Brad op 
for Tiden. Han ſagde og, at have været i Himmelen forige Vin⸗ 
ter. Jeg bad ham at hand vilde lere mig at blive en Angekok, faa 
vilde jeg betale ham derfor, hois jeg kunde lere det. Han fagde ja, 


jeg (fal ſige dig hvorledes du kand blive det; du er noget klog tilforn, 


derfor kand det nok kee. Her paa begynte han da ſom folger: 


Diu tall gaae et ſtokke Vej op i Marken, hvor in⸗ 5 
gen Menniſker er, der ſkal du opſoge dig en ſtor Steen, 


og fætte dig ved den, fald ſaa paa Dievelen og ſiig at dn 


vil være en Angekok, ſaa kommer hand da til dig; Men 
det Forſte du feer ham, da fager du meget Ont og deer om⸗ 
ſider og bliver ſaaledes liggendes udi zde Dage. Deref⸗ 


ter bliver du levende igien. Gage ſaa hiem eg da er du 
ſtrax en Angekok. Den forſte Gang du vil fare til Him⸗ 
mels, ſkal ffeg ved Solſtitium autumnale, thi da er den 


nermeſte Himmel, nemlig Regnbuen ner ved Horizonten, 


og da ſkal du lade dig binde med en tyk Rem, (ſaadanä en | 


ſom Grønlænderne bruge til en Linie i deris Harpuner, 


naar de flyder Selhunde.) Hovedet imellem Benene, 
"Hænderne paa Ryggen, og med det evrige af Remmen. 
flal det heele Legeme ſammenbindes. En Tromme flall 


og leggis ved din Siide. Herpaa, naar Lyſet er flugt 
og Vinduerne gandſke tildekkede, fan at der er gandſte 


merkt inde i Huuſet, og du har begynde paa den anden 
Sang, ſom vore gamle Forfædre have giort, da er du 

ſtrax les igien, og farer op igiennem Taget, og derefter 
igiennem Lufften, indtil du kommer til den forſte Fy ; 


2 


— 


mel; Der rinder en ſtor Elv oven fra den everſte Him̃el, 
pg ved Siden af denne El er et Flod og flet Bierg, paa 
det ſkal du gaae op til dend ererſte Himmel. Naar du 
kommer der, fager du at fee Dyr og Fugle nok og Angekut 
Poglit, o: Angekut med Sqkke paa, deris Sig, 
l har jeg ſagt dig (ſagde hand) hrorledis du ſkal 
blive Angekok, betal mig nu vel der for. Jeg bad han⸗ 
nem at hand vilde forſt fortælle mig, hrorledis man bli⸗ 
ver Angekok Poglik; Hror til hand var ſtrax villig og 
ſaͤgde: Der ere mange Apgekur, men ikkun faae Ange- 
kat Poglit, og de ſom ſkal blive det, mage tilforne være 
gemene Angekut , giere ligeſom tilforne er ſagt, ſlukke 
Lyſet ud at det bliver gandſte mørft inde , dog flal de 
ikke være bundne. Herpaa kommer en hvid Biern igien⸗ 
nem Indgangen, og biider faadan en Hexen⸗Maſter i hans 
ſtore Taae, flæber ham til Seen og faſter ham ud i Van: 
det, der er ſtrar en Hval⸗Ros færdig ſom griber ham 
ved hans Genitalia og æder ham op tillige med hviid Bier⸗ 
nen. En liden Stund derefter, bliver hans Been, et 
efter andet, kaſt ind pad Gulſvet, hvor hand havde He⸗ 
xet, og naar de ere der alle, faa ſtiger hans Aande op af 
J.orden og ſamler ſig igien med Benene, at hand igien 
bliver levende. Efter at hand nu havde endt denne Sladder , 
forlangede hand atter fin belovede Lon; Men der jeg bad hannem at 


hand bilde gage ud med mig og giore et Lufft⸗Spring, fom jeg faae 
derpaa, paa det jeg kunde være forſikkret at hvad hand lærdte mig 
bar fandt, ſagde hand: Det var for loſt, jeg Fulde bie til Vinter 
ren kom og Natten blev mork. Jeg loed ham igien forſtaae, at 
hand ingen Betalning fik forend jeg havde feet ham hoy lys Dag 
dt fare til Himmels „ og kunde hand ikke det, da var det Legn alt 


bod hand havde ſagt. Men hand undſtyldte fig denmed, at hand 
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luadende, ſom meldt, Herr Bing med ſin Familie. 


5 h ) en 
var trangbroſtet og hes, efterdi hand den heele Sommer havde væ⸗ 
ret plaget af Hoſte. Slutningen pan Konſten faa vel ſom Beta- 
ningen blev tilintet ; thi hand maatte ſelf omſider tilſtage at det var 
£øgn; men at dog noget var fandt. e ns , 

72 i : Auguſtus. „ 
Den 6. vare nogle Vilde hos os, ſom! forrige Vinter havs 


de opholdt fig udi Disco-Bugt, de ſamme fortalte os at Coloniets 
Folk der Nord da levede vel, fan nær ſom 2, af Matroſerne ſom 


vare døde, 3 1 ; at 

Den 26. kom Kiobmanden der Norden fra, og havde med ſig 
Herr Bing, ſampt Kicriſten og Sonnen, ſaaſom de havde Man⸗ 
gel for Proviant, efterdi Fæderne Lands⸗ Skib ey endda der var 
ankommen, hvorfore de, befrygtende dets gandſke Udeblivelſe, for⸗ 


langende paa Got⸗Haab at forblive. Skiont vi nu ſelf vare ſlet 


not provianterede , maatte vi dog imodtage dem, ſiden de 


haf de fundet for got heller at ville være Præſtelos, end efter deres 


Meening og Foregivende, komme til for kort paa noget. 
Den 30. Begav Ktobmanden fig igien paa Hiemreiſen, efter⸗ 


„ deen c 9 dg 
Den 9. Ankom det længe forventendis Skib Norden fra D'sco- 
Bugt; hoor det arriverde Ste Dage efter at Kiobmanden med Præ⸗ 
ſten og hans Familie vare farne Derfra. C 
Den 24. Fortſatte Skipperen igien Hiemreyſen eſter at hand 
havde indtaget, hvad ſom fra Calonien var at hiemſende. : 
Den 30, Fuſte jeg min Broder, ſom udfoer Nord efter paa 


Handels Taugt, at jeg ved ſamme Leylighed kunde tale med fo⸗ 


refindende Gronloender om de Ting jeg var udſendt for. Under⸗ 


veis paſlerte blant andet efterfolgende: Der vien Aften kom til et 


Steed hvor endeel Gronlender vare forſamlede, hendte det at en af 
de der boende Bilde blev borte paa Soen, hvor hand var udfa⸗ 
ren med andre efter ſin Nering, og druknede; Dette foraarſage⸗ 
de en ſtor Græden og Hylen iblant dem, den heele Natt 3; Qvinden 


lob ud paa Marken gandſke nøgen i ſterk Blæft og Snee⸗dreb, kla⸗ 


gede og jamrede fig ynkeligen for fin Mand ; og der hun e 
i | BE gene 


g 


. * (15) ber „ 
genen derefter fik at fee hans Pille kom̃e drivende til Landet, ſprang 

hun ned til Seen, ſtog Pilen op kyſte den og trykte den til ſit 

Breſt. Og endffiønt jeg ikke tilſtrekkelig nok kunde troſte denne 

ſtakkels Qvinde; loed hun fig dog omſider overtale af mig og gav 
ſig noget tilfreds igien, takkede mig og ſagde: At det var meget 
vel at jeg kom der til dem; thi hun kunde ikke ſaaledis blive tro⸗ 

ſtet af hendes Lands⸗Meend. Hendis Mands Broder foer Dagen 
efter ud, at ſoge efter ham, men fant ikkun hans Baad, hvilken 
hand forte til Lands. Den zdie Dag da vi ſtulle fare derfra, 
holdte jeg mig atter lidet oppe hos de Bedrovede for at trofte dem; 

men der det kom Bud til mig, at mine Medfarende vare færdige at Rey⸗ 
ſeß og jeg end da forblev noget hos dem, ſagde den dødes Broder: 
Gid jeg havde noget at forgre dig, fordi du har troſtet 
vos, holdt dig ikke op for vor Skyld, vi ere det ikke værd, 
naar du vil fare, faa far ikkun, jeg er hærdet af Sorg fra 
min Ungdom op, jeg er vant der til, og kand ikke mere 
grade, men det er ikkun de Smaae (pegende paa de Fa⸗ 
der⸗loſe Born) jeg ſorger for. Til Slutning bad jeg dem at 
de ikke vilde ſorge for meget, naar jeg kom til bøge fulde jeg tale mere 
Pa et andet ſtæd, bad en mig at jeg vilde glæde ham noget, ef⸗ 
terdi han havde ſaa ſtor Sorg. Der jeg ſpurte ham, hvorfore han 
ſorgede? ſparede han: At han havde miſt fin Kone og Born ved en ulyk⸗ 
kelig Hendelſe, thi et fort Jis⸗Bierg var falden over hans Kone 
Baad, hvor udi hans Qvinde og Bern med flere vare udi, og ſloge 
dem alle ihiel. Jeg bad hannem derfore, at han med de andre hans 
Huus⸗Folk, ſom vare gte Familier, vilde vorſamle fig, og ſatte fig ned 
Hos mig, da ſkulde jeg fortelle dem noget ſom var behageligt og troſte⸗ 


* 


ligt at høre, De kom ſtyay til mig, hvor jeg da begyndte og tale for 
dem om Skabelſen og Synde⸗Faldet, og Opreyſningen ved Chriſtum, og 
hvorledes den HErre CHriſtus paa den yderſte Dag ſkal opvekke alle 
Doge, baade de ſom ere i Havet, og pan Landet, da ſpvarede den Sor⸗ 
gende: det er got. Men der jeg ſagde fremdeles, at der vare ade 
Veye efter Døden for Menniſtene, Himmelen hvor der er megen se 
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de og Herlighed, og Helvede hvor der er ſtor Pine og Elendighed uden 
Ophør, og at til det forſte Sted kom ingen uden de ſom kiende Gu 
og hans Son, og troe og elſker ham, ryſtede han paa Hovedet og ſa⸗ 
de: det var meget ſlemt. De lovede alle ſammen, at de ville troe paa 


' Gud og elſke hans Son, paa det de kunde komme til Gu D, naar de 
igien ſkulle opſtaase. FW 
En anden ſagde: Du har nu fortalt os, hvorledes 
Glld af Begyndelſen ſkabte Alting allene ved ſit Oord; 
Men har du hort, hvad voris Lands: Mænd ſige, at 
Soel og Maane ere komme fra? Jeg ſvarede Ney. Da 
fklal jeg fortælle dig det, ſagde hand. Soel og Maane, 
figer hand, er af voris Folk, og er Maanen en Minds: 
Perſon og heeder Anningat eller Anniggaſina, og Soelen 
er Manns Soſter, og heeder Malina eller Aut. De 
har fordum boet i Disco Bugt ved Jiſe⸗Fiorden. Men 
Aarſagen at de ere optagne til Himmelen, er denne: De 
leegte engang tilſam nen med andre deris Lands⸗Mend 
udi et Huus af Snee, med Skind⸗Tag over (ſom er 
Ungdonmens Leege Huus om Vinteren.) Men Mia⸗ 
nen efterſom hand var forelſket i fin Soſter, ſom den 
ſkionneſte af alle de Jomfruer der vare nærværende, hav⸗ 
de hand den Vane at flukke Lyſet ud hver Aften for at 
ville oarreleere hende; Hvilket ſom hun ikke vilde fordrage 
eller ſamtykke, ſmurte hun engang ſine Hender over 
med Soed eller Sverte, for at føerte ham i Anſigtet og 
paa Klederne, ſom i Merke toeg fat paa hende, paa det 
hun kunde faae at viide hvem det var. (Her af ere de 
Pletter ſom ſeeis udi Maanen; thi ſom hand havde en 
ſmuk hviid Reens Dyrs Peltz paa, blev den ilde beſmurt 
af Sverte.) Malina eller Søen, lob her paa ud at ten; 
de Ild udi et Stokke Moeſe. Annigat eller Maanen ie 


* (17) be. 


de ligeſaa, men hans igien blev ſtrax udſlukt, derfor feer 


den ud ligeſom en Glod og ſlinner ikke fan got ſom Soe⸗ 


Ed 


len. Maanen løb da efter Soelen runde omkring Huu⸗ 
ſet for at fane fat paa hende, og der hand ikke vilde hol⸗ 
de op at forfolge hende, ſkar hun omfider fit ene Breſt 


af med en ſtor Ullomik eller krum Knif, og kaſtet det til 
Maanen, ſigende: Nerriuk! Kiſſima mamariner parma, 
det er: Wdͤ det! du finder maae ſkee allene Smag i mig. 


Men Maanen blev ved at forfølge hende, indtil de beg⸗ 


ge bleve optagne i Lufften, og løber endnu ſaaled is dag: 


ligen efter hin anden. Deg kom Soelen hoyere op end 
Maanen. Heraf kommer det at Maanen endnu maae 


VR ſoge fin Næring paa Jorden og i Havet, med at fange 


Reyſe paa i Morket, 


Salhunde, efterdi det er en Spiſe, ſom hand er vant 


til, hvilket feer paa de Tider naar den ikke fees paa Dim: 
melen. Saaledis, ſagde hand, har vore Forfadre for⸗ 


talt os, men nu troer jeg det ikke mere 
| Hoo ſom har opdigtet denne Metamorphoſis, har ey obs 
ſerveret, at de havde intet Jern paa de Tider udi Grønland 
førend voris Nation tilferde dem det, ſom de og ſelf tilſtaar: 


Derſom voris Lands⸗Mend havde været af Katte. Slegt, ſom 


de ere af Hunde Slegt (efter Gronlendernis Sigelſe og Inde 


bildning) da kunde man have tænkt , at de havde taget fig denne 
5 at ſkaffe denne gode Jomfrue Malina 

en krum Knif. e | 
En anden, der ſammeſteds, ſagde: Vi Mand⸗Folk ere go⸗ 


de nok, thi vi kroer al hvad du har ſagt. Men Qoinderne due 
ikke, de ere uden Fornuft og troe ikke, de kommer og vel ikke heller 
til Gud. Jeg gav ham her paa til Gienſvar, at jeg altid har 


ſeet ſtorre Andagt hos deris Qvind⸗Folk end hos Mendene; Men 


hand bleb ved det ſamme, 1 Det var ikke deris Alvore. 
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Qbind Folkene begynte her paa ſelf at legge denne Befoldning 


fra ſig og ſagde: Hand er gal troe ham ikke. 


Paa et andet Sted, fortalte en mig, hvorledis hand allene 


med Ord havde cureret et Barn, men vidſte ſelf ikke, hvad 
han havde ſagt; thi han kunde ikke regiere fin Tunge. 


Der jeg engang bad dem at de ville ſkille fig med deris Ar⸗ 
noak eller Amuleta , ſaaſom Ting der ikke vare af nogen 
Nytte eller Krafft, ſparede de, at Hollenderne og brugte ſligt paa 
deris Hoalfiſk Linier; Da jeg nu ſpurdte dem hvorledis det ſaae ud, 
ſagde de at det var ſmaae rode gapper; Men der jeg forklarede dem 
at ſaadant bleve ikke brugt af Hollenderne i den Henſigt at det kun⸗ 
de kaffe dem nogen Lykke til Fangſt, men vare allene deres Merker 
hvor af de kunde kiende hvor mange Favner Liner der vare udlobne, 
loed de fig nohe. „ RR e 

Eſter at vi havde handlet begge Fartoyerne fulde af Speck, 


vendte vi om til Colonien igien, og havde været 25. Miile Nor⸗ 
den fore. ) „ SE „ i 


inder October. | Ai N 
Den 22. Om Aftenen kom vi) hiem igien til Colonſen. 
Den 28. Var et forſkrekkeligt Veyr afl Sonden med Vind 


og Regn. ) : 
| : November 1 
Den 21. Reyſte min Fader pan Embedes Veigne, til omkring 


boende Gronlender⸗ 


Dien 25, kom hand igien tilbage fra dem. 


RR December. i ; 
Dien 8. Foer jeg ligeledis hen til Grønlænderne fom boe 2. 
Miile ind udi Baals-Revier at læfe for dem. 

Den 11. kom jeg hiem igien derfra. „ 
| 7 15 13. reyſte atter ud til dem, ſom boe paa den gamle Colo⸗ 
nies Oe. 


Den 15. Eſter at jeg om Morgenen habde catechileret for 


dem og deris Ungdom; Sagde en gammel Mand at hand til Veder⸗ 


lag ville fortælle migenHiftorie , hvilken jeg her maae anfore, end⸗ 


ſkiont dend er ligeſaa in y entieus og rimelig ſom de forrige, 


. eee 
— : 
etik 


— — toen 


Da en Gronlender engang gik paa Reens⸗Dyrs 
Jagt, fik hand fee en heel Hob Fruentimmer ſom leegte 


ie udi et ſtort Vand; Men de vare omſkaͤbte til Gies, og 
havde lagt deres Kleder eller Hamme paa Marcken ved 
Vandet. Da nu denne Sfkiotte fik Klederne at fee, lob 


hand hen og tog dem til ſig. De bad hannem meget og 


længe at hand vilde give dem deris Kleder igien; Han gav 


ſtendig Beden fik den Eene af dem og fine Klader tilbage, 
men den Andens ref handi Stykker; Hvorfore hun maatte 
folge med hiem og blive hans Kone. Med hende aflede 
hand omſider en Son. Imidlertid de vare tilſammen, 
ſamlede Konen tilhobe alle de Vinge Fier hun kunde fane, 


— 


demog ſine Klader igien, ſaa nar ſom 2. af de Smukkeſte, 
Hhuvis Klader hand beholdte, dog omſider efter lang og ind⸗ 


indtil hun fif en ſtor Seck fuld. Der Manden ſpurte hen⸗ 5 


de hvortil hun vilde bruge diſſe Fiere, ſagde hun: Din Sen 
ſkal have dem til Fiere paa fine Piile; Manden loed fig og 
nioye med denne kaiſon og tænkte ikke meere derpaa. No: 
gen Tid der efter, var hand ude pag Selhunde Fangſt, 

og der hand kom til Land igien, raabte hand op til ſit Telt 
efter Konenat hun ſkulle kom̃e og hielpe ham at flæbe hans 
Fangſt paa Land, men ingen ſrarede eller kom ned til ham; 
Hvorfore hand gik op paa Land, og der han kom ind i fit 
Telt, fant hand ingen. Relolverte derfore at gaae hen at 
opſoge ſin Kone og Son. Paa Veyen ſom han gik, kom 
han til en ſtor Elv, hvor der ſtoed en ſtor gammel Mand 


4 og hugde Spaaner af et ſtokke Trace, terrede fig imellem 


Beenene med hver Svaan, og kaſtede dem faa i Vandet, 
phvoorpaa de blev til Fiſfe. Dette ſtoed den anden bag ved 
et Bierg 10 ſage paa. Til Slutning reſolverede han til 
al gage til h 


am, men der 05 Gamle fif ham at ſte, four: 
0 2 te 


SU ta 
* MAL * 


te han; Hvor kom du fra? Kom du bag paa mig, da 
ſkal du leve, men kom du for vaa mig, da ſkal du doe; 


(20) f. 


Thi hand ſkammede fig ved at den anden ſkulde have feet 
ham blotte fig, da hand beſtrog Spaanerne ludore teſti . 


culorum, for at giere dem til Fiſke. Den anden ſparede: 


Jeg kom bag dig og fane dig ikke forend jeg var gandſte 


n vr ved dig: Jeg haver gaaet faa len ge og ſogtefter min 


Kone og Son, ſom ere tagne fra mig, og jeg veed ikke 


hvor jeg ſkal finde dem. Den Gamle toeg ſtrax fat van 
ſin Gre og Tree, og hug en ſtor Spaan der af, og gior⸗ 
de med den ſom de forrige, lagde den ſaa i Elven, hvor 


den blev til en Lax. Sagde derpaa til denne Vandrings⸗ 


Mand: Set dig paa Ryggen af denne Lar bag vent og 


luk Oyene til, og omendſkiont du hører nogen. Bulder 


af Folk ſom taler, fan ſkal du dog ikke luffe Oynene op 


førend du merker at Laxen ſtanzer. Hand torde ikke ſige 
meget der imod , men fatte fig med Frygt paa Laxens 
Ryg og lukte Øynene til; Hvor paa Laxen foer hen med 


ham. Under Veis hørte hand megen Suuſen og Bru⸗ 


ſen, og der hand horte Lyd af Menniſker, begynte han 
at vilde fee op med det ene Oye, hvor over han nær hav⸗ 


de faldet af Laxen. Hand lufte derfor ſtrax Hyet til 
igien, og ſaae ikke op førend hand kunde grant høre Folk 


tale, og Laxen ſtoed frille ved det torre Land. Der hand 
nu kom paa Landet, ſaae hand ffrar fin Sen gane at 


leege iblant de andre fmaae Drenge, hvorfore hand gik 


til ham og elſkede ham. Sonnen, ſom og ſtray kiendte 


ſin Fader, lob ind i Teltet til Moderen og ſagde: Min 


Fader er der ude, Moderen ſparede det troer jeg ikke, 


det var vel let for ham at komme over Havet til mig? 


— 
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Men Manden gik ſtrax efter. ind i Teltet til hende, hoer 
hand ſage en anden Mand fidde hos hende; Konen beer 
meget rød i Anſigtet, og Manden ſom fad hos hende, DM 
toeg ſtrax fin Lifte og ik ud. Dette om Fiffenis Oprindelſe, | 1 
ſagde hand, har vi troet, førend J kom her til andet. Er det ikke | 1 
ſant at vi ere nogle Taaſſer og taabelige Folk? Dog nu foragter vzi 1 
det. Denne Character kunde jeg ikke negte ham, men ſagde dog 
der hos , at jeg haabede, at de heller troede, hvad jeg havde under⸗ 
bit den nm i RG e e ee 
Herpaa begav jeg mig paa hiem Reyſen, men der vi vare midt 
paaFiorden begynte Vinden at blæfe os imod med ſlem og ne 
Dref, Strommen fatte os ud af Fiorden /og Fartohet var dis foruden j 
ſaa Lek, at det var færdig-at ſiunke, hvorfore en af Folkene ſtedze maat⸗ 5 
te oſſe, og ſkeppe Vandet ud, ſom dog meſtedeelen blev til Jis, thi det 
var meget ſterk Froſt. Omſider kom Aftenen os paa, faa, at vi ikke 
veedſte hvor vi vare vendte, kom dog omſider efter lang toen, og arbei⸗ 
den i Morkke og Lios⸗Farlighed, Gud ſkee Lor! lykkelig til Colo= 
nien Klokken 11. om Natten. . GA: 
Dien 21. behaget det GUD, ved Doden at henkalde vor kiere Mo⸗ 
der, efter en lang og ſtor Svaghed. Den Skildsmiſſe kunde ikke an⸗ 
det end gage baade os og vor kiere Fader ner til Hierte. Maa og 
bor dog være fornoyet med GUds gode og velbehagelige Villie. 
Mit ſiunlige Arbeide for dette Aar, har ellers været at forferdige 
og ſammen fkrive et lidet Dictionarium Gronlando-Panicum, 


ſom jeg ſkal ſtrabe efter fremdeles at coptinuere og formeere hvis 1 
Gud naadelig vil forunde mig Helbred og Livet. 25 * 
Augaaende Hedningene, ſom bog nermiſt omkring Colonien, * 

da har man hoylig Aarſage at være bedrevet over den flette Frugt r 1 
man feer hos dem af faa mange Aars Læsning og Undervüsning, ja, — i 

naar man udtager nogle faae, da bliver de andre de ſamme de altid : 1 

have været ; thi hverken Sandſe de den Elendighed de ere udi ey hele „% ARR 

ler begribe de den Naade og Salighed ſom dem og alle Menniſker i 18 1 
Chriſto ere beviiſte, ſaa at det fynes Arbeidet er forgiavis og at Kræef- | 1 
terne fortqris unytteligen i dette fæle og u⸗ſunde Land; le Bal 1 
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Gud er ingen Ting wimnelig; Hborfore mand maae haabe at den al⸗ 
viiſe Gud dog i fin Tid fkal lade Frugten paafolge, Og hermed 
Id ge: * 5 2 3 8 eg 


endis da i FEfu: Nabn, det gamle Aar. 
i e ee e eee 


„ lanuarius, 


Den 9. Begynte jeg at corrigere og forbedre den Catechis-. 4 
mus „ tillige med nogle Bonner og Pſalmer, ſom af min Fader for 


nogle Aar tilforne havde været overſatte, og til Gronlendernis Un ⸗ 
der viisning brugte, paa det at his jeg ſkulde ſkillis fra de andre 2. 


Miſſonarier, de da, ſom endnu ufuldkomne udi Sproget, kunde 
betiene fig af dem til Ungdommens Undersiisning ; Hvorfore den ef⸗ i 


ter Haanden og blev udſkrevet af dem og reſolyeret. 

A ee „ Februariiiss. 83 
Den 14. Foer jeg paa Embedes Veigne ud til den gamle Co⸗ 
lonies Oe, der vi kom midt paa Fiorden, begyndte det ſtœerk at blær 


ſe af Sonden med Snee⸗fog. En Kone Baad ſom var i Folge 


med os, ſogte ſtray dandet; men vi tænkte at betiene os af Vinden, for 
at komme til for benevnte Oe, ſom vi endda var en Mül fra; Men 


ſom Binden tog til, noddis vi og at holde til andet. Der fant vir 
de andre Gronlender ſom fulte os, hoilke bleve glade der de fane os, 
thi de havde tenkt at vi vare tilſatte; Hvorfore en gammel Mand var 


endda ude for at ſoge efter os, ſom og kom der i det ſamme. Der 
var en ſtor Pnk at ſee paa de ſtakkels Born, ſom var nær ihielfrosne: 
Hvilket og havde ſkeet, derſom vi ikke havde kommet til dem og hiul⸗ 
pet dem at bære deris Kone Baad op paa Landet; Den hvelvede vi 


paa Sneen, og lukket den rundt omkring med Snee, foruden et li⸗ 


det Hull midt paa, for at krybe ud og ind igiennem, for hvilket vi 
laante dem voris Seigl at henge. Imidlertid maatte vi andre gaae 
frem og tilbage, for nogenledis at holde os varme, og kunde for 
Bind og Snee⸗drev ikke holde Oynene aabne indtil Klokken 2. om 
Natten, da Veiret igien begynte at legge ſig. Vi forloede da de 


Vilde, ſom endda en torde betroe fig paa Søen med deris Ovinder og 
Born, og fortfætte vor Reyſe ud fil Øen ſom vi tragtede til. 15 
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de ey begribes af 


| | (23) Le. 
bler jeg udi ade Dage og imidlertid catechiſerte for de unge, me⸗ 
dens d Gamle vare ude pia Sen. 
1 5 3 0 1 9 Den 100 m 95 9255 om sa og 
hans Egenfkaber og hvorledis hand var En og dog Trae; Menkun⸗ 
Arn, een aaben af dem: Hand kunde nok be⸗ 
gctibe det; o. Det var Siælen , kegemet og hans Aande. Jeg 
ſoarede ham, paa den Maade bleve alle Menniſker til Guder, ſaaſom 
de alle havde, det; Men hand toeg en Pind og deelte Ilden paa hans 
Lampe udi 3de Deele, og ſagde: GUD var nok ſom den ID, der 
var en neden til men håvde 3 Spidſe. Siden ſtak han en Knif i Gul⸗ 
vet, ſom gav 3. Skygger fra ſig af Ilden, ſom var deelt i Lampen. 


Diiſſe 3. Skygger, ſom modte ſammen til Kniven, meente hand og 


kunde paſſe fig paa Gud. Jeg kunde ikke andet end roeſe hans Iaven⸗ 
tion, for at opmuntre ham og hans Lands⸗Mend, efterdi han ude 
viiſte her at have nøgen Eftertanke til hvad hand horde; Men jeg 
lloed ham der hos vilde, at Gud Self havde ſagt: At band ikke kun⸗ 
de lignes ved noget, og hvad mere jeg ved denne Leglighed kunde ſige 


ham. b i 5 i ANER BER EN. ; 
Den 17. rejfte jeg fra Gronlenderne igien og kom om Aftenen 


hiem til Colonien. 


Baals-Revier, r 
1 1 HR 5 SVEA: len 275 M.artius. e 
Dien 3. kom jeg hiem igien ud af Fiorden. 


Den 29. rejſte jeg atter ud og foer | indtil. Svonlænderne udi 


Den 14. kom en Gronlender til mig, og bad mig, at jes med 


det Forſte vilde dobe hans Barn og hannem ſelf, og naar hand 
havde lært noget mere om Gud: Jeg lovede ham og at ville glere 
det, ſaaſom jeg hos ham altid havde feet og fun det en ſardelis An⸗ 
dagt og Alvorlighed. NL e 

VVV April 


Dien 17. kom 5. Kone - Baader tilos, 15. Mille Norden fta, 


og forbles hos. os nogle Dage, Nogle af dem hørte med ſtor Agt⸗ 
ſomhed paa det ſom blevleſt for dem. En af dem ſpurdte om GUD 
dar tret af at opholde Verden, ſiden den Full forgage. 
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Dien 16, kom vi hiemigien fil Colonien, 


| (20 be. „ 5 
Dien 24. Reyſte jeg ud til Kocköerne, ſom ligget 2. Mille 


Veſten fra Calonien. Der ſammeſteds vare hen imod 30. Telter, 


hoilke jeg hver i ſer undervüſte. 


Den 25. Btode Gronlenderne op og reiſte der fra alleſanmmen, 


foruden 3. Talter ſom bleve tilbage. 


til Nepiſet⸗Sundet, hvor der tilforne ſtoede over 40. Telter. 


Der ſammeſteds forblev jeg Natten over og undervliſte dem. 
Den 27. Efter at jeg paa nye havde læft for dem, begab jeg 


mig hiem til Colonien i gien. 
Den 6. kom 20. Kone. Baader Sonden fra, hvilke agtede fig 


Den 14. Bragte en Gronlender os en Seddel til Herrn Hut⸗ 
terne, fra en Hollandſk Skipper, ſom lage 15. Miiie Sondenffor 


Colonien og handlede med Gronlenderne. Efterſom mand haabe⸗ 


de at fage nogen Undretning hos ham fra Federnelandet, reyſte eg 


med Asfiltenten der Soer til ham. 


Den 15. Om Morgenen tilig, kom vi til Hollendern, ſom 
toeg hoflig imod os, og var meget artig og tieniſtagtig, faa viit af en 


Soe⸗farendis Holleender kunde prætenderis. Fra Federnelandet 
vidſte hand intet at berette os, uden at Skibet ſom næft forgangen 


Hoſt gik faa ſilde fra Landet, var lykkelig hiemkommen. Han lever⸗ 


te mig 2de Breve med en liden Fustagie med nogle Proviants Sor · 


ter udi, at overlevere til vore Naboer Herrn Hutterne. (Som 1733 
med Kongl. allernaadigſt Tilladelſe) kom over til Gronland, i Tan⸗ 
ke ogſaa at ville underviife Hedningene. Hvilket Brev en vis Kiob⸗ 
Mand udi Amſterdam havde givet ham med, bemelte i Gronland 
Herrn Hutter at indhendige. Eftermiddagen toeg vi fra Hollandern 
igien i Folge med 2de Gronlender, ſom havde været hos ham for at 


handle; Dennem talte jeg under Veis med, og underbiiſte dem li⸗ 
det om Gud og hans Gierninger, ſom de tilforneikke havde hort om. 
Den ene af dem fulte lege med os, for at fane meere at vide, lo⸗ 


vede ogſ aa at ville ſige fin Kone og Borg det han havde herk 


Den 26. Fulte jeg med 2. Kone. Baader fra bemelte Kocköer 
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5 SØE Adlbret af 
| eg een af Capitals 
Sacramentet, ſaaſom han 


vloniens Folk begravne, ſom næft 
oben afgangne, og hafde ſtaael over Jor⸗ 
n ermiddagen fortſatte jeg reiſen lengere Nord 
Stkibet; for at giore mig bekiendt med mine nye 


Y 5 il | ( ig julius. | 6 
N zdie Treffede vi udi Sand- Bay ſom er Are Miile fra Co⸗ 
5 iet Andet fra Sr. Severin udſfikkede Handels Skib. 


IR jorde fil os Hexemeſteren fortalte mig ſtrax hvor ſtor eenMand 
dur „og at han havde 3 Koner; havde ſtaared en Syg op og ta⸗ 
AB3ndvolden af ham og renſet 8 ſiden ſtoppet dem ind igien og 
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handle; Dennem talte jeg u * 
det om Sud og hans Gierninger, ſom ve r 
Den ene af dem fulte lenge med os, for at fade men SET [OR | 
e at ville ſige ſin Kone og Born det han hadde h herr. 1 0 
15 Den 16, kom e til Colonieen 


ie Fr en SR eee 3 (25) ker == dg | vo Å i 
Dien 3 de. var vi af Mangel for Proviant fotaarſaget at af⸗ 5 0 1 
ſende Asliſtenten med Are Mand Nord⸗effter til Chriſtians Haab 8 1 

for der at fane nogen Undſatning; thi ſom Coloniens Folk uformo⸗ 


dentlig vare blevne formeerede, var den tilſendte Proviant ikke t- 85 1 


e 1 ns Junius. 5 i i 
Dien de efterat vore Levnets Midler nu vare til Ende, og vi 
neppe kunde have holdet det lenger, hialp Gu D os med Faderne⸗ 
Lands Skibs lyckelige Ankomſt. Med ſamme Skib fik jeg Ordre 1 
fra Monſ. Severin, paa Misſions Collegii Vejgne, atforføje MH 
mig Nord til Disco for der, ſom Misfionair at forblive, ENN JK 
Dien 21 de Gik vi til Sejgls og begav os paa Rejſen Nord efter. 1 
Af de Gronlandſke Drenge ſom vare paa Colonien, toeg jeg een 8 1 
med mig, ved Navn Pungiok, baade for at han kunde viidere Ops 
lyſes udi fin Chriſtendom, faa og for at kunde være mig behielpelig, 
: 1 jeg til Sprogets ydermeere Kundſkab, kunde have hans Hielp 
Den 28de Arriverte vi vel og lyckeligen til Chriſtians- E 
Haab, hvor det Kongl: armerede Sliblaae, Commanderet af f 
Capitain Fontenay. Om Aftenen betiente jeg een af Capitai- ' 
nens Folk, ſom var dodelig Syg, med Sacramentet, ſaaſom han 
e, nn 39 
Dien gote Bleve 2de af Coloniens Folk begravne, fom næft 
afvigte Vinter bare ved Doden afgangne, og hafde ſtaael over Jor⸗ 
den Vinteren over. Eftermiddagen fortſatte jeg reiſen lengere Nord 
efter med Handels⸗Skibet; for at giore mig bekiendt med mine nye 
Tilhorere. „%% SLIM frase 
Va e 
Dien z die Treffede vi udi Sand- Bay ſom er are Mille fra Co⸗ 
lonien, det Andet fra Sr. Severin udſkikkede Handels Skib. 


Om Aſtenen kom een Heyemeſter tillige med nogle andre Vild e.. 3 

om Borde fil os. Hexemeſteren fortalte mig ſtray hvor ſtor een Mand ME 
han var, og at han havde 3 Koner; havde ſtaared en Syg op og ta⸗ . 1 
get Indvolden af ham og renſet ren ſtoppet dem ind ker 5 : 2 
må 5 5 AR ; ra ble 9 L 


leengere Nord. 


e 
bleſt ham Sund og heel. For 3 Dage ſiden, ſagde han, at han 
i mange Menniſkers Paaſiun havde fkaaret fine pudenda af og ædt 

dem op; Men i Himmelen havde han endda ikke været 3 Han for⸗ 
ſogte vel en gang der paa, men falt ned paa Jorden halb dod, og var 


ner ihiel⸗froſſen, derſom hans Lands⸗Mend ikke ſtray havde kommet 
og fundet ham. Saa meget ſom han vidſte at beremme fig ſelb, ſaa 
meget vidſte jeg igien at laſte ham, og at giore ham latterlig for de nære 
værende, hvorfore han blev gandſke Vred og drog bort. 


Dien 4de beſogte jeg Grønlænderne, bvilke toge meget venligen 
mod mig / og vare meget fornøjet over det de horde af mig, ja ſagde: at 


de nu ikke meere frygtede for Doden, ſiden der var ſaadan Glede og Her⸗ 


lighed efter dette Liv. De fortalte og hinanden at jeg havde fordervet 
deres Angekuter. Spurdte mig og, om jeg ikke bar bange for ſlige 
Folk? da jeg ſoarede nej, ſagde de; og vi har været faa bange for 


dem / faa vi har troet alt hvad de har ſagt; thi den ſom ikke troer dem, 


ſige de, lever ikke flænge. e BE 
Den ste foer jeg atter i Land til Grønlænderne og falde med dem. 


Der en ſpurte mig, om Guͤd flet ikke kunde doe? og jeg ſoarede ham 


der paa, ſagde han: da maae han være en Torngarſur kſoak, o: en 
ſtor Dievel. Hvad denne Torngarſub egentlig er for et Spogelſe, 
kan man ikke faae ret at vide, thi mange veed flet intet andet om hom 
uden det blotte Navn. Deres Angekuter eller Viiſſe har og ſtri⸗ 


dige Meeninger om ham, de ere meget bange for ham. Hans Platz 


eller Stad ſkal være nederſt i Jorden, hvor der er Soelſkin, got Vand, 
dyr og fuglei ſtor Mengde. Hos ham lærer Angelut deres Hexe⸗ 
Konſt. At de fleeſte holder ham for den ſtorſte og magtigſte i Ver⸗ 
den, er gandſk viſt! thi naar de har hort tale om Gd, at han var e⸗ 
vig, almægtig etc. da har de ſtray ſagt: Torn garſmbſonerpok, 9: 


han er maae (fee en ſtor Torngarſuk. Endſkiont nu Grønlænderne 


ey beviiſer ſamme Torngarfuk nogen SUds Dyrkkelſe, faa bliver han 

dog, uden nogen Modſigelſe, deres Gud, thi ligeſaa kaaldt ſom Gron⸗ 

land ere, jaa kaaldſindige ere og Indbyggerne. ik 1 
Den 6te Lettet vi igien Ander og bega os derfra, for at komme 


i i Den 


Dien ꝛde Motte vi de Holandſee Skibe. Voris 


| og til den Ende var alt ankommen et Skyt-Skib. Mens de Helland⸗ 
ſte Skippere ſparede her paa og i ſin Eenfoldighed, loed ſig forlyde at 


55 : (27) ber 
Skipper foer 
nal. Mas 
andlere 


ſtrax om Borde til dem, og joed dem forſtage at Hans 
jeſtat vilde herefter holde Bugten ryddelig for fremmede 8 


deris Principaler derfore ikke ophørte at ſende Handels⸗Skibe ud, 
de havpde og Penge, 1 Fald det ſkulde komme derpaa an, at udſen. 


at 


de Defenſions. Skibe. 


Den de Var jeg i Land med Handels⸗Baaden, og talte med 


de Vilde, og undervüſte dem lide om SUD, Om Aftenen ſatte vi 


Courlen til Waigat, men maatte vende tilbage efterſom Jis⸗Bier⸗ 
gene havde tilſtoppet det omtrent paa 69 og et halv Grad. 


Deen lite Toeg jeg atter fra Skibet til de Bilde, hoilke gave 


flittig agt paa det jeg fortaalte dem om Gud. bag 
Dien rate Ligeledes beſogte Gronlenderne og underviiſte dem. 


Den 13 de Spurdte Gronlanderne mig, der Je havde leſt for 
dem , om det var fandt, ſom en Hollender havde ſagt: nemlig, at 
der ſkulde komme et ſtork Skib med ſtore Canoner, ſom ſkulde ſtyde 


Disco · Eyland midt over med et Skud. Hois faa ſkeer, ſagde de, 
da blive vi af dets Skrall dove alleſammen. „ 
Den 15de Da jeg atter beſogte dem paa Embedes Veigne⸗ fant 


jeg nogle ſom vare ſerdelis devote. En ſagde at hans Aande var 
bleven kortere af det han havde hort. Imod Aftenen gik vi med Ski⸗ 


bet til Ankers i Rode- Bay: Som er 10. Müle fra Calonien. 
Dien néde Kom nogle Bilde om Borde paa Skibet til mig, og 
ſpurdte mig naar Himmelen (fulle falde ned ; De fom havde talt med 
mig den forrige Dag og havde hort min Underviisning, havde ſagt 
til dem at Verden ſkulle forgaae. Hvor til jeg ſvarede: At den Tid 


var uvis, men Guds Son, ſom har ſagt det, lyver ikke, men ſkal 


komme u⸗formodentlig at opvekke alle Menniſker. Der jeg ſagde at 
ſlemme og onde Menniſker, og de ſom ikke veed af Gud og Guds 
Son at ſige, ſom har frelſt dem fra Dievelen, kommer ikke til Him⸗ 


melea men til Helvede, hvor de elendeligen ffal pines og aldrig kom⸗ 


me der fra meere. Syarede en det var ikke faa, men at det var bedre 
at være i Helvede end e hvor de Dodis Sight 1 
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Angekuter ind. „ 
Den 17 de Foer jeg 2. Miile Søer efter til Maklykout, hvor 


e I DE 
Roe, men mage vanke fra et Sted til et andet; Drikke ſlibrig Vand 
med Ormer udi ete. Jeg maatte da ſporge ham, hoo af dem der da 


har været paa begge diſſe Steder, og kunde bringe dem flige Beret⸗ 


ninger ? Boris Angekuter, ſparede de igien, kommer til begge 
Steder, og en Torngarſuk ſom heder Okartok 9: Stortalen-⸗ 
de.; Thi naar han taler med Hexe⸗Merſterne da ryſter det heele Huus. 

Han boer udi Indlobet til denne Havn, ſagde de: Vil du fare med 
os, da kal vi vüſe dig Indgangen til Helvedes Port. Efterſom det 


var i Narverelſen tog ſeg med dem der hen. Da vi kom kil en ſteil 


Klippe ſom gik ned til Soen, pegede de paa et ſtort Dybt Hull ved 
Soe⸗Kanten, ſom gik ind 1 Bierget. Der, ſagde de, gage vore 


— 


der ſtoed en heel Hob Tælter, der ſamme ſteds vare de meget agt pag 
givende, De ſagde, at naar Jiſen lagdis over Bugten, da vilde de 


komme og Denfe mig med deris Slæder , at jeg kunde fortælle dem 
d 


det igien hvad de nu havde hort, thi de glemte det ellers. De fortaal⸗ 


te mig og, at der nylig var oreerit en Hexe⸗Maſter, ved Navn 
Tettama. Den ſamme havde faaet Skierrenis eller de Blinde Klip⸗ 


pers Innua o: Herre eller Eyer til fit Oracel, ſom de falde Torn⸗ 
Sak. Og naar Tettama øvede fit Heyerie, da kaſtede dette Spo⸗ 
gelſe Steene ind paa Guldet med Tang paa. NB. Enhver Angekok 


har fin Torngak v. Spiritus familiaris, og denne melder ſig an 


hos ham naar han 10. gange har hexet eller mumlet i Morket. Ens 
deel har deris egne afdode Forældre , andre af voris Nation, om 


hvilke de ſige at de ſkyder naar de komer til Sangen hvor Angekoken. 
er inde og Hexer. Nogle har igien Biergenis, og Vandenis In⸗ 


nuæ til Torngak. 


Den 18de Reyſte jeg en Mill Norden fore hvor Skibet lage. 


Der fortalte en Gronlender mig, der jeg ſpuite ham, hvad Tanker 
han havde om Torngarſuꝶ og hvorledis han fane ud? Nemlig: at 


han bar en Hov paa Hovedet „dog vidſte han ikke hvorfor Fan⸗ 


den bar ſaadan en. En Hor er et Inſtrument hoormed Gron⸗ 
lenderne fange den ſmaae Fiſk ſom kaldis Lodder, og er ſammen⸗ 


bundet af (male ſtokker Tree, obertrekket med et Nett eller Garn, og 


bar 


- 


20 fe 


< 


bar en Form acer af en Pavelig Kue. Den er i Gren, 
vdi: 


Tand ingen værdigere at bæreend Fanden; Thi han regferer ligeſaa 
ſlemt i Diseo ſom Pa ven i kon. 


Den u19de Kom en Gronlander til mig langt Souden fra, og 


klagede fig „at en af hans Lands⸗Mend havde taget hans Kone fra 


ham, da han dog ſelf havde en tilforne. Jeg ſpurdte ham, hvorfo⸗ 
ke han ikke tog ſin Kone i Forſpar at den anden ikke frue taget hen. 
de? Han ſvarede: Jeg forde ikke tale ham imod, thi han truede mig 
med fin Bue og Piil at ville finde i mig, endſtient der bider intet 


Jern paa mig, thi jeg er en ſtor Angelo k. Der han havde ſagt 
dete, tog jeg til en Kaarde fem lage i Cahytten og ſagde til ham: 
Da ffal jeg ſtrax forſoge om den kan ikke bide paa dig. Men An⸗ 
gekoki ſom tænkte at det var mit vore , begyndte at ſkrige: 


Ney, Ney! Izg er ingen Ange lol, det var ikkun mit Giekkerie og 
— taler ſom de Lognagtige Angekoker plejer at tale, gior mig intet Ont, 
du plejer jo altid at være ſtikkelig, jeg kiender dig nok, din Tale er al⸗ 


lene Sandhed , men Angekuternis er Løgn. | 8 
Dien Z2ode Var jeg 3. Mile Norden for Skibet, der vare de 
Vilde meget glade over min Tilkomſt, og takkede mig for jeg var 


kommen der til Disco⸗Bugt til dem. Nu kunde de komme til Hime 


melen; De havde tilforne ikke vidſt, at der ſtoed dem ſaadant 
Onde fore efter Doden. De onfkede alle, at Guds Son ſnart 
vilde komme, paa det de kunde komme til den herlige Steed. 
Den 22de Beſogte os en ſtor Deel Qvinder og Born, den⸗ 
nem foreſtillede jeg den ſtore Vanvittighed og den Wlendighed de 
havde at vente efter dette Lis, hvis de ikke omvendte ſig til Gud ete. 


Do takkede mig for mine Undervilsning og at jeg vilde advare dem 


om ſligt. 1 ä 
Dien 23de Var jeg after udi Maklykout. Der jeg nu gik 
hen til et Felt, ſom ſtoed for fig ſelf, fad der en frugtſommelig Qvin⸗ 


de i Gangen sg var meget bange efterſom hun var allene. Jeg 
mærkede nok at hun ikke vilde have mig i Teltet til ſig; Hvorfore jeg 
bad hende fætte fig paa Marken hos mig, faa ſkulde jeg fortelle hen⸗ 


de noget ſom hun ikke havde hort tilforn, derhos ſigende hvem jeg 
var. Da hun horte det, kom hun ſtray og fatte fig hos mig. Hun 
a )))) ER ØGE Ha 2.0 big 
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begyndte forſt at klage fig", at hendis Lands⸗Mend havde ſpaaet 
hende, at dun fkulde dee i Barſel⸗Seng, tillige med Barnet. 
Jeg bad hende at hun ikke vilde troe hvad de hadde ſagt; thi det 
vat noget ſom de ikke vidſte, men Gud allene, hannem ſkulde hun 
paakalde, ſaa hialp han baade hende og hendis Foſter. Dette lo⸗ 
vede hun og at vilde giore 10 efter at jeg da havde undervüſt hende | 
„„ DE KR gik jeg fra hende igien. 0 
. 8 Pia et andet Steed kom jeg ind til en ;Dyl entericus . N 
næften et heelt Aar havde holdt ved Sengen. Han beklagede fig at 
han havde ſatt alt hvad han havde paa Hexe⸗Meſtere, men ikkun 
bleven verre der efter. For 3 Dager ſiden havde han givet en H⸗ 
ve-Mæfter en ſtor Meſſing Kedel, en Skiorte, et ſtokke Enhiornings 
Horn og 1 Knif, for han ſkulde ſkabe en nye Sicel i ham, hvilken 
| Here⸗Meſteren ſagde, at ham fattedes. Den Maade han brugte 
til at ffaffe hannem nye Sicel, var denne: Han tog en Skoe⸗ 
Solle og ryſtet over hans Hovet, trykket den ſiden derpaa, klap⸗ 
pet ham paa hans Lender, og bleſte paa hans Hovet tre gange. 
5 Han bad mig inderlig at han maatte folge med til Skibet, for at 
faae nogen Raad derfor. Og endfkiont jeg intet habde, hvormed 
jeg kunde hielpe ham, loed jeg ham dog folge med efter hans inſten⸗ 
dig Begiering; Helſt efterſom Skipperen endnu agtede at ligge nos 
gle Dage ul. ſamme Havn. 8 
Den 24de Kom vi om Borde, ved Skibet vare 2de Kone- 
Baader fulde af Folk. Nogle af dem ſyntis at det var meget un⸗ 
derligt at Patienten vilde ſoge Raad hos os for ſin Sygdom; An⸗ 
dre igien ſagde: Han giorde vel, thi kunde vi ikke hielpe ham, faa 
kunde han ikke heller blive hiulpen. 
Den 2öde Fuldte jeg atter Handels⸗Baaden Nord efter 2 fil 3. 
Miile. De Sorgende ſom der vare, gledde fig meget ved min An⸗ 
komſt. Ingen af deris Lands⸗Mend, ſagde de, kunde troſte dem, 
men min Tale allene havde ſatt deris Sind i Roelighed igien. Nogle 
8 af dem bleve vel bedrovede, da de horte at ingen kom til Himmelen, 
8 uden de ſom kiendte Gud og hans Son, og troede paa ham, og les 
n vede efter hans Billie, ſaaſom ſligt var ubekiendt for deris Venner, 
All om allerreede vare dode, dog glædde de fig fox deris egen Sie 0 ) 
nr NERE 


terſem de nu havde faaet Lenlighed. at b 


Angekok derom; … men Angekokken undſkyldte fig og fagde: 


At hans Torngak havde forbudet ham at ove fin Konſt faalangejeg 


bar i Bugten. 


Den 27 de Vendte vi igien tilbage til Skibet. J Dag reyſte 


DØ den foromrøtte Dyfentericus fra os igien gandſke karſk og reſtitue⸗ 


rit af fin Syadom, til alles Forundring. De Medicamenter 
ſom havde curerit ham, var, Brandevün, Mulcat og Skibs⸗ 

Grod. Han var nu bleven faa ſtor en Hadere af Hexen⸗Maſter⸗ 
ne, at han ſagde? Han ſtulde giore Viſer om dem, og hvor han 
treffede dem, da fkulle han firere dem det meſte hand kunde. Han 


takkede mig baade for at jeg havde frelft hans Lif, faa og undervuſt 


ham om Gud. 


Dien 28de Beſogte jeg de Vilde ſom boede i ſamme Havn 


"Hvor Skibet lage. Da jeg nu ftulde gage fra dem igien, bad en af 
Baads⸗Folkene en liden 99 at hun vilde bære et lidet ſtokke Spek 


i Baaden, men hun undſkyldte ſig og ſagde at hun ikke maatte giore 


ſligt. Der jeg ſpurdte hende, hvorfor ikke? Svarede hun: Soe⸗ 
len har i Dag kaſt ſit Skarn paa mig, derfor gaaer jeg endnu med 
Hue paa; Thi Fruentimmeret gage ikke med deres Hatter paa ſaa 
længe det er got VBeir, uden naar de ſorger. Skarnet, ſagde hun, 


var hvidt, Jeg ſagde, at det var kommen fra Fuglene, ſom hav⸗ 


de flyet over dende; Men hun ſrarede, at der var ingen Fugle, thi 
hun ſaae efter det ſtrax. Derfore burde hun intet tage i ſine Hen⸗ 
der den gandſke Dag. De ſom ſligt vederfaris, kommer ſielden ders 
fra med Livet. 5 5 


| a „ | | 1 
Om Aftenen kom der Bud til mig fra den Kone, ſom jeg den 
23. talede med udi Maklylout, og loed mig viide at hun var for⸗ 
loſt, og Gud, ſom hun i ſin Bar ne⸗Nod, efter min Underviiſning, 


Ekaldet paa og havde hiulpet hende, Fulde hun aldrig glemme, og mig 


ſeom havde lært hende det, vilde hun meget elfe 
Kr Denzode Gik vi med Skibet ud fra Rode Bay 
Den zode Anckrede vi udi Sand- Bay. 6 


dm 


piv - 


. d at here om GUD. Der laae og 
en Syg ſom bad om Hielp. Han havde Dagen tilforn anmodet en 
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tale om Verdens Undergang, ſpurdte de: om dir ikke var en Støtte 


under Himelen ? thi imellemGot⸗Haab og Chriſtians-Haab havde 


de for nogle Aar ſiden hort den knage. Deris Ange kuter har beret⸗ 


Himmelen faldt ned, da ſloeg den alle Menniſker ibid, 


tet dem at den var næften forraadnet og hang neppe ſammen, og naar . 


Den zde Beſogte jeg dem atter og fortalte dem: hvorledis ud 


havde ſtraffet den forſte Verden med Syndflodens Bande. Sam⸗ 
me ſtore Floed, ſom de kalder dend, ſagde de, var og bekiendt lblant 
dem, og havde hort ſligt fortælle af deris. Forfedre, til et Vidnes⸗ 
byrd herpaa, var endnu at fee mange Skiell ober; å 4. Mlile oppe i 
Landet. Det er merkeligt, at det onde Meßiſken liider i Verden, og 


at de omſider ſkal doe, det giver de en Qvinde Skyld for, ſom ſkal 
have ſagt: Tokorſarlutik ok ko pilit Sillarſoak tettuliſſoæt, 5: 


Lad diſſe dee efter Paanden, de fane ellers ikke Rum i 


den ſtore Verden; thi af Begyndelſen ſtune Mennifken ſtedze 


have levet. VON e 
Dien ste Lettet vi igien Anker og begav os Soer efter. 
Dien öͤte Ankret vi paa Chriſtians⸗Haabs Hablpn. 
Den fate Efter Hiemkomſten, holdt jeg den forſte Prædiken 
for Coloniens og Skibets FE ö 
Dien 13de Gik Skibet igien fra Colonien for at fortſette Rej⸗ 
ſen til Fæderne Landet. . | 73 c 


Den 16de Kom og det andet af Sigr. Severins Handels⸗Ski⸗ 


be Norden fra. 


Dm iſſe Da jeg var i Land hos de Bilde, eg de horte mig 


— 


Den 18de Kom der Bud til mig fra Grønlænderne at jeglſvilde 


komme til dem for at troſte en Mand, hvis Son for 3 Dager ſiden 
var bleven borte paa Søen. Mr ede MAR 

Den rode Efter Prediken foer jeg med Kiobmanden og Sfip: 
peren til ſamme bedrovede Mand, ſom med fit Telt ſtoed 1 Mil fra 
Colonjen. Der jeg nu kom indlitil ham, begyndte hand ſtrax at 


— 


hyle 


1 . 
1 80 ter, 


„5 DE 


el 11 10 meget Bi 425 8 
VR Son, men allermeſt bedrovet det 

han var død førend han havde lert at kiende Gud all Verdens 
bere og hans Son alle Mennifters Frelſere; Eſterſom ingen 
det luftige og herlige Sted i Himmelen uden de ſom havde 
e Kundſtab; Min Son, ſagde hand, var et fromt og ſkikkeligt 
en, bles aldrig vreed, giord og alt hvad jeg bad ham, derfore 
nei han relt til W . taler om. Jeg vilde heller 
drove am mere, m 
Bad ham der hos, 


han nu vilde ſorge for ſin egen Per⸗ 


and aldrig ſkal doe mere. 


50 1 År Denz2de Begierte 2 de Qvindfolk at jeg vilde ſige dem noget 
12 ed in bande. fkabt ale Ting. Efter at jeg havde endt min Ta⸗ 
le og nde 
ſen og kaf ee lulber ſpuͤrdte og derhos, om Gud vel kunde for⸗ 
Brage af de brugt Werler om Halſen og Hænderne og i Ornene. 
vis ikke, da ilde! de og Fafte dem bort. De beklagede fig at de ikke 
komtil at boe i Narhberelſen hos os tilſtundende e ' ANG N 
unde lære det ſom høtte til deris Salighed. 
9948 Den 28de Fortalte en Gronlender mig, at det n 
Veir og Regn, ſom i nogle Dage havde været; det havde Maa⸗ 
nen giort , ſom var vred paa en Kone ſom haode forſeet fig imod 
nogle af de Ting ſom dem vare forbudne. Den ſom af Maanen var 
udſendt at giore dette ſlemme Veir, ſkulde endeel Ovinder havde ſeet 
en Mi lil herfra. Han vat meget ſtor med en krum Naſe og blep Phar 
> i Luften isien. 
n anden kom til mig og klagede fig, af 1 gik ftugtſommelig 
n Sælhund; Han kunde fole Hovedet af ham i Livet paa 
Dette havde en Angekok indbildt ham der han ſagde ham, 


my 


rolisning, toge, de deris Arnurlet eller Amuleta af Hal⸗ 


in havde Ont i fin, Mave. Jeg gav ham et Glas Brænder 


at GUD elffer ſkikkelige Born i 


at han, naar han e e kunde i 2 til Gud, 


— 


3 


der, ſom ligger 12. Miile Veſten ft 
Disco-Bugt. 1 1 3 
Vainteren begynder allereede at 
Hu er. bedekt med Sne 
„%% EN SEDtENDER 1 4N SA SAL: 
Den 1fte Saa ſnart vi kom mod Gerne motte os en Angekok. 
Dog talte han ey ſelf derom, forend nogle af hans Lands⸗Mand ſi⸗ 
den ſagde mig det. Da jeg nu ſpurte ham derom tilſtod han det 
ſtrar; Men der jeg begyndte at examinere ham, ſagde han, at 
han ikke duede. Vel havde han engang forſogt paa at ville fare til 
Himmels, men den halve Part Form allene til Himmelen, og den 
anden halve Part blev liggende paa Jorden. Ved den Part ſom 
kom til Himmelen forſtoed han Siclen, og ved den anden Leger 
met. Eftermiddagen gik jeg i Land med de Bilde, og beſage Hol⸗ 
lendernis Begravelſer, hvor de her aarligen til Hvalfangſten ans 
kommende Holandſke Skibe plejer at begrave deris Dode. De 
ſom her boe, bruger i Mangel af andet de dode Hollender til 
Grund⸗Vold under deris Huuſe. FFF 
Dienzgaden Foer jeg med en Koge - Baad til nogle andre fon 
boede 1. Mil langere Nord, paa Vejen fulte os ogſaa nogle andre 
Gronlender i deris ſmaae Baader, iblant hvilke den foromrorte 
Angekok og var en. Hannem beloe og fixerede de andre og ſag⸗ 
de: Pauia. (Saa kalde de mig. Hvilket ffal være Paul) har for⸗ 
dervet dig, du duerikke mere Imod Aften kom Jagtens Joulle 9 
hentede mig. e 
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Dun zdie OmMorgeneh tiilig beføgte endel Mænd og Ovine 


der mig fra en anden Oe. De ſamme bade mig at jeg vilde fortælle 
dem det ſom jeg havde fortalt ders Lands⸗Mand i Gaar. De har⸗ 


de vel ſagt dem noget deraf, men vare nu komne for at fage bedre 


UAnderrerning. Eſtermiddagen giorde jeg dem en Contra Vißte, 
pas det de og kunde faae nogen Guds Ord at hore, ſom vare hieme 


me ved deris Telter. 


Den Ade Foer vi Derfra," og ſeiglede hen til Hunde- Eilændene, . 


der ſtoed ikkun 3. Telter. Da vi komme der til Landet vare Mands 
Fiaolkene endnu üͤde paa Soen. Saa ſnart de vare hiemkomne bade 
QOoinderne mig at jeg vilde repetere det for deris Mend, ſom jeg 
havde fortalt dem, hvilet jeg og ſtraxr giorde. Der jeg havde endt 

min Tale, toege de deris Amuleta af Halſen og kaſtede dem fra ſig⸗ 


De vare og curieule for at viide, hvad Mad de ſkulle ſpiſe i Him⸗ 


melen, om det ſkulle være ſaadant Brod ſom vi ſpiſede? Paa hvilket 


alt der jeg havde givet dem Beſkeed og Undretning, forloed jeg dem. 
Dien Fte Toeg vi over til Syd-Oſt Bugten, hvor de for nog⸗ 


le Dage tilforne havde fundet en død Hvalfiſk gandſke heel og ubeder⸗ 


vet, men forend vi kom der til dem, havde de baade deelt og forteeret 
dend / dog ſik Kiobmanden nogle Barder der qr. 

Dtäien ste Fuldte jeg med Jollen Soer efter til en He, hvor der 
ſtoed en del Telter. Paa dette Stæd begynte de forſt at bygge og 


reparere deris Vinter⸗Huuſe. Her fif jeg og at beftille med en Here⸗ 


Maſter, bvilken jeg u afvidende at han var den der fad mig nære 
miſt, da jeg leſte for dem, kkielte ud for en Logner og Bedragere. 
Han ſelf tiede file der til / men da de andre ſagde: Det er ham 


. ſom ſidder ved din Side, nagtede han at han var ſaadan Mand 


De andte fagde: Ja viſt er han en ſtor Angekok og kand fare, til. 


Himmels, til Maanen og eit Torngarfuk naar han vil. Jeg bad 


a, da ſkulle han være og blive en Angekok. Kom til mig, 


m derfore at hand vilde giore et Luft⸗Spring faa vi alle ſage der⸗ 


ſvarede han, i Vinter, naar Solen er borte, da fkal jeg giere 


75 É . det, nu er det for lyſt. Hans Lands⸗Mend vilde og gierne haft 
ham dertil mens jeg var der, om de havde noget hemmelig Had til 
5 s… 1 ham 
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ham, veed jeg ikke, thi de vare ligefom UD kte at raillere am, deer 

ee denne Anledning. 5 i SER i 
Den 7de Vendte vi tilbage al col onen alen 2 under Vie 


motte en Gronlender os, ſom beklagede at hans Broder var døde 
lig ſiug, han had de tenkt, ſagde han, i Dag at ville ſogt Raad hos 


en Angek o, ſom boede en Mil derfra, men efterſom jeg nu var 15 


i Nerberelſen, bad han mig at jeg vilde komme til ham, Bvilbetj jeg 
og giorde, tagende lidt Brendeviin med, at ſtorke ham med. at 


Her vilde en Mand ikke ſelge fit Spek, efterſom hans; Bontn 


var ſygt; Men der de andre ſagde, at det ikke kom bort med Skibe⸗ 


ne dette Aar, men bled liggende paa Colonisns ſolte han det om⸗ 
ſider. Geonlen derne indbilde ſig, at naar de ſelge Spek til Hol⸗ 
lænderne og de gager derefter til Ses og blive: folnroeliget af Dar 


vet ö da bliver deris Born og uroelignee. 


En Kaadmundet Crabat ſagde: der pw. Helbede bene a 
af for dem; Der fager vi Heede nok for den Kuld vi lide her. Det 


kom en frem med et Spots nal, om der blev fert Beit naar de i 


Døde vare ilde begraune? 109 65907 NS y 

Den gde Imod Aftenen kom nogle Bilde ud til 68: fr Gaines 
Ejlandene og berettet at 3 Kone Baader flebede en dod Hoal⸗ 
fif til Lands. Vi vendte derfore tray igien til Herne, men der vi 
havde beſeet Fiſken, at der var intet pad ham, ſom kunde profitere, 
gil vi ſtrar Derfra i igien og kom til Colonien Klocken 2 om Natten. 


Den ꝛꝛte Foer Kiobmanden atter ud pad Handling Hi 'ordefte 
Den 13de Beſogte jeg de Vilde ſom nyligen vare kon ane 2275 


108 Vinter⸗Boeliger, I Miil Sonden for os, paa et Ste 7 
de Vilde kaldes Nouk, De gave : flittig Agt paa min 1 


vüisning , og tilſtoed ſelf at deres Fedre havde indbildt dem megen. 
Narrerie, ſom de nu ikke mere ſette nogen Troe til. Enhber rev 
ſit Amuletum af Halſen og e een 25 gor tilkiende ee N 
de nu . „ ee ee ee eee 
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Dia jeg kom til Colonien igien, vare der 3 Mond fra Gron⸗ 
. ge⸗Eilendene og biede efter mig. De ſagde, at de havde Skrivelſe 
dll mig fra en af deres Lands⸗Mend. En af dem gik her paa ſtrar til 
ſimn Baad, og hentede en Stok, der lignede mere en Prygl end et Brev, 
pad ſamme dar teignet med Soed og Thran 2de Streger, her paa 
peegede de og ſagde: Vi have hort, at du er en viis Mand, kand du 
SÅ tø tage dette ffal du end da være viifere? Jeg gav ham til gienſvar: 
Alt ſom han ey havde lært at ſkrive eller le ſe, blev og det ſom han hav⸗ 
de teignet af ingen Betydning, hvilket ſontes dem underligt, Da 
jeg nu forlangede, at vide hvad han meente dermed, ſparede de, at han 
vilde kiobe et par blade Buxer, dette raabte han til dem, der de toeg 
fra Landet, at de ſkulde ſige mig, hvis jeg ikke af hans Skrifft eller 
Strage, ſom lignede et V, kunde forſtaae, had han forlangede; dog 
han forſtaaer det nok, ſagde han, leverer ham det ikkuun. 
Den e. gik den atter Nord til Jiſe⸗Fiorden. 
e e ln Bad NØD? HG AT 93 Kinde 
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Den 14. imod Aftenen beſogte os en Kone⸗ Baad fra Makly= 
kaut. Han ſom var Chef paa Baaden var meget begierlig, at ho⸗ 
re om GUD, og det med ſtorſte Eftertenkſomhed, den jeg aldrig tilforn 
har market ſaa ſter hos nogen Grenlender; Thi det er ligeſaa rart 
at finde en eſtertenkkelig Gronlænder / ſom en Gudfrygtigklolmens 
Matros. Af de Forſte har jeg ſeet gandſke fane, men af de Sidſte 
ſlet ingen. n 112 ene 358405 —— 1 
a Den 2ade blev Jagten fort til Jiſe⸗Fiorden og opfatt paa en 
Oe, ſom Gronltenderne kalde Akpet. For at tale med dem ſom 
der boede, foer jeg med. Medens vi vare paa Oen, kom 2. Gron⸗ 
lee nder til os fra et andet Sted. En af dem fortalte mig, at neſt 
fuorgangen Aar hapde hand hort at Dievelen var ſlagen ihiel 20, 
Mile Ssndei err, ien HE , enter 
Den 25 de Efter at Jagten var ſatt paa kand, bega vi os paa 
Hiemreſſen igien, men havde nar ſatt til; thi da vi begyndte at ſeig⸗ 
„ oe e e over Borde og trekkede Baandet 
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tillige med Seigl Toften udaf Baaden, hvor efter Bandet begyn 


te at lobe ſterk ind af Hullene; og havde vi viſſelig ſiunket, derſom 
den gode Gud ikke havde foyet det ſaa, at det klarede op med den 


tykke Snee⸗Kave, ſom havde taget Landet bort af Oyenſyn For os, 


faa vi ikke vidſte hvor vi vare vente og faa ikke andet end Do den for 


Oynene. Men da vi vare i allerſtorſte Nod, hialp Gud os til en li⸗ 


den Oe; Der trekket vi Baaden paa Land, ſtoppede Hullerne til 


det beſte vi kunde, og kom fag omſider, Gud fkee Were! lokkelig til 


Colonien gandſte ſilde paa Aftenen. 

i Noreen a 
Den 2den Gik jeg overbands til Nouk og forblev der om Nat⸗ 
ten. En Hexe⸗Maſters Son fra Grönne- Eilandene ſom var kom⸗ 
men der paa Beſog fortalte de andre at hans Fader havde for nogle 
Dage ſiden været. i Himmelen. Underveis hadde hand paſſerit 
voris Land, hvor han ſaae alle Kablunæt (ſaa kalde de os) at ruſte 
fig til Striid for at odelegge alle Grønlænderne. " Hoor lidt de andre 
feſtede Troe der til, var nok at fee af deris Miner. Har jeg ikke 

udrettet mere hos Grønlænderne, haaber jeg dog at have ſkildt Ans 


Sekuterne med den Credit de tilforn har haft hos de andre enfoldi⸗ 


ge Gronlender. Nogle loed vel ſom de bleve forſkrekkede over denne 
Tidende, men de fleſte holdt dog med mig, ſigende: Angekut hav⸗ 
de faa tit giort dem bange med ſaadan Odeleggelſe, men hvert For⸗ 
Aar er det bleven til Logn. Jeg bad den Fremmede ſige til ſin Fader, 
at jeg vilde beſoge ham, naar Jiſen lagde fig over Bugten, for at 
giore ham med al hans Konſt til en Lognere. o 
Am Aſtenen efter at jeg havde holt op at underviiſe dem af G uds 
Ord, ſpurte de: Hdorfor Solen gik fra dem om Vinteren Soer 
efter? Jeg ſoarede dem her paa: At den Almegtige Skabere Havde 
giort alle Ting viifeligen ; Der var: mange Lande og alle diſſe maat⸗ 
teſhave Nytte af Solen; Thi naar hun var her fra deris Oje⸗ 


ſiun og her var Vinter, var der Sommer i de Sydderligere Lan. 9 


de, og naar her var Sommer var der Vinter. Ligeledis, naar 
der var Dag paa et Sted i Verden, var der Natt paa et andet, 
Midt paa Verden var igien Dag og Natt lige lange og aldrig Vin⸗ 
ag „ „ 
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——" De Gamlefagde: Du er ung, men du 
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er, men ſtetze en ſtor Heede, ſaaſom Solen var altid over de 
"Lande; Der ſammeſteds boede Folk ſom vare forte og brugte ingen 


er. Jeg ſagde dem, at baade det ſte re Hav og alle Lande 


Lande 
"Klæd 
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er tilſammen rundt og bliver opholdt af Skaberen i Luften. Dtt 
maae være Naver, ſagde en af dem, ſom kand holde alt dette. 
Vi har hort, blev han ved, af Angekut, at der er faa varmt 


i eders Land, at naar mand ſtikker en Hvalfiſt⸗Barde op igiedem 
Taget af Huuſet, da ſpies den af Solen, det er vel og Løgn. Af 
mit Svar baade paa dette og forrige bleve de gandſke fornoyede. 
| el jen du har giort os Gamle viife og 
ſiagt os faa meget ſom vi ikke har vidſt tilforn. 700 
Dien z die Forloed jeg dem og gik hiem, de bade mig meget at 
jeg vilde beſoge dem ofter. 3 
Dien Ade Beſogte os nogle Qvind⸗Folk og blev Natten over 
hos os. Der jeg iblant andet ogſaa foreſtillede dem den Elendig⸗ 
hed ſom ſtoed dem for efter Doden, ſagde En: Da er det beſt jeg 
fager en Tromme og Dantzer, efterſom min Glade har Ende naar jeg 
er død. Men en anden iblant dem ved Navn Arnarſak, en 
voxen Pige," begierede at maatte blive faa længe hos os inde 
til hun havde lært faa meget at hun kunde komme til Gu D; 
Negter mig det ikke, ſagde hun, jeg doer ellers af Sorg, 
mig ſynes at jeg er ferdig at qvales. Hendis alvorlige og 
gudelig Forlangende kunde jeg ikke med Billighed afſlage, hvorfo⸗ 
re hun og blev tilbage pag Colonien der de andre gik hiem. 
DB Den 7de Forlangede og en ung Perſon af mig at jeg vilde la⸗ 
re ham om Gud, paa det han ikke fkulde komme til den ſlemme Dies 
vel, og kaſtes i den ſtore Ild. 
Dien 14de Beſogte os 2de Gronlander fra Jiſe⸗Fiorden. De 
fortalte at en Ange kok havde nyligen Hexet i deris Huus. Hans 
Torngak ſagde dem fin heele Skiebne, at han tilforn havde boet 
ved 8 yd. Bay ; Der blev han vreed og gik over Jis⸗Biergene op i 
Landet, hvor han ſkiod „ Der han dette ſagde, blev han 
bange for en Hollandſk⸗Dukke, ſom lage paa Sengen, og foer 
ſtrax udaf Gangen. Hexe⸗Maſteren bad Folkene i Huuſet at ne 
5 „„ 8 2 f . 1 3 
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15 fur: fynde ſig bg gå e ud; 5 thi kom Torngarſus 1070 ſom 11 
langt borte, fan dræbt e han dem alleſammen, hvorpaa de lob alle 

ud, men det de ram. ingen Torngarſuk, gik dend igen as ſag⸗ 
8 beam det, hvorfor han blev meget ſamfüld. RE 2. 15 


Den rode Git jeg hen og beſogte vore Nabort paso Om 
Aftenen fortalte jeg dem Ifraels Borns Befrielſe af Ægypten: og 
Pharos Forheœrdelſe. Der de horde den 7de Plage om den ſvare 
Hagel ſom faldt paa dem, ſagde de: Det er nok det hvorom voris 
aa ⸗Mend forteelle, at i gamle Dage ſneede der Steene ſom ſls ge 

baade Folk og Beſter ihiel. Diet er merkeligt, at baade denne Hi⸗ 
torie ſaa vel ſom de ommelte ſtore Vand ae ſpnis at ligne no⸗ 
et, hvad ſom Skriften os herom Ff orteller. bn n e ee ge 


En gammel Mand paa dette Sted, til bød fig at: vilde fortelle 
mig noget om Landets: Beſkaffenhed langt Nord, hvor han hade vær 
reti nogle Aar. Hyor han da berettet, at Landet: der Nord beſtoed 
noſten af Her, og ſtrekket fig N. W. hen. Der boe ikke mange Folk, 
Noot vel der var Levnets⸗Midler nok, Eederfugle iſtor Mengde , hvide 
Biorne, ſom ere der om Vinteren, og af Hundene blive omkring ſette 
og forfuldte. Ligeledes er der mangfoldige Enhiorninger, Hvid⸗ 
Fiſke og Selhunde, men fordi der er faa langſomt og betreveligt om 
Vinteren, formedelſt der er ſlet ingen dag, har de Ka underlig, Lyſt at 
blive der. De ſom boe der have ſtor Mangel pda Jern og Tra, 
hvilket de tilforhandler fig for Enhiornings Horn af de andre Gron⸗ 
lender ſom komme did Sonden fra: Han berettet og at der ſtoed 
udi et ſtort Bierg en Kablunak, til ſamme maae alle Forbiefarende 
kaſte et ſtokke Hoalfiſk⸗Been; undertiden ſeer de ham ſidde undertu⸗ 
den at ſtaae. Hyilket uden toil er en ſtor Gronlendſk Logn. Men 
effter hans og hans Huus⸗Folkes Sigelſe ſkal der og være en Felde 
omtrent 4 45 Alen lang, ſom de meente af vores Nations Folk at væ 
re bygd til at fange Bierne udi; Men der jeg ſagde: At det kunde tk 
ke væretroelig, at den ſamme Felde var bygd af Vore⸗Folk, ſaa ſom 
vi finder ikke i Hiſtorierne, at de Nordſke kal haveboet faa langt under 
Nord paa den Veſtre Siide af Grönland, ſparede han: Det er in⸗ 
1 9 85 af vores EAR Dog Soles arbeide, thi dem er e konſtig 99 
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af hugne Steene og vel tilſammen fojed; du deed jo ſelf, ſagde han, 
AN de arbeide i Steene, der tilmed, havde de ikke heller hafft noget 
Jern pag de Tider ß / Fader dr her gen 
Dien 20. om Morgenen førend feg reyſte fra dem, fortalte de 
mig atter igien en gal Hiſtorje, angaaende Aarſagen, hvorfor Sal⸗ 
Hundene undertiden gager fra Landet ; og ſagde: At det er en Ting 
ſom de kalde Arnet angiet, 6: Fruen⸗Timmeres Taushed 5: Dol 
gen; det ſamme er bævende, og kan ikke ſees af andre end Angelut, 
hvilke med ſtor ſkrig hoy⸗lys Dag løber efter det baade inden og u⸗ 
den Huuſet for at fange det; og naar de har faaet fat der paa, da 
kommer Selhundene igien. De veedſte ellers ikke hvad det ſkulle væ⸗ 
rez men af Navnet p one be kand man neten ſlutte, hvad 
den førfte Nar ſom har opdigtet dette har meent dermed. 


Den 27. havde vi en Deel Vilde hos os, hvilket ellers feer dagli⸗ 
gen, diſſe Begierte at de maatte fee Maanen med min Tubo, der de 
"mu havde feet den, forundrede de fig hoyligen, at Maanen havde ſaa⸗ 
dan Skikkelſe. Nu kan vi fee, at det er Logn, ſagde de, at det er en 
Mand ſom ſtaar midt i Maanen, og at det andet er hans Huus. Men 
drr jeg ſagde, at Maanen var et ſtort Land og havde fit Skin af So⸗ 
len, bleve de omſider faa fkarpſeende, at de kunde fee Bolgerne flage 
paa kandet. Der vi nu kom ind igien, talte de om, hvor taabelige deres 
Lands⸗Mend ere, ſom ſige at Maanen kommer ned paa Jorden, og 
i Havet henter fin Fade og horer med deris Qvinder; Derfore 
tør ing en ligge og ſove paa Ryggen, uden hun ſorſt ſpotter paa Fin⸗ 
gerer og ſtrygger over ſin Mave. Dette var et herligt Pagſkud for 
Stkioger, hvis det vilde troes i voris Land; thi ſaa hapde de ikke 
Behov at give Soe⸗farende Folk Skolden og legge dem ud for Bars 
ne⸗Fader, men kun ſkylde paa Maanen, at han var den ſom have 


* 


e ene ee eee e, 
Dien qde Eſter Pradiken ble den Gronlonder Dreng ſom jeg 
"hadde taget med mig fra Got-Haab, døbt og faldet Hans. 
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Gu d, og lever dog ſagi 


j 5 5 : . 1 mod. (42) K. ; 1 
Den foromtorte Gronlandſk Pige Arnarlaß har og aller 
fede temmelig avanceret udi Guds Kundſkab; Er og hos hende 
ſtor Begierlighed at lære Guds Ord og vide hans Villie. Hun er 


meget bekymret for, at Gud ey fulde tage hende til Naade, 
ſaaſom hun til denne Tid hapde levet hen i Vanviltighed. Jeg 


vilde onſke, at alle hendis Lands Meend vare fan ſindede, ſaa var 
jeg forſikkret pan, at hvad, de hekiendte med Munden, var ikke Oyk⸗ 
lerie men Hiertens Oprigtighed. Hun forundrer fig meget 
der over, at de Chriſtne, ſom veed ſaa meget got om 


2 


Glud, og lever dog fan ilde; Det var bedre/ſiger hun, atmi⸗ 
ne Lands⸗Mand vidſte det, da vilde jeg være meget glad. 
Jeg har med ſtorſte Fornoyelſe hort hende tale med de andre om 
det lidet hun ſelf har leert, hoilket ikke har udrettet mindre end 
min Læfning, Kunde mand være faa lykkelig at binde nogle af de 
Gamle til at blive oprigtige Chriſtne, var det viſſelig at haabe 
at de andre fkulle letteligere lade ſig perlvadere til Chriſtendom⸗ 


men af dennem end af os. 


Dien 14de Silde ud paa Af enen kom nogle kiorende ober ö 
Jiſen fra Landet ud af en Fiord, ſom ſtrekker ſig op til Jis⸗ 


Bierget og gaaer ud igiennem Jis⸗Fiorden. Hover af dem havde 


6.7 à 8. Hunde for ſin Sleede. Efterat jeg havde: undervliſt 
dem af GUds Ord , bade de mig at jeg vilde lere dem hvor⸗ 


ledis de ſkulde bede til Gud, ſpurdte og, om Gud kunde del høs 


de dem nagr de kalte füge R r e sep fager ver 
Dien 18 de havde jeg atter et andet Beſog. Der, en Pir 


ge iblant dem om Aftenen: ſtoed og ſtirrede paa Maanen, ſagde en 
anden til hende: See ikke paa ham. Da jeg ſpudte hende: 


Hoorfore? Sagde hun: At hand ikke kal beſoangre hende; Vo⸗ 
vis Folk forbyder os at vi ikke mage fee lennge paa ham. 3535 

Den 25de, juule-Dag. Efter voris Danſke Guds⸗Tieniſte 
var forrettet, holdte jeg og en Tale med Hedningene, ſom vare 


nerverende, om denne ſtore Feſt, paa hoilken Verdens Frelſere 


var ſod. De takkede mig for min Undervisning og ſagde: DE 
giorde vel, at du kom her til os, ellers havde vi bleven i voris 
Vankundighed⸗ „„ SER . Den 


nn 


Dien 29 de Da jeg havde holdetglften⸗Bon med mine ꝛdeGren⸗ 
lender, Hans og Arnarſak, gde 20 andre, ſom da vare nærs 
varende, Gid! vi kunde det fon 3 my aeg Jeg bad dem derfore 
at de fkulle komme til mig naar de bilde, jeg Fulde altid findis vil⸗ 
gg at underviſſe dem.  Arnarfek ſpurede dem og: Jig er 

glad af det jeg allereede har lærde, og det kommer mig 
for, ligeſom en havde reddet mig frå at falde ned af 
en hey ſteil Klippe, hvor, jeg ſtoed pag Fald; Det 
Faorſte jeg begynte var det mig vel ſvart, og jeg tenk⸗ 
te aldrig ar kunde ført noget, eller ar Eid vilde ag 
te mig; Men nu er mine Indvolle ligeſom ſatte til⸗ 


reite igien, og jeg er loftet i Veyret; Og han her 


ſidder , pegende van mig, lefter mig viſſeligen til 
PTV ͤ KENDES 
Dien z ude Spurte en af vore Naboer mig, naar Solen 
ſkulle komme frem? Jeg ſparede: At efter 13. Dage, denne ind⸗ 
beteignet, ſtulle hun komme over Bandet , og derſom det blev klart 
Veir paa den rode Dag, da fkulde de fee hendis Skin paa 
Biergenis Toppe. Jeg kal tælle efter, ſagde han, og ſee om du 
Tand vide det faa viſt. ke e lee 
Vi leve nu næften ligeſom udi et continuerlig Mork, thi 
fra den 30. November indtil den 12, Januarii ſees ikke Solen 
paa denne Hoyde, ſom er 68. Grader 14. Min. Dog gier dette 
Mork intet til Sagen „kunde ikkun det ſpare Vanvittigheds Mork, 
hvorudi diſſe arme Hedninge ligge begravne, engang bortvige, og 
Chriſtus Retferdigheds Soel igien oprinde for dem, da havde 
man opnaged det „J ſom mand nu med et bekymret Sind gierne 


onſkede. 


U 
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Dien ꝛſte Under Pradiken beſogte de os, ſom boe paa Nouxk, 
de ſamme holde fig ſtedze tilos, efterſom der nu var ſtor Hunger i⸗ 
blant dem. Om Aftenen der jeg havde læft for dem, ſagde de, at 
de havde hort paa Klokker⸗Huck 11. Mile Norden for os, hvorle⸗ 
des nyligen en der ſammeſteds var bleven til en ſtor Angekok. 
Han havde faaet det Hval⸗Ros⸗Hovet, ſom de Dodis Siale ſpiller 
Bold med i Nord⸗Loſet, til ſin Torngak eller Spiritus Fami- 
liaris. Naar hans Hexerie var til Ende, kunde de fee Hullene i 
Gulvet efter dets Tender. Og der denne hans Torngak kom ind 
til ham, begyndte et Falke⸗Hovet, ſom hang over Doren til et 
Amuletum; til at ſtrige, og en liden Dukke af Træ, tal te Hol 
landſk til ham. Med forſte Leylighed, ſagde han, vilde han fare 
Dien 7de Begyndte jeg i HErrens Navn, at translatere 
Geneſin, ihvorbel jeg forud feer, vil mode mig ſtor Hinder i dette 
erk, ſaa vel formedelſt Mangel i det Gronlandſke Sprog paa 
mange beqvemme Ord og Expreſſioner, ſom ogſaa den daglig O⸗ 
verlob af Grønlænderne, ſom komme baade, Norden, Sonden, 
BOſten og Veſten fra til mig. JE F 
Dteen ode Skinnede Solen paa det overſte af Biergene en 
half Time. . e 
Dien IIte Gil jeg til Nouk, hvor de annammede mig venli⸗ 
gen, og talede meget til min Berommelſe om den Accurateſſe med 
Solen. De fortalte mig om en Angekok ſom nu var dd. Den 
ſamme ſagde de, havde ſor nogle Aar tilforne været parterit Leed 
fra Leed af Torngarfuk uden for Huuſet; eg der hans Broder 
fant Stokkerne paa Marken, bar han dem ind og lagde dem til⸗ 
ſammen, hvert Lem til fin Sted. Da han nu havde ligget nogen 
Stund begynte han igien at blive heel og levende ſom tilforne. 
Den ate Forloed jeg dem og gik hiem igien. 5 W 
2 5 6 i 1 
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Den 15de Beføgte os 3. fra Nouk, hvov.de forrige Natt 


"havde holdt Allamblee; thi nogle Granlænder 7 å 8. Miile Sonden 


fra vare komne der til dem for at Siunge med dem, hvilket de kaldte 


Sokolliput. J ſamme Sange gior hver fit Beſte at Laſte hinan⸗ 
den, og den ſom har de meſte Viiſer han har vundet. De fortalte 
mig at Contraparterne havde igiennemheglet dem for min Skyld, 
ds de ſom nu ikke fængere vare unge men gamle Mænd hafde af min 
forſkrekkelig Tale ladet fig giore bange til at kaſte fra fig deris Arn⸗ 
urlet eller Amuleta, dog de ſtiettede ikke meget om, hvad de 


ſang, ſaaſom de alligevel troede hvad jeg havde ſagt. 

Dien rode Kom ade Gronlender kiorendes til os fra det in⸗ 
derſte af Jiſe⸗Fiorden, Faldet Tefliurfak. En af dem fortalte mig 
denne fælfomme Hiſtorie. All rnederſt i Jorden boer en 


ſtor ſiem Kone, (uden Tvil Dievelens Olde⸗Moder, udi 


et meget ſtort. Huus, ſom man ikke kand flyde over med en 
Bue Pil. Den ſamme Qvinde, raader for alle Ha⸗ 
vets Ereature; thi de ere alle hendes Huus⸗Folk, 


ſagaſom Hyvalfiſke, Enhierninger, Salhunde etc. Det 
Kar ſom ſtagr under hendis Lampe, hvorudi Thranen 


ver Lampen dryber udi, ſpemmer fuldt af 
Skilt⸗Vagten for hendis Dor, ere heele 


Flokker af Selhunde, fam ſtage reyſt over Ende og 


bider omkring ſig til den ſom vil ind. Ingen kand 


komme der ind uden Angekut, og de mage have deris 


Torngak med fig. Naar de gier denne Rejſe, maae 


de forſt palfere alle Dedis Sigle, hvilke feer ud ligeſom 
de Levende i Verden og lide meget vel. Naar de ere 
komne dem forbie, kommer de til et bredt langt Svelg 


ned i Jorden, dette Svelg ſkal de over, men er intet 
at gage paa uden et ſtort Hiul, ſom er ligeſom Jis, 
oz drivis alle Tider 1 8 omkring. 40 8 maae 
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ladis, ellers betyderldet de Kleder en Qoinde hal 


Geiſten leede Angekoker eller Hexe⸗Meſteren. Siden 


Så 


kommer de til en ſtor Kedel, hvorudi fanger levendis 
Selhunde, omfider til Fandens Olde⸗Moders Reſidentz, 


Der tager Geiſten fin Angetol ved Haanden , og 


bliver gandſke afmegtig, og der udi er hans Geiſt han: 
nem behielpelig. Om hendis Anſigt he glerrutut 
(dend rette Bemarkelſe er noget naturlig. rfor ude 

ar paa ſom 


aborterer, der ikke meere bor brugis, at ikke en Vanlykke kal 


med fin Torngak var Hiemreyſen igien, hvor Wange ge 
Å 7 — To | i ; . D 895 
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V»V EO 5 
finder den forrige og farlige Vey gandſke god og alting 
jevnt for ſig. 5 pl veri 
Dien 20de Spurdte en Gronlander mig i Anledning af det 
jeg fortalte ham Skabelſens Hiſtorie, om ikke Stiernene vare af 
deris Lands⸗Mand og bare optagne og blevne til Stierner? og om 
de Stierner ſom ſage rode ud, ikke aade Lever, og de andre fors 
var bleege, aade Nyrer ? Grønlænderne meene, at alt hvad de 
fee, haver fin Oprindelſe af deris Lands⸗Mand og Forfædre, nem⸗ 
lig: Baade Soel, Maane, Stierner, Dyr, Fugle og Fiſke, ja 
og voris Nations. Folk ſelf. Deris latterlig Relation om det Sid⸗ 
ſte, hvor om min Fader og tilforne har meldet, vil jeg atter anfs · 
re, efterſom jeg ſiden har hort den med mere Omſtendighed. 
Lidt Norden for staten-Huk eller Landets Sydderſte 
Odde, ſige de, fodde en Qvinde pan engang Kablunæt og 
HBunde⸗Hvalper, hvor over Forældrene ſkammede fig, og 
flettede fra deris Lands Mernd for ikke at være i deris 
Narverelſe. Der nu denne uriimelig Afkom blev ſtor, 
var deris Fader meget incommoderet af dem, eg kunde 
omſider ikke [lide dem; Drog derfore fra dem til et an⸗ 
det Sted. Diſſe Hunde Bern lagde omſider raad op 
at æde ham, naar han kom til dem igien, ſom og ſteede 
kort Tid derefter ; Thi der han engang foer hen at 
beſoge dem, havende med ſig en Stokke Salhunde⸗ 
Kiedat forære dem. En Kablunab gif ſtrax ud til ham, 
hannem gap han det Stekke Salhunde⸗Kied. Men 
aa ſnart han kom paa Land, tog Hundene fatt paa 
ham og aad ham op, og derefter det Stokke Sal⸗ 
Hhunde⸗Kied ſom han hapde kaget med fig, Imedens de 


bioede vad dette Sted, kom en af de andre Grenlen⸗ 5 ke 
der roendid, og under Vejs ſkisd efter neget med fin . 
Faugle Piil, dette ſtoed en af Kablunæt PAR eres og 1 
Ak å 1 $ 0 . i ö 5 ; — age . | å i 1 


853 (48) 86 


W 110 paan Men ſom ham fiuntes at den andens Pil 
ng ikke havde nogen Fart ey heller treffede det han ſkied ef 
ter,, ſagde denne Kablunak ſom lage ved Stranden. 5 
Spot til ham: Skyd mig, jeg vil vere en Alkke, ſee 
on du kand treffe mig. Den anden foer derpaa ſtrax 


"Krig imellem Kablunxæt og Innuit ( faa falde de fig ſelf,) 
omſtder fif de Sidſte Overhaand og edelagde de 55 
alleſammen. Dette Sidſte, nemlig Krigen imellem Kablunæt. 
og Innuit, kommer overens med det ſom vi af gamle Hiſtorier har 
ve om de Norſke Chriſtnes Odeleggelſe St Skrellingerne, ſom ſaa 
kaldtis i de Tider. 
å Den 22. overſatte jeg denne Dasſens- fan: IEſu dine / 
be Vunder ꝛc. i det Gronlandſke. 


For uden denne; haver jeg ſiden ſeg . Gang ton bid til en. 
det i igien, overſatt efter folgende: 
1) O! Gud ſkee Lov til Wvigtid ꝛc. 8 
2), Min Gud jeg priſe vil med Flid re. 1 
3) Den [yfe Dag forgangen er ꝛc. d 
4) J døden JeEſus Blundet, i Grafben lodes hen ir. 5 
5) CHriſt ſtoed op af Døde ꝛc. 5 å 
i 6) Dig bede vi Børnene dine c. 
7). O! du Trefoldig Eenighed ec. 
8) O! JeEſu for din Pine ꝛc. . 
39). Nu bede vi den Hellig Aand c. 
100 Gud Fader udi Himmerig ꝛc. ; 
Den 23. blev mig fortalt, at en Mand noget Sonden 55105 are 


af fine egne Huus ⸗Folk ſkudt ihiel paa Soen, allene for en blot 


Mißtanke de havde fil. ham, at han med ſit it Hexerie ſkulde have 1 5 g 
RER dem. É 
Den 


til ham og ſtied ham ihiel. Af dette Mord blev ſtetzze 


VVV 
Dien 24. giorde vores Huusholderſke, ſom nerſt forgangen Aar 


kom ſid til Landet, Barſel. Dette har jeg anhert, ikke fordi det er 
ſaa Neyt al fage en Hoere⸗Unge, men for de Ceremonier ſom bleve 


brugte derved af nogle af de Gronlandſke Orinder ſom da vare nar⸗ 
værende, hvilke faa ſnart de kom ind, ſloege de deres Haar ud over 
Anxlene, og begierte en Nat⸗Potte, den holdte de over hendes Hovet, 1 
hyilket fulde hielpe hende til at blive ſnart forloſt. 1 
Den 27. blev Barnet dobe. AR 5 | 11 
Dien 30. kam en Grenlender zde Miile Sonden fra, og hentet 
mig med fin Slede, hvilken jeg og ſtrax fulte hiem. ] i 
Den 31. om Natten brod Jiſen op, hvor vi i gaar kiorte over. 
VVV e eee, N 

Dien 1. kierte jeg til en andet Huus, 1 Mill derfra. 

Den 2 kom 6 Glæder lengere Sonden fra, de ſammelhavde 
med ſig i folge en Angekok, hvilfen tilforne havde indbild min Ver⸗ 
tes Datter at hun havde ingen Skygge, men han vilde forſkaffe hende 
den igien for Betalning. Hendes Fader ſom jeg tilforne havde in- 

formeret om flig Bedragerie, ſpurdte mig ſom den anden horte paa, 

om det var fandt han ſagde: Jeg viifte hannem derfore ſtrax, at Pi⸗ 
ge havde ſkygge; Men det var ikke ſaadan Skugge han meente, men 
en Part af Menniſkens inderſte, lo. Siclen. Naar de miſte den da 
blibe de visne og dode. Han var nu derfore kommen at ind bla ſſe hen⸗ 
de en Sil. Men haus Forfætt blev denne gang giert til intet, og 
han ſom tilforne af en Deel var holdt for en Fuſker af denne Profes- 

ion, blev nu af de nærværende gandſke beleed. „ 


Dien 4. forte min Vert mig Miil hiem efter over Jiſen, Reſten 
maatte jeg gane over Land, efterdi Jiſen for ſtermende Veir og Op⸗ 
ſlag ikke har igien kundet lagt ſig. TUN | . 


Dien F. begierte zde Piger font vare komme til mig fra Jiſe⸗Fior⸗ 
den, at jeg vilde lere dem noget om verdens ſtore Herre! 
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„ Den 6. forlangede 


ligeledes en Kone fra Tes ſiurſ 


. 
OM 


hvorledes det ſkulde forholde fig med Menniſken efter Doden. 
Den 13. kom fra Jiſe⸗Fiorden 3de Glæder efter mig men ſom, 


| jeg tillige med M 
den Gang. 


+ 


Den 21de Toeg jeg o 
var faa fynd paa endeel Steder vi førte ove 
ke Steom ſom der altid lob udaf Fio 
Sleden for at holde mig varm, mo 
udaf Jis⸗Biergene, da falt jeg til Kn 
nu kom til Huuſene, ſtoede alle uden fore at tage 
Vilde heller have mig ind til fig 


dette Sted vare o 


ge dem alle paa en Dag; Toeg 
gekok ſom kiorte mig over. 
Menniſker, og uden for Vind 


de ind og raabte ti 


giorde, og beføgte en efter anden indtil Klok 


atroſe 


ver 20, Huuſe, 


jeg med et ſtort Folge forfoyede mig til mit 
egge mig ned til Hpüle, kom Angekokken ſom 


Der jeg nu vilde l 


var min Vert, frem med et (fort nyt Reen⸗ 


mig, ſigende: Dette har jeg faaet for min 


Den 18. kom de atter derfra for at hente mig. 


Den 19. fulte jeg med dem til deres Huuſe. 
get venlig im od mig, og vare meget begierlige 


rden, a 


end den anden; 


Hvor de toge mes 


efter at høre Guds 


Skind os lagde under 
Tunge ſkyld, ſom har 


giort en Mand helbred, jeg har hiulpeu mange ſaaledes med min 


Tale. Da jeg ſtraffede hanne 
Jeg er ikke af de ſtore Lognere, 
under Jorden, men jeg curerer 
ham igien: At hvis han brugte Mi 
blotte Ord vare ikke faa kraftige; 


m for fit. Bedrag erie, 
ſom ſige de fare til Him melen og ned 
ikkun Folk med Ord. 3 
dler dertil, ſaa var det got, men 
Gud allene, om hvilken jeg 8 

4 


ſagde hand: 
Jeg ſparede 


1 


N 
7 


ab, at vide 


jes ne neſtkommende Sondag, havde fatte os | 
for at holde HErrens Nadvere, maatte jeg ſette Reyſen op til en an⸗ 


ver Jiſen til den anden Siide. Jiſen 
r, formedelſt den ſter⸗ 
at da jeg vilde lobe ved 
d den brendende Kulde ſom ſtod 
rerne igiennem. Der jeg 
imod mig. En 
Og ſom her paa 
kunde jeg ikke overkomme at beſo⸗ 
derfore mit Herberge hos den An⸗ 
Huuſet blev ſtrax gandſke fuldt af 
uerne ſtoede en ſtor Mængde, küge⸗ 
mig, at jeg vilde komme til dem, hvilet jeg og 
ken 12. om Natten; Da 
antagne Logemente. 


n 
3 


* 1 — 
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tet videre at fige der imod, men gav min Foreftiling Bifald. Ef⸗ 


bilde vide, hvorfore hand havde flige Tanker der om 2 Svarede 


vu ikke ede den forſte Snee ſom falder paa Jorden. Efter at jeg 


Vandet undertuden leber over, og regner ned paa Jorden; Men 


ON 


V . 
de undervüſt dem, kand giore det med Ord, og ikke noget Mennis 


ke. Der ere dog, ſparede han igien, eendeel Menniſker, ſom ha⸗ 
ver faa hvaſſe Ord, at de kand fane Folk til at lade af at være ſy⸗ 
ge. Efter at jeg havde givet ham Gienfoar derpaa, vid ſte han ins 


tterſom hand kunde ſaae fine Ord fag vel betalte, er det ikke at trile 
paa, hand jo oftere over ſin Konſt. 1 


Dien 22de Gik jeg omkring til de andre, endeel vare meget 
begierlige at hore om SUD, ja felo bade mig at jeg vilde tale om 
ham. En anden ſpurdte, om Maanen ikke var GUDS Son? 
En anden om Sneen ikke var de Dodis Blod? Men der jeg 


hand: den bliver rodagtig naar vi tager den i Munden, derfore maa 


phasdde talt med ham om Sneen, ſpurdte jeg hvad Meening de hav⸗ 
de om Regnen dertil ſparede hand ; Angeluterne ſige, at der 
er et ſtort Vand i Himmelen med een Dæmning for , hvilken 


Omkring Vandet ftaaer mangfoldige Talter, der udi boe de Do⸗ 
des Stele, hvilke ſammeſteds have Naring nok, bande af Reens⸗ 
duyr, Fugle og Fiſke. Jeg gav ham herpaa til Gienſvar, at det⸗ 
te var altſammen £Lagn ; Thi Glids Sen har langt anderledis 
ſagt voris Forfædre om Himmeriges Herlighed. Er der da ingen 
Dyr i Himmelen, hvad fkal vi da ede? ſagde han og er der intet 
Vand, hvad ſtal vi da drikke? Endſkiont jeg gav ham her paa 
vedborlig Gienſpar, faa ſiuntes hand dog ikke ſynderlig derom, ſi⸗ 
den der var intet Salhunde Kiod, eller andet , at fylde Maven 
Den 23 de Foer jeg over Fiorden tilbage igien, ved Landet var 
Jiſſen gandſke ſonderbrudt, faa vi maatte ſpringe fra et Stade paa 
ttt andet for at komme paa sand. ER 
. G 2 Den 


derſom Dæmningen bryder ud, da falder den heele Himmel ned. 


P —————— 
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Den 24 de Førend jeg begav mig til Colonien, bad mig een 

Mand, ſom ſorgede for fin Son, at jeg vilde tale noget meere med 

ham paa det hand kunde blive noget glad igien over den Sorg 
han havde for fin Sons Dod. Der jeg nuf ſagde at det var vor 

Troſt, vi ſom vidſte af GUD, at vi al ſee vore Venner igien i 

Himmelen; ſparede hand: Jeg kand ikke glæde mig derved ; thi. 
eN 15 jeg og min Son, ſom jeg haver miſt, kommer ikke til et 
ed. STR e 


Den 25te kom en Mand til mig fra 8yd-Oſt Bugten, for 
at lade fig troſte, efterdi hans Son var nyligen dod. Hand 
havde hort af dem jeg talede med neeſt forgangen Hoſt, i Hunde 
Ejlandene, at min Tale var ſaa troſtelig. Der jeg havde talt med 
ham, foer hand meget glad bort igen. 2 4 
Dien 26de Betient en af Matroſerne ſom var heftid ſ'ag med 
Sacramentet. De andre Colonier Folk vare neſten alle 5 
Skiorbug haardt angrebne, og Tænderne i Munden paa. den 
ſad ſaa loſe at mand kunde tage dem ud med Fingerne. 5 


Dien 28de Havde jeg Beſog af nogle Gronlender, hvor iblant 

var en Angekok, hvilken havde hiemme 15. Mille Sonden fore. 
Angekokken fortalte mig, at hand havde været nederſt i Jorden, 

der bar ingen Dod og der ſtoed meget vel til. Jeg bad ham der⸗ 
fore fare ned i Jorden i vort Huus, men hand undſkyldte ſig og 
ſagde at hos os var for ſtor Stohen og Bulder af vore Haandverks 
Folk, der maatte være ſtille, hvor hand (fulde giore det. Jeg ſag⸗ 
de igien til ham, at det nok ſkulle blive file, naar hand ikkun 
vilde lave fig til. Men han var ftrar færdig med en anden Und⸗ 
ſtyldning og fagde : at ſom han nogle Dage tilforne havde været 

et Stad paa Beſog, havde de forhexet den Benk han Fulde ſidde 
paa, hvorfore hans Torngak var viget fra ham. Til Slutning 
ſpurdte jeg ham af hvem hand havde lært ſligt? Det har din 
gamle Fader lært mig, ſagde hand, de forſte Vintre efter at J va⸗ 
re komme her til Landet at boe, og jeg opholdte mig der Soer ae TREND 

4 in 5 e i . eder ENA ; 


SX 


eder; Siden har jeg eſtertenkt det og er bleven en Angekok, . i 


Jeg ſparede ham her paa igien: at min Fader aldrig havde lært ham | 

det, at de Dodis Siale holdte til i Jorden, eller at noget Menniſe 
kunde fare ned i den haarde Jord; Men det Sted hvor mand ikke i 
weere ffal doe men ſtedſe leve i Clæde og Herlighed, er hos Gud 
I Himmeleu; hyilket hand ikke havde forſtaaet af min Fader, ſom Å 
omſterndeligere forklare ham, derſom hand vilde. forblive Natten i. 
mite noget af fin Credit hos de andre, over denne Tale, haftede 
med ſit Folge til vore Naboer paa Nouk. 3 

Martius. 


Dien 8 te Git jeg og hen til neſt ovenmeldte Stad. Der jeg 
havde ſiddet en liden Stund hos dem, fik jeg ſterk Hoved Pine 
og fuufen for mine Orne: Men en Gammel Ovinde, der hun 
det horte, kom hun og gar mig et lidet ſtekkeſchiſk, hvilket⸗ hun bad 
mig, holde til Gret, ſigende; at det var en hungrig Siæl ſom 
begierte Mad, derfore fkulde jeg ſige diſſe Ord: Aipatiklatit ta. 
merfa inniminengilet, illarluta aipaket, Dette, hvor af 
jeg ikke forſtoed den halve part, efterfom det var blandet: med Hexe⸗ 
Mieſterens Sprog, bad jeg hende at hun vilde forklare mig, hvilket 
hun eg ſaaledis udlagde :… Dette ſkal du have til Mad, det 
er ikke at undſee fig for, gier Salſkab med os og ſpiis. 


Ved denne Anledning maa jeg melde lidt. om Sproget ſelv, 5 
"hvilket er det ſamme blant Angexut. ſom Kirendum hos de ler⸗ 
de Malabarer. Om ſamme har vi ej i ſaa mange Aar vi har o⸗ ñ 
holdt os her i Landet, været beviift, forend jeg kom hid til Disoo, 
hvor Fanden har fit, Groͤnlandfke Accademie, der er meget Rig 
paa Angekuter. De fleeſte Ord af dette Sprog, har ſlet ingen 
Overeenſtemmelſe med det almindelige Sprog, og de Ord ſom her 
"bruges af det Almindelige, uren gandffe .contrair af Se | 


2 
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kelſelſe eller og metaphorif ex. gr. Nukakpiak en liden Dreng | 


bee 


2 * 


1 


eller ung Karl , heeder paa dette Sprog +. et Fruentim⸗ 


mer. Niviarſiarak en liden Ung Pige 7 her, en Mands Per⸗ 
fon. Tarub tunga, ſom vender mod Merket, o: Norden. Kau⸗ 
matib tunga, ſom vender mod Lyſet, o: Sendeu. Tarloak det 


ſtore Mork, o: Muld. Margerloał den ſtore Haardhed, o: Steen. 


Abitſok det Bløde, o: Vandet. Ingirkloit ſtore Spitze o: Bier⸗ 


ge. Negovia hans Avlere, 9: Fader. Poga hans Poſe 9: Sek, 


9: Moder. Saadanne Tale⸗Maader blive alleene brugte ved deris 
Hexerier, og naar Angekok bliver af andre ſpurdt til Raads om no⸗ 


get. 


derveis bad denne ſamme mig, at jeg mod For⸗aaret, naar hand ik⸗ 


ke havde nodig, faa meget ſom nu paa denne Tid, at være om ſin 


Føde, jeg da vilde lere hannem noget meget om den u. ſiunlig e Bud. 


Dien ꝛde Der nøgle Qvinder, kom til mig fra Sifs Fiorden, Å 
og jeg om Aftenen forklarede Decalogum for dem, og jeg talte om 
det 7de Bud, ſagde en af dem: hør, jeg har noget at ſige dig: . 


Sommer var jeg om Borde med nogle andre paa et Skib, der ſtael 


havde lerdt de nodvendigſte Sttkker ſom et Menniſke til Chriſten⸗ 
dommens Begyndelſe burde at vide og des foruden bar en inderlig 
Forleengſel efter at blive forligt med Gu D, blev huni Dag, i den 
Hellig Tre⸗Eenigheds Navn, deelagtig giort i den hellige Daab, 
hvor ved hun loed fee en ſynderlig Devotion. Efter denne Be 


jeg en Krum⸗Kniv eller Ullomik ; Men førend jeg gik af Skibet. 


blev jeg gandſke ſoimlende i mit Hoved, hvorfore jeg gik hen og lags 
de den paa fit Stad igien. Nu veed jeg, ſagde hun, hvorfor jeg 


fik ſaa Ont i mit Hoved, Gu D, ſom ikke vil at mand ſkal ſticle, 


har nok giort det 


Din 28de Dode den ſoage Mand, ſom den 28de Febr. bled 
betient med Herrens Nadvere, „ 


Den lode Cfter , at den forommeldte Pige Arngarlak 


Efter at jeg havde tale lidt med dem, kiorde en mig hiem igien, un⸗ 


—WGGGG harer minded» 7» Ske oner 
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lige Forretning var til Ende, talte jeg vüdere med hende og forreſtil⸗ 
llede hende hvor glad hun nu maatte være, ſiden hun nu var bleven 
er Guüds⸗barn: Ja, ſparede Hun mig igien, jeg vari Dag 
glad og bedrevet, derfor kunde jeg ikke for Graad udfii: 
ge det jeg havdelært af dig; Nu maatte dog den ſlem⸗ 
me Dievel miſte mig. VVV 
Dien 17 de blev den Ovinde publice abſolverit, for Horerſe, 
om byvilke er meldt den 24 de Januarij. i 
Slide ud paa Aftenen kom en efter mig fra Gronne⸗Eylan⸗ 
Dien ide Kiorte jeg med ham hiem; der vi kom midt ud paa 
Fioiorden, talte vi med Mændene fra Nou, ſom ſtoed og ſtak Sel⸗ 
Hunde paa Jiſen. En af dem kaldte mig til Süde og ſagde: Jeg har 
lioget at ſige dig, har du Gevehr med dig? Der jeg ſparede ney, 
ſagde hand, da er det ilde, thi jeg horte i Gaard at gre Ange llut 
har overlagt. af fixere dig, og jeg er bange at de ſkal flage dig ihiel; 
folg heller med mig tilbage igien, de har hort at du foragter og dadler 
dem ſaa meget, og Derfor ere de vrede pag dig. Der jeg efter Skyldig⸗ 
hed hapde takket ham for fin Kiorlighed og Troeſkab mod mig, fatte 
jeg mig ned paa min Slæde igien, og toeg den forreſatte Vey, uden 
at lade mig merke, hvad den anden taldte med mig, endffiønt hand 
(lſom kierte mig,) ſpurdte mig tit derom. Der vi kom mod Øerne fik 
jeg ſee to Gronlender, ſom ſtoed og ffiulfe fig bag ved et Jisbierg. 
Dette, ſom dog var deres Giekkerie, contirmerte nœſten hvad den 
anden havde ſagt til mig; Men der jeg kom til Huufet, hvor min 
Kubdſt horte hiemme, toge alle Kierlinger mod mig og vidſte ikke hvad 
Tienneſte de vilde giere mig. Manden ſom kierte mig, ſpurdte mig 
om Gud ikke tillod, at hand maatte kaſte fin Kone fra ſig? da jeg, 
ſparede ham, at GUD ikke vil at nogen ſkal ſtillis uden for Horerie, 
ſagde hand, ja, fag er hun alt bortkoſt, det er en Hore; 5 5 


MM 


bs (560 be. 


Synd, og at Gud havde truet at ſtraffe dem med Helvedis IM. Her⸗ 
alt formeget af, at hand vil kaſte Mennifker i Dievelens ſtore Ild, 
nu. Ge. . e 5 

Den 19. Kom Bud til mig fra de ꝛde Huuſe, hvor de are An- 

Efter at jeg havde forrettet mit Embede i dette Huus, fuldte jeg forſt 


nogle andre ſom hendtede mig tülig om Morgenen hen til et andet 
Stad, hvor jeg opholdt mig en Tiimes Tiid, og underviiſte dem lidt 


Men ſom de ſamme ey vare tilſtede, fik jeg ikke tale dem til derfo⸗ 
re. Herpaa fuldte jeg ſtrax med Budet til mine Coptraparter, hvilfe 


ſom i Hoſt havde giort dend geſvinte Reyſe til voris Land, om hvilken 


at tage imod mig. Saa ſnart jeg kom ind til ham, vüſede hand 
mig et Sted at ſidde ned paa, hvor paa han havde lagt et not Reen⸗ 


gt mode dig, thi jeg var bange at du ſkulde ſlaae mig. Jeg ſparede 
ham, at jeg aldrig havde flaet nogen, agtet ey heller at gisre det, 


ſagt, baade til hans Son og andre, at han og alle andre Angekut 
bare ſtore Lognere og Bedragere, og de ſom troede dem, ſtore Taa⸗ 
ber. Jeg var ikke faa ſnart kommen ind, førend næften alle Oernis 
Mand⸗Folk fuldte efter for at hore; hoorledis det bilde lobe af med 
denne ſtore Mand. De bade hannem alle at hand ſkulde Hexe, paa 
det jeg kunde faae gode Tanker om ham, men han vil ingenlunde be⸗ 
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det var ikke juft derfor at jeg tænkte at ſkille mig ved hende, men fordi 
hun er gammel og fkidferdig. Og ſom jeg vidſte at der var en hob 
letferdige Folk i dette Huus, talte jeg i Synderlighed om det öte Buds 


om Gu D. Her kom en gammel Kone og klagede fig, at hendes 
"Børn foragtede hende, nu hun var bleven gammzl; de tenker ikke, 
ſagde hun, paa den Moye jeg har haft for dem der de vare ſmage. 


der jeg kom, vare ligeſaa hoflige ſom de andre. En af dem, nemlig den 


tilforne er meldet, blev allene i Huuſet, da de andre vare gaaet ud 


. og hvem ſom har forebragt ham ſligt, har loyet; Men det har jg 


0 adels 


* 


til foarede de: Gud er vel meget, god , men dette har hand giort OM 
allene for ligt. En gammel Kierlin fpurdte og om GUD lever en ⸗ 


Sebut boede, ſom havde truet mig, at jeg og vilde komme til dem. | 


Skind (hviler er den allerfforfte Wre en Gronlander bevüſer en 
Fremmed.) Siger her paa, medet ryſtende Mele: Jeg gik ikke ud 


A bemme ſig der til, og ſagde: Han var ingen Angekok, havde ey 


eller feet varis Land, men et Lys lod fig tilfiune for ham neſt forgan⸗ 
gen Hoſt, det havde talt om Odeleggelſe, dog forſtoed hand det ikke 
ket, thi det talede uforſtaaelig. I Himmelen havde han aldrig ve⸗ 
ret, agtet ey heller at komme did; Han havde aldrig giort andet, end 
at han havde faget Gulvet til at ryſte under ſig, naar hand Hexede. 
Diette bad jeg ham atter tillige med de andre, at han vilde giore og la⸗ 
dess fre paa. Men Angekok ſom havde hort al jeg agtet at giore 
ham til Skamme og aabenbare hans Bedragerie, vovede ſig ikke 
til at øve nogen af fine Konſter, men bad mig, at jeg vilde tale om 
knoget andet; Han havde ſpurdt, at jeg vidſte om alle Tings Begyn⸗ 
delſe og den ſom havde giort det; Fortel mig, ſagde han noget om den 
ſamme. Dette giorde jeg ſtrax imens de andre vare hærværende, og 
i med det ſamme fif og den gode Herre hvad hand fulde habe. Hand 
ſpurdte mig derefter, om jeg ikke havde været ved Nordens Ende, og 
ſeet det Bierg, ſom Himmelen drives omkring paa? Hand havde ikke 
"været der ſelf, ſagde hand, men han havde ikkun hort af andre at 
5 Himmelen hvilede paa et hoyt Spidtz Bierg, hvor om den dreyede 
ſig med alle Stiernerne, Soel og Maane. Da jeg havde ſparet 
ham herpaa, ſagde hand: Vi veed intet deraf, vore Forældre har 
ſgt ſaa for os; Vi kommer ikke uden for vort eget Land, derfor veed 
bi ingen Ting; Men J farer den heele ſtore Søe over og kommer til 
ſaa mange Steder, derfore ere J faa kloge. 


Dien 20de Kiorte jeg hiem med en Slade fra Nouk. . 
DWDten 26de Forlangede en Mand at maatte ſee ind i Himme⸗ 
len med min Tubus, om ikke hans døde Son var der. 2 


Dien Zode Lerte jeg endeel Ord af Angekuternis Kirendum, 
og indferte dem udi mit Dictionario. Angelo ſom undrettede 
mig i Sproget, ſyntes meget del derom at jeg vilde lære det /ſagde 

og: Naar du nu horer en Angekok Hexe og Mumle, faa kand du 
ae det, du bor og vüde det, thi du er ſelf en ſtor Ange⸗ 
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Dtienne Maaned endtis for os meget bedrovelig, efterdi der ikke 
var en frifk Mand paa Colonien, uden jeg allene, ſom til denne 
Tid, Gud ſkee Ære ! har veret ved god Sundhed. 2de af Ma- 
trolerneꝭ var vel over Sengen dog havde den ene nyligen tilforne 
været temmelig ſvag, den anden var gandſke udſlaget over fit heele fe 
geme med ſtore Skiorbug⸗Pletter. For Reſten lage Kiebmanden 
tillige med alle de andre elendeligen til Sengs, og det af Dylente-⸗ 
terie og andre farlige og ſtinkende Sygdomme, faa det ſaae elende ⸗ 
ligen ud for os, allerhelſt ſiden vi havde hverken Læge eller Leegedom. 
1 GE 5 Aprilis- e 
Dien ꝛ2den Efterſom Kiobmanden var dødelig ſyg, blev hand 
med del hellige Nadverens Sacramente betient. 5 
Af ſamme Sygdom, ſom Coloniens Folk lage af, ere og 
Indbyggerne ſelf meget plagede.” De fleeſte maae ſette Livet til, ans 
dre kand igien drages der med over heele Aar. Om denne ſlags Syg⸗ 
dom haver jeg intet hort ſige, forend jeg kom hid til Disco- Bugt. 
Saa dette Sted maae nfeilbar være meget uſund, helſt naar Binte 
ren er ſtreng. Og at denne har været den mildeſte troer jeg ikke; thi 
naar jeg har drukket The, da inden den halbe Kop har været afdruk⸗ 
ket, har den anden halve været faſt froſſen paa Bordet, enddog der 
har været temmelig varme i Kakkel⸗Ovnen, ja Spiritus Cornu 
Cervi, ſom ſtoed Natten over! Vinduet, var om Morgenen bund⸗ 
ftoſſen. Om det har veret Apothekerens Yerlighed, der er bleven 
forkroſſen, eller det var at tilſkrive den ſterke Kulde, veed jeg ikke. 
Dog efter Gronlondernis Sigelſe, har Vinteren ikke været faa ſtreng 
i lang Tid. e e PALMER RA 
Den ade da jeg havde undervüſt nogle Bilde, ſom vare komne 
fra Jiſe⸗Fiorden om Gud og deris ælendige og ynkvordige Tilſtand, 
efterdi de ikke klendte Gud, da kommer en ung Perſon, efter at de an⸗ 
dre vare gangne ud fra mig, til mig igien og ſiger: Jeg er ikke len? 
gere et Menniſke, du har ængftet mig, jeg er ſaa bange 
for den forfærdelig Gud, kunde jeg fatte det ſom du mæ 
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under viiſt mig om, blev han mage ſtee nok mild imod 
mig igien. Der jeg hapde ſvaret ham der paa, ſagde hand til 
Fans og Arnarſak: Jeg har aldrig været faa bange ſiden 
jeg begyndte at blive et Menniſte, var jeg i Narrarel⸗ 
ſen hos ham, jeg ſkulde ale rig komme fra ham. 
Den ste Beſogte mig en Gronlender, ſom ſpurdte, om jeg vel 
vidſte at Stiernerne vare nermere Jorden under Nord, end under 
Syd ? Iblant dem, ſagde han, at Zona Orionis var ſaa nœr, at 
naar de gik ud om Aftenen, magtte de altid have en Pidſk udi Haan⸗ 


* 


7 


den, at jage den fra ſig med. j 1 
Af denne Anledning maa jeg her melde noget vüdere om de Stier⸗ 
ner ſom Grønlænderne have Navn paa, og deris Meening om de fame, 
for at viiſe hvor ſtore Aſtronomi de ere. De tre Stierner udi Orions 
Belte, kalde de Siektut o: adſpridde. Og diſſe 3, ſige de, have været 
OSronlendere, hvilke , da de engang vare farne ud paa Salhund⸗ 
Fangſt, og bleve. forvildede, og kunde ikke finde Landet igien, ble⸗ 
de de ved Sot⸗Haab optagne. til Himmelen. Urla Major 
kaldis ved Got⸗Haab, Turo; o: et Reens⸗Dyr, men 
i Disco- Bugt Aſſelluit, (faa kaldis det Kaars⸗Trae ſom 
de ſkyder deris Linie paa, naar de ffal fange Selhunde.) Taurus, 
kaldis Kelußturſet o: nogle Hunde, ſom ſynes at gioe pan en Biorn, 
ſom de har mellem fig , efter den ſamme regner de Tiden om Natten. 
| Iverſub o: 2,fom ſtaaer og ſiunger paa hinanden, vaa Gronlandſk Ma ⸗ 
naeer, diſſe e. ere in Tauro. Aldebaran falde de Nennerroak o: Et 
Lys, der lyſer for dem, ſom ſiunger og dantzer. Canis Major, Nelle- 
ragleꝭ ſom eren Gronlænders Nomen proprium, Denne har en 4 
ſaab Kea e Gemini, Auriga & Capella, heede, rs ; 
laub Kuttuk o, Himelens Broſt⸗Beene. Naar en Planet paſſerer | 
n Fix⸗Stierne ſiger de: enten ere de paa Beſog eller og er det en Ægte 
og en Teſgte⸗Qvinde ſom trekker hinanden efter Haaret. Stellæ cur⸗ 
rentes ſiger de kaſter deris Skarn fra fig; men Cadentes faret 
ned pad Beſog til de Dodes Siaele ſom ere under orden. Stierner⸗ 
ne ere almir delige efter deris Meening ikke ſtorte end et Salſtind. 


Dettt er Gronlendernis heele Altronomie, 
5 8 H 2 j Den 
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4 AN Den ste Berettet os en Gronlender at habe feet ꝛde Skibe 
nden for Hunde⸗Eylændene. Jiſen ligger endnu den heele Bugt over. 
en Lede iarte g ig e til e ne 1 1166 N no⸗ 
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andet Stkib ſom gik luden fore, og eſterloed dette fkienne Putte til 
SBrenlanderne. N ; 3 . 
Den 29 de Tog jeg til Jagt⸗Holmen igien, baade i Henſeen⸗ 
de til mit Embede at forrette, ſom ogſaa for at faae handlet noget 
af Grønlænderne, ſorend fremmede Skibe ankom og tog det bort. 
Thi ſom Kiebmgnden lage ſyg, og der var ingen anden paa Colo⸗ 
nien fom kunde udrette ſligt, var jeg foraarſaget at paatage mig 
det; Thi 16. Aars Erfaring har lart, at naar Negotien taber, 
er der ikkun flet Haab for Millonen. 5 
Den zode Begyndte den Epidemiſte Sygdom ſterk at angri⸗ 
be mig, fan jeg var ilde der an; Thi til Colonien hverken kunde el⸗ 
ler forde jeg vove mig, og at blive paa Stedet var ogſaa farligt, ſaa⸗ 
ſom jeg i den ſtorke Kulde maatte ligge pan Jagten. Grenlanderne 
bare vel omhyggelige nok for mig, og tilbød mig at ligge i deri Duus 
ſe; Men ſaaſom den Svaghed forer ſtor Incommodite med fig, 
kor dem ſom man ffal være hos os, vilde jeg heller liide hvad jeg kun⸗ 
de, og befale mig Guds naadige Ville og Velbehag. 
e 5 Majus. f A 
Dien aden Sande jeg Beſog af nogle Vilde fra denne Süde 
af Jiſe⸗Fiorden. De ſamme berettede mig, at for nogle Dage ſi⸗ 
den havde en Mand ved Makiykout kaſtet fit eget Barn levende ned 
af en ſteil Klippe, for ikke at fee det ſulte ihiel, efterfom Moderen 
en kunde give det die. En horrible Gierning, ſom Grønlænderne 
ſelf i hoheſte Maader laſteet. e 
SE Svagheden tiltoeg mere og mere hus mig. Det vilde Gran” 
lleenderne tillegge Tommermandens og Matroſernis Huggen og Ban⸗ 
ken paa Jagten; thi naar nogen er ſog iblant dem, mage der ikke 
forrettes noget! det Huus eller Telt, hver den Enge ligger, ſaaſom å 
de ſige, at Lufften fortornes der over og doder dem. | 
Den 7. og gde Begundte jeg, Güd ffeeLon ! igien temmelig 
gt forbedres, Men foruden e er mine Oyne ſaa om⸗ 
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me, at jeg neppe kand (æfe i en Bog en halb Time. Hvo ſom ten⸗ 
ker at komme til Disco, mage have gode ſterke Oyne og præſerva⸗ 
tiver for de ſamme; Thi mand kand neppe her fee en Gronlaender 
ſom jo er ſuur⸗Oyet, hvilket foraarſages af den megen Fis ſom ligger 
her baade Vinter og Sommer, og flige i Oynene naar Solen ſtik⸗ 
ker der paa. | 5 e 10. * 
Den nlode Efterdi jeg nu var kommen til min forrige Sund 
hed igien, fuldte jeg en Gronloender, ſom hente mig med ſin Sloede 
Nord eſter til Jiſe⸗Fiorden. „„ skr 33 : 
Dien rte Kiorte jeg over Jiſen tilbage igien med ſamme Gron⸗ 
lender. Paa Vejen fade vi 10 Skibe midt udi Jiſen imellem en 
ſmal Aabning. VAN DE 5 er 1 
Den 13de Aabnede Vandet fig fra Jiſe⸗Fiorden til Øen, vi 
vare paa. Mod Aftenen kom 3. Kone- Baader Norden fra med 
deres heele Pagage og ſatte ſig med deres Telter paa Oen hos os. 
En Qoinde, ſom for nøgen Tid klagede fig at hun ingen Born kun⸗ 
de faae, ſaae jeg nu bære et Barn paa Ryggen, og der jeg ſpurte 
hende, hvor hun havde faaet det faa haſtig? Svarede hun- Det 
har jeg kiobt af en Hore for 8. Synaaler; hvilet var et temmelig got 
kiob; Men ſom det var af en Hore, kunde det nok paſſere; thi 


det kommer flige ikke faa noye an paa et Barn. 


Den 14de Foer jeg med Joullen til Jiſe⸗Fiorden, hvor jeg. 
fik de kierkomne Tidender, at vore Skibe vare komne til Bug⸗ 
ten; thi en Gronlænder ſom Dagen tilforne havde baaret ſin 

Baad over Jiſen, havde talt med en af Skipperne, fta hoil-⸗ 
ken hand og bragte en liden Seddel til mig. 
Den 17de Efter at jeg havde faaet et temmelig Man dſkab af 
de Vilde til at arbeide Jiſen af Havnen, blev Jagten. fat paa 
Vandet, og ſamme Aften laddet med Spek ſom, jeg tilforne 
… havde indhandlet. 1 1 


y 


kiob, indklemte af Jiſen, ſagde 


„ 5 


Dien 18de Begap jeg mig til Jiſe⸗Fiorden med Jagten, 
ſaaſom ved Øen endnu ingen ſikker Havn var D 


Dien 10de Foer jeg med Joullen imellem Jis⸗Biergene 0 


ver til Maklykour; Men Jiſen laae endnu over den hele Bugt» 
foruden nogle ſmale Aabninger 


„ hvor Skibene vare indkomne, 
og ey kunde komme ud igien, ſaaſom den lage klemt tilſammen. 
"Grønlænderne ſpurdte ſtedtze om jeg ikke kunde kaffe Vind at 
Jiſen kunde bryde op. Og naar jeg ſparede dem : at ingen 
raader for Veyret, uden Gud, ſagde de: at nogle af deres an. 
gekoker kand dog giore det; og da jeg begierte at de maatte 


komme frem og giore det nu det gtores faa hoylig fornoden, 


da de ſaae Hollænderne, font de beraabte ſig paa „give ſaa got 
de: De beſte Angekoker ere de⸗ 


de, og de levende duer ikke; derfore ter de ikke heller komme til 


dig. Dog du er bedre at handle med; thi du kand ſige os me⸗ 


get ſom vi ikke have hjort tilforn; men de andre ſom kommer 
hid, have ikke andet Sprog end Spek, Spek, Ballen fuld ete. 
Om Gud har vi aldrig hort dem tale noget. 5 9 

Den aide Kom jeg med ſtor Beſporlighed over til den anden 
Side igien, hvor Jagten lage. Vea 
Dien 22de Kom Kiobmanden fra Calonien og leſte mig af, 


ſaaſom hand nu var reſtitueret af fin Sygdom, hvorpaa. jeg 
tog til Colonien igien. SÅ 


Den 2zde Efterdi en af Matroſerne, ſom havde været ſyg, 
fra Februarii Maanets Begyndelſe, forlangede mig til ſig, blev 
hand den 25. hujus berettet. 9 


Klagede en Gronlender fig for mig, at en Hex havde dræbe 
hans Son i Vinter; Hand vidſte intet andet end han var dod 
af fig ſelf; men en Angelos havde talt med den Dodis Sial, 
hvilken ſagde: At en Hex havde dræbt ham. Samme Angelo 
havde og ſagt, at Luften var vred, fordi de Dode vare fan ilde 
begravne. Endnu tegner det fig ikke til Vaar og Sommer. 
n i SEN Iunius 


UR 
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Dt.en ßte Var jeg hos nogle Vilde paa Jacobs⸗Holm, ſom 
ſagde: at uden for Maklikout, havde været 2de Hollandſte Hands 
lere, der havde forfkrekket dem med det ſtore Skyt⸗Skib, nemlig 
Fregaten, ſom lade til Ankers i Hvalfiſk Eylandene, hvor det al⸗ 
lereede til en Begyndelſe ſkulle have ødelagt de Menniſter, ſom fan⸗ 

tes i 5. Telter, ſtagende der ſammeſteds, og agtet fig nu videre for 

at drabe de øvrige ſom vare i Bugten. De ſagde ſig, og ikke hel⸗ 
ler ſelf at gage ind i ommelte Matlikout, eller nogen anden Sted 
af Frugt for ſamme Skib, thi deres Skib vare kun tynde, og 
derfore lettelig kunde igiennem ſkydes af de ſtore Gevær , nemlig. 

Canonerne. Over denne Beretning, vare nogle af dem meget 
bange, men andre igien holdt det ikkun for degn og Teudſel, Imod 

"Aftenen vente jeg tilbage igien til Colonien. 5 


Den ode Git jeg atter over Jiſen til acobs⸗Holm, for at kom⸗ 
me ind til Galiothen, ſom ſages en Mül der fra. Da jeg kom 
paa Gen, forefant jeg Skipperen der med ſin Baad, efter at hand 
med Skibet havde været beſatt af Fis udi 6. Uger. Jeg fulte ſtrar 
| om Borde med ham for at fee ham hiulpen i en Havn til Jiſen brod 
op, at mand kunde komme til Colonien, i ØS 


„Den fode Kom vi med Skibet at ligge bag ved forermelte 
Holm, efter at vi med megen Moye hapde arbeidet os igiennem 

| Den 13de Git vi derfra igien for at komme til Colonien ; ſaa⸗ 
ſom Jiſen imidlertid var brodt op og gaaen udaf Havnen, ſaa vitt at 
Skibet havde Rum at ligge der. 1 1 


Den 14de Loed Fregaten fig og ſee inden for JIacobs⸗Holmen, 
noget efter at vi vare indkomne, hvorpaa jeg tog ud til ham, og 
Blev der om Borde, indtil Havnen var bleven ryddelig for Fis, J⸗ 
midlertid blev Courſen ſatt til Klokker⸗Huk, for at erfare om der kul⸗ 
de findes nogle fremmede Handlere. | 
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Dien isde Dreſfede bi På et Skibs⸗Vrag, til Decket op⸗ 
brandt. Imod Aftenen ſaae vi et Skib komme ud fra Landet, og 


ſom vi fluttede at det var vores Pink, da blev ſignaliſered med 


Flag paa Toppen og et Canon⸗Skud; hvor paa og blev ſparet; men 


hehe dis te, By ns gens meg ele 
Den 16, talede jeg med en Grenlænder og udſpurte af ham, 


kom hin anden ikke nærmere end en Mil, efterdi Pinken gik ind ad 


vis 


om de havde ſeet andre Handlere end vores, han ſvarede: At de hav⸗ 
de ikkun feet 2de, og de ſamme havde de bedet komme ind til Maki. 


bout; men de undſkylte fig, at de torde ikke for Fregatten. Da nu 


den paa Fregaten commanderende Chef, Capitain Woderup 


— havde faaet Undretning at ingen fremmede Handlere havde indfundet 
ſis paa de forbudne Stader af den Norder Siide af Jiſe⸗Fiorden, 


de, loed Capitainen tage det een efter ſig den heele Natt, 


for Jiſe⸗Fiorden. 5 
Den 17. efter at jeg havde faget Kundſkab ved Gronlen⸗ 


, Den 19. ſogte Galioten og Jagten Nord efter før. at ſage 
%%ꝙꝓ .,., ̃ ß 


Den 2e. kom Jagten tilbage igien, efter at Vraget vor faſt 
giort udien Bugt ved Jacobs⸗Holmen. 
, ANER Dø ae NE and HAN e sl of 1 
Dien 24. St. Hans Dag, kom e fra Fregtaten, 
. e og 


2 "35% * n ÅL 962 8 — 8 A 2 d = . 2 2 
— ENES e eee lee eee eee eee, ee eee. — 
* — me r D r 7 

2 7 77 . a 


a e 238 ö n 
9 8 9 5 * 9 N 


rait at man maatte forlade. det uden 


7 
* i ig: 


R 


e 


b (66) b. DØ 


og kiorte Slade paa Sifen, fom end da laae ſterk paa Bandet, el, 
lers begynter det nu at teigne ſig lidet til Sommeren. 
Den 27. gik Fregaten ud paa Bugten igien for at f, i 
safi ANE W at 1 10 fig directe til Federnelandet. 
É ser Julius, „ 
| Den 25 Fulde ke 10 Galioten til Sund ah ' ho ze jeg 
forblev 2de Dage. En Gronlender der ſamme ſteds ſpurte mig, om 
det forholdt fig fan i Sandhed, ſom en Angekkok havde ſagt for 
dem, nemlig: At en af Güds Tienere var kommen ned af Himme⸗ 
dale na. Land, for at lade e Bilde, at Sinai kulde. ſnart 
alde ned 5 ; 
Den 21. bleb får omrorte Matros begraven tillige med ade 
af Coloniens Folk, ſom dode Foraaret. 15 


Dun 30. retournerte og Galiothen. 
Auguſtus. Mn 
DM. forføyede Pinken fig her fra gandet. 


Den 26 reyſte jeg lil Jiſe Fiorden r med den nye ankomne 
gebn Niels Rask. 
Den 28. der jeg med nogle af de Vilde gik hen: til en gane ig 
ou ng ruinered Gra hvor der iblant de Dodes Been lage et Hunde 
Hovbet, ſpurde mig en liden Dreng, fon var i Folge med, om jeg vifte 
hvorfor det Hunde⸗Hovet laae der? Og ſom jeg ſparede ney, ſagde han: 
Naar ſmaae Born doer hos os, da legger endeel et Hunde⸗Hovet hos 
dem, for at det ſkal ſtove og viſe dem Veyen til Sielenes⸗Land naar 
de blive lebende; efterſom Born ere ſelf uforſtandige og taabelige. ; 


0 13. Kom vi igien hiem til Colonien. 
| September. 5 
Den 10, tog Kiobmanden til hin Side af Sinde 0g 5 
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mig meere end ham. 


Dien 17. tiſbage. Han berettet at Jiſen allerreede froes 
ſaa tyk paa en Natt at de neppe kunde roe igiennem den. 
Den 27 de Beklaget en gammel Kierling ſig for mig, at hun 
var beſkyldt for en Hex, der med fit Koglerie dræbte Folk, og at hen⸗ 


des Lands⸗Meend efter deres Skik ville ſteene hende; og det efter en 
Angekoks Ord, ſom havde talt Logn om hende. Jeg ſpurte hende 
derfore, hvad Anledning hand havde der til. Hun ſvarede: Naar 


Angelut mumle i Morke, da kand de allene fee, og ſiger: at alle 
Hexe⸗Kierlinger ere ſorte fra Albuen og ud til Fingrene og har Horn 
pag. Og ſaaledes ſiger hand og, at jeg er; Men det er Logn. Du 
veed det nok om det er ſaa. 5 . 


Den ede Ftemforte en denne Qvæftion, om jeg ikke vidſte 


Raad imod den ſom forbyder! Angekut indbilder dem, at der er 


en i Luften, ſom allene lader fig fee af dem, hannem kalde de Inner⸗ 


5 terrirſok o: en Forbydere. Den ſamme ſkulle nu ved en Ange bol, 
habe ladet dem, fon ſædvanligſt plejede at boe paa Nou, forbyde, 


at de ikke maatte boe der tilſtundende Vinter, paa det de ikke ſtulde 
dee. Der de nu havde hort mit Svar derpaa, ſagde de: at de vil⸗ 


Å de aidtetvert imod def Angekoken havde fagt dem; thi de troede 


„%% d October 5 e 

Dien uſte Tog jeg med Kiobmanden til S. O. Bugten. 
Dien zdie Talte jeg med en Qvinde, ſom var meget beromt for 
hendis Hexerie. Der jeg nu begierte at fee noget af hendes Konſter, 
da ſparede hun intet der til; Men de andre ſagde, at hun tilforne 
havde været en ſtor Angekok eller Prophet⸗Inde; Men ſiden hun 
var bleven gift, havde hendes Torpgak forladt hende, de vilde og 
have at hendes Tale var con venable med min i det hun ſagde: at 


allernederſti Jorden Fulde være lyſt, men overſt morkt, hvilket hun 
… havde forfaret førend hun blev gift. DONE 655 
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Däen 6te Vente vi fra 8. O. Bugten til Grönne Eyleen⸗ 
derne, hvor vi maatte ligge for ſterk og contrarie Find ind⸗ 
til den rzte da vi begav os hiem igien. De Wilde; ſom der 
opholte ſig, ſpurdte mig, da de fornam at vores: medbragte Fe» 
talie var til Ende, hvorfore jeg ikke bad til Sud om god Vind? 
lavde. jeg jo ſelf ſagt: At naar mand bad GUD om noget, da 
bonhorte hand os. Paa denne Objection maatte jeg give den⸗ 
nem Beſkeed og viiſe dem at legomlige Ting, maatte vi allene 
bede af Gud med Vilkor; om det var hans Villie. Der til 
med, var vores Nod end da ikke faa ſtor, at vi ſkulle forlange 
Hielp af Gud paa en Miraculeux og extraordinair Maade. 
Den 13de Ankom til Colonien nogle Wilde, langt Son⸗ 
den fra, de ſamme fortaalte, eller vilde indbilde mig: At fra 
Staten-Huk havde fult dem en Angekok til Nepiſene (en ſted 
40 à 50. Miile Sonden for denne Loge.) Hand kunde ſtikke ſi⸗ 
ne Armene til Axlene igiennem den haarde Jord ved løg Dag. 
Hand havde nu ſamlet ſammen alle de Remmer eller Linier, 
hand kunde fage, dermed vilde hand ſenke ſig ned til den ſtore 
Ooinde, ſom boer nederſt i Jorden under Havet. Den ſam⸗ 
me Ovinde, ſagde de, er Datter til den Mand, form ſkal have 
buyeret Disco⸗Eyland fra Got-Haab; thi der hendes Fader vil⸗ 
de have givet hende bort til en Mand, og hun ikke vilde beqvem⸗ 
me fig dertil, kaͤſte hand hende i Ssen, men der hun enddu holte fig 
faſt ved Baaden, hug han hendes Fingre af „ hvorpaa hun ſank til 
det Sted, hvor hun nu er, os blev til en ſtor Fingerlos Dievel. 
De Bevüsligheder, ſom Grønlænderne fremforer, til at gotgiore, 
at det Eyland Disco, er fort Sonden fra her op, ere de mange 
Rins-Dyr der findes og den mængde Angelica der voxer, og el⸗ 
lers ikke paa nogen andenſteds her i Bugten, er at finde. 
Dien 1 Fde Blev mig atter fortaalt om 2de Angekut, ſom 
for nogle Aar ſiden, ſkal habe mødt hinanden i Helvede ge nedre i 
Jorden. Den eene af dem boedei Disco⸗Bugt; Men den anden 
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et: for Nepiſene. Aaret der efter ſkal diſſe 2de med nogle andre vær 


re komne til Hunde Eylændene, hvor de ſtoed længe og ſaae paa hoer 
andre, og der de kiendte hin anden, begyndte de, i de andres paahor 


at tale om de mærkværdige Ting, ſom de havde ſeet i de Dodis 
Land. be Ng: 5 Sen i * 5 SE s Kg 
Dien 21de Fuldte jeg atter med Jagten til Mad ytaut. Der 
jeg iblant andet talte med nogle om Verdens Undergang, ſagde en: 


— 


Ney, Himmelen ſtaar nu faſt nok; thi en Angekok ved Klocker⸗ 


huks, har for faage Dage ſiden fat Sotten til rette, ſom ſtoed 


paa Fald. Paa dette Sted, kom en Kone med fit Barn paa 


Roggen, og bad mig, at jeg vilde ſette min Hatt paa Barnets Hos 


ved, det giorde jeg uden viidere Eftertanke, hvad hun meente der⸗ 


med; men Dagen der efter, da jeg atter beſogte dem, kom ſamme 


Kone og takkede mig, fordi hendes Barn var bleven helbred 


* 


ved min Hatt, ſigende: at jeg var meget bedre end de andre An⸗ 
Sekur. 15 . ; 


Dien 2sdeFrængde Driv-Fis os ud af Havnen mit paa Nats 
ten, faa vi ſiden maatte ligge paa en aaben Reed. Denne Nye⸗Jis, 
hvilken kom drivendes udaf Jiſe⸗Fiorden, var allereede en halv Alen 
Dien 17. Seiglede vi derfra om Morgenen tilig med god Vind; 
Men der vi vare komne hiem pag en og en halv Mül nær, blev det 


gandſte ſtille, og ſtrax derpaa ſuldte Natten, med fræri Vind og 


Snee⸗Kaver, faa vi ikke kunde fee hinanden udi Fartojet, langt min⸗ 
dre fee og ſoge Landet; hvorfore vi maatte holde ud paa Haved den 


5 heele Natt, med et overlaſtet Fartey, og et forſagt og fugt Mand⸗ 


ffab, Soen og Bolgerne voxte jo mere og mere, faa vi neppe kunde 


holdes over Vandet. Da vi nu med ſtor Angeſt og Fare for at 


komme Landet ner, havde Drevet den gandſte Natt tilbage, brød Das 


f gen omſider meget glædelig frem for os, og ſtrax derpaa fulte ſtille, 


men fik ſiden en god Bind, bre forte os hiem pag en halb Mül ner. 


på 265 Å 
ST 
— * 
* 
Fad 5 * * 
1 2 8 3 
— ræs . ————————— 
É C SER FRE TES CDSET" SENGE RS DE 
”” f * N 2 * 
N sø - KØ å ? a 1 


69 — * ' 
» Må — — — — — = 5 f 


Men om endſklont Vinden for faa vit var foyelig, Var den dog faa 


ſterk og giorde faa ſtor en Soe, ſaa vi nær ſiunken maatte lade flade 


til en anden habu, hvor jeg forloed Jagten, og gik hiem ! Snee til 
Knæerne, en heel Mils Be. i 


Den zode Var Froſten allereede faa ſtark, at Thee⸗Vand froes 
paa Bordet imens man drack det; endſtiont der var Ild og Varme 
ZZJZJJJJVVVVV%VVVVVVVVVVV ER TD En 1 3 

Den 3 ide Imod Aftenen beſogte og nogle Gronlender fra 
Maklykaut, hvilke fortaalte; at den Dag vi ſeiglede derfra, falt et 
ſtort Jisbierg ned, og ſloeg en Mand ihiel i ſin Baad. Dette ſam⸗ 


me, ſagde de, var Aarſagen, at Haved i diſſe Dage havde været faa 


u⸗roeligt; thi det var vreed fordi det fkulle have den Dode udi fig. 


De ſagde ydermeer, at de ikke havde ſeet faa ſtore Bølger heri Bug⸗ 


— 


ten tilforne. a 
1 g November. DE MA . 
Den 7de Efterſom Kulden tiltoeg, faa Jagten havde næften 


| beret bleven indfroffen, fulte vi, faa mange Folk vi vare paa Colo- 
nien til Jagt. Holmen, for at ſette den paa Land. J forſtningen, 


havde vi temmelig got Vejr, men formedelſt Lufftens U⸗ſtadighed 
paa denne Aarſens Tiid , begyndte det ſtray at trekke op, og blev 
Snee med Storm⸗Vind og Hull⸗Soe. Da vi var Øen nærmed- 
paa en Mül, revnet den ene af; Joller, ſom vi havde paa Slabe⸗ 
Tou efter os. De andre 2de maatte vi forlade mit paa Fiorden. 
Med den gamle og ſonderrevne Jolle vi havde tilbage, toeg jeg om 
Aftenen fra Jaglen, (ſom kom at ligge i Sandbay) med 2de Ma- » 
troſer og 2de Gjrønlænder ,en Mand og en Kone; thi der var lidt 
rum for os alle paa Jagten, og derfore ſogte at komme til naſtboende 
Gronlender for at blive lidet opvarmede og vederqvegede i denne 
ſtarpe Kulde; Men imedens vi vare undervejs , forandret 
Vinden fig ; og ſom vi ey længer kunde holde ud paa Soen, 
efterſom Jollen blev fylde med en Søe efter den anden, maatte 5 
ha aae 


8 ö 3 (71) Les. 
ſtaae lige til Landet, ffiant Coen brød allevegne derpaa; Hvor vi 
da af en ſtor Søe blev opkaſt og Jollen fplidt i mange Stykker. 
Gronlanderen ſom fulte os, med fin Kajak, blev ligeledes kaſt paa 
Land. Da vi nu, Sud ffee Wre! vare alle biergede og vilde for⸗ 
foye os til narmiſte Gronlenders Huuſe, forlangede med os folgen⸗ 
de Gronlender, at jeg vilde bære hans Kone paa Nyggen, efterdi 
hun af Angeſt og Kulde var neſten forkommen; men ſom jeg neppe 
kunde bære mig ſelf, var jeg vel undſkylt. Han forſogte der fore ſelf 
at vilde bære hende, men maatte ſtray for dyb S nee lade det blive, 
og trekke hende ved Armen. Herfra maatte vi da gandſke froſne og 
vaade trefle i Morket over halb anden Mul, udi dyb Suee, førend 
vi kunde nage et Huus. Folkene der ſammeſteds, der de horde, hvad 
Fare vi havde været udi, vare færdeles omhyggelige for os, torrede 
bore Klæder „og gave os af deres egen imidlertid at ifore os. 


Dien d de Leyede vi en Kone. Baad, ſom førte os til Jagten 
igien, og efter at vi med flor Beſperlighed havde fanget fat den paa 
Land, foer vi e | . 
Dien ode med ſamme Fartoye til Colonien, men maatte at. 
ter udſtage en Puſt med tyk Sneefog og Blaſt, kom dog, Gud ſtee 
Lov! lykkelig him. å 
Her endtes da, for dette Aar, vores Soe⸗Reyſer, Kulden ber 
gynter faa ſteerk at tiltage, ſaa naar vi har ſpüſt varm Mad, har vi 
Fundet ſkrabe Jiſen af Tallerkene. Dani Brendeviin og Vin froſer 
neſten til heel Jis. SE . 6 
Den 24de Forlanget en Mand fra Nouk, at jeg vilde troſte 
ham; "thi hans Datter ved Jiſe⸗Fiorden, var dod i Barſel⸗Seng. 
Hand vidſte nok, ſagde hand, at mand (fulde komme til fine: Fædre 
igien, naar man døde ; men det var dog faa tungt, at man ikke 
kulde ſee dem mere ſom man elſkede. En anden, ſom var i Folge 
med ham, talte om en nye Ange kok, ſem ſagde fig endnu ikke at 
v før komme lengere paa hans Reyſe til den nederſte Sted eee 
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end til den Steen, hvor over de Dode gliide paa deres Bag; thi 
Steenen var ſpidtz og meget hoy og gandſke blodig, og ingen anden 
Ve til at komme til den grumme Qvinde i Jorden, end at lade ſig 
glilde over denne Steen Neden for den kunde han fee et deyligt Land, 
men ikke komme der til. e,, SR BE KRES 
„ December. i 
Dien à4de Bley mis fortaalt, at naar Gronlonderne ere torſtige 
og kommer til et Vand, hvor af de tilforne ikke have drukket, og de 
have en Gammel i Folge med fig, da drikker hand forſt, ſigende: 
Torngarſuerralarlara o: lad mig forſt ffille det med fint Torngar⸗ 
ue; Thi ſom den Gamle holdes for at være den Sterkkeſte, fil at 
imodtage Torngarſuk 3: det Onde ſom er i Vandet, hvor af de 
meene, at de Unge kunde doe, da maa hand drikke forſft. 


Dien late Fortalte en Mand fra Disco-Eyland, at paa den 
Veſtre Siide af Gen, havde i Sommer været zde Skibe, hvis 
Herrer o: Skippere, vare meget vrede , fordi de ikke maatte handle i 
Bugten. Paa et andet Sted havde de ſiden været Land og. rodet de. 
re Telter, kaſtet Folket ud, og taget hvad dem lyſtet. De havde 
og truet at de tilkommende Sommer, vilde komme med zde ſtore ar⸗ 
merede Stkibe, for at odelegge vores Konges i Grund og ruinere 
Colonien. Fra Vaigat havde hand og hort, at de Skibe ſom 
floer der igiennem, vare tit oppe underveis paa hoye Bierge, og 
ſage mes deres Kikkerter ud efter Fregatten, for hvilken de frygtede 
fig meget, 5 . e e 
Dien 16de Da nogle Gronlender beſogte mig, horte jeg af en 
OQvinde, at det er brugeligt hos endeel Giffte, at toe deres degemer ef⸗ 
ter at de have haft deres Menſtrua, paa det deres Mand ikke ſkulle 
doe. Ligeleeden naar de har rort ved en Dod; Hvilket har nogen 
Overeenſtemmelſe med Lev. 15. og Num. 19. Der ere og andre 
Ting, hvorudi Grønlænderne ſynes at accordere med, Jøderne i 
det gammel Teſtament, nemlig : at ſteene Trold⸗Qvinder og 5 5 
| ; NE i age 
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1 5 n en (73) 4 |. 
Doge at begrede deres Jomfruedom, at tegne fig paa Quuden, og 
rundſkiere deres Hovet⸗Haar, ſom Herren forbyder Ifraels Bern 
Lev. 19. er og en Skik hos diſſe Hedninge. Det Sidſte allenehos Men⸗ 

dene z men det Forſte hos Fruentom̃eret, hvilke beſyerderes degemer med 
en ſoertet Traad, ſom de trekker ud igiennem Huuden, og det fornem⸗ 
melig baade over og under Oynene, ſaa og paa Hagen i mange ſtre⸗ 
ge. Arme Hænder og Beenene blive og ſaaledes udſtafferede, hvis 
Anſigt ey ſaaledes er bordered, deres Hoved, ſige de, bliver til en 


Thran⸗Botte, ſom fal ſattes under Lamperne, naar de kommer til 


Himmelen. 8 ö „ 
Her gives mig og Anled ning at tale om den Meening endeel har 
om Legemernes Opſtandelſe efter Doden, nemlig: at ſamme ſkeer 
F. Dage efter at de have veret dode; ihvilken Tid intet maa forretles 


det Huus eller Telt, hvor den Dode har været, ikke heller af Na⸗ 


boerne (Fangſten undtagen) paa det de ogſaa ikke fkulle doe. Alle 
Menniſker, ſige de, kommer til Himmelen, foruden QOvinder, ſom 
dee i Barſel⸗Seng eller efter deres Barne⸗Fodſel. Diſligeſte de 


ſeom drukner paa Havet og Hvalfiſk⸗Fangere, hvilke farer ned til det 
ſtionne Land nedre i Jorden, ſaaſom det er bedre Sted efter Ange- 
Art deres Beretning; og derfore kal verre ſom en Belonning for det 


Onde, de have udftaaet her i Verden. 


Den 29de Da enfiken Prisma for Oynene, og Tingen hand 
ſagae paa, præſenterede fig forvendt, ſagde hand: dette er ligeſom 


naar Angekut de hexer, da ſeis heele Huſet for dem at vendes forkeert. 
Denne Maanet endtes med megen ſterk Froſt. Franſk⸗Brende⸗ 
Viin, Bundfryſer. Oltonderne liggende en Alen fra Kakkel⸗Ov⸗ 
nen fryſer Jistapper under, og ere inden til ſaa tykke af Fis, ſaa 
man med et gloende Jern maa ſtikke Hull der igiennem, naar man 
vil have Ol der udaf. Fraufk faa vel ſom Cereſer Viin ſom ſtaar 
ved Siden af Ovnen , Bundfryſer hver Natt; Da det dog bren⸗ 


der ſra Morgenen indtil Midnatt. Den heele Bugt ligger og med Jis 


bedekket. 


Anno 
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Med dette Aat ender jeg og Sabafns Boge Translation. i 


251103 (74) ber Fe 1 — 


5 5 Ianuarius. . 5 
Den ode Kiørte jeg til Jiſe⸗Fiorden, hvor jeg da udi Gabet 
af ſamme Fiord, fant ed ſtor Mengde Vilde forſamlede, hvilke hol⸗ 

te fig lyſtige med mere end 100 Hoidfiſke, ſom ſelf havde giort en Aab⸗ 
ning hvor Jiſen var ſoageſt. Diſſe Fiſke ere omtrent 7. 8 à 9. Alen 
lange, og have en hoer 3 à 4. Tønder Speck paa fig. Der de nu 
havde leſſet deres Glæder med Kiod og Spek, foer en hver hiem til 
ſit. De trettede meget med hin anden, hvem der ſkulle have mig 
hiem med ſig; thi en hver vilde gierne have den Wre. Af alle de 
Mennifker, form jeg fane ved dette Gilde, var ikke en, uden at der 
vare Stykker froſne af Næfen Kinder og Hage paa ham. De ſagde 
i at Froften var nu bleven flet gal, de havde aldrig veedſt af ſaadanKul⸗ 
de tilforne, faa lenge de have levet. hvilket jeg, i min Tid, og kand 
teſtere; thi Jis og Rüm⸗Froſt ſtrekker fig ned i Skorſteenen til 
Ovns⸗Hullet; og kand om Dagen hverken af den Ild i Ovnen eller 
paa Fyrſtedet optoes, og oven over Skorſtenen er en Hvelning af 
Niim⸗Froſt, med ſmaa Huller paa, hvor Rogen trenger ſig igien⸗ 
nem. Inden i Stuen hos mig ere Vegge og Dorre af Froſt ligeſom 
kalkede, og det mand neppe ſkulle troe, at tvende Underdyne tit faſt⸗ 
fryſer omkring i Sengen ved Træet ; Ligeledes Linklederne i mine 
Drag ⸗Kiſte. Af ens Aande om Natten bliver Overdynen og Hovet⸗ 
Puden gandfke ſtive af Rum⸗Froſt neſten en Tomme tyk. Kiod⸗ 
Tonderne maa mand hugge i ſtokker, naar Kiodet ſkal udtages og ud⸗ 
deeles, og ſiden i Snevand optoes; Og naar mand ſetter det over Il⸗ 
den at kaages, er det yderſte af Kiodet kaagt foreud det inderſte med 
Magt vil lade fig adſkille; hvilket, den ſom det ikke havde feet ſkul⸗ 
dee holde for u⸗troeligt at væve. i 1 
i Den 8 de Om Morgenen tilig for Dag blev jeg hende med 
en Slade til nogle Syge og Bedroveden, ſom vilde tale med mig. 
De Sorgende troſtede jeg det beſte jeg kunde, ſom og bleve 
fornojede; men de Syge vilde og være helbrede. Naar jeg lovede 
25 ) dt 


ør (75) e. 


at tilſkikke dem Medicamenter, meente de, at mine bare Ord 


„ 


kunde giore det bedre. Da jeg undſkyldte mig med min Afmægtigs 


hed, og ſagde: at Gud allene kunde hielpe uden Middel; Saaſom 
hans Son, der han ſynligen omgikkes med Menniſken, med bare 
Ord og Haands Paaleggelſe helbrede alle Syge og Skrobelige, da 
ſpurte de om Guds Son ikke vilde komme tii deres Land, de havde og 
mange Syge. Jeg ſvarede dem; at Guds Son kom vel ſiunligen 
igien, ſom de og tilforn havde hort af mig; Dog ikke for at blide paa 


Jorden; men for at odelegge Himmel og Jord. Og da fkulle de ſom 


have været Syge og Elendige, hvis de have været Troende, og el⸗ 
fket Gud og hans Son af Hiertet, ikke mere finde til nogen Smerte ete. 
De ſparede herpaa: Sid! hand da ſnart vilde komme! 
Men hvorfor kand du ikke helbrede lige ſom Guds Son? 
En gammel Hore, hvis Barn var død for nogle Dage ſiden, 
ſpurte mig om hun maatte Fiffe paa Jiſen; thi hun var bange for 
Vandes Torngarſuk; at hun ſelf og ſkulle komme til at doe der⸗ 
over. 2) i e ee . 
Dien gde Vente jeg tilbage igien til Colonien. 4 
Dien 16de Beſogte os en fra Hpalfük⸗Eylondene. Han ſag⸗ 
de: at han af fine Lands⸗Mend havde hort om Gud, og at Verden 
ſkulle forgaae; kunde derfor ikke af Forſkrekkelſe, ſove i mange Net⸗ 
ter. Her om under viiſte jeg hannem viidere; Hvorfor han takket og 
bleb glad. Bed Anledning af Solens indfaldende Formerkelſe, 


10 


ſagde hand: Jeg haver hortaf mine Med⸗Menniſker (Gron⸗ 


lenderne falder fig allene Menniſter) at derſom Solen blev 


gandſte formorkek, da flade de Dode udgaae af deres Gra⸗ 


ver levende, Hand fortalte og, at naar der ſteer Formor⸗ 


kelſe i Solen, da ter ikke Qvinderne gage ud, ikke heller 
Mændene naar det ſkeer i Maanen; efterſom begge hader 


En 


ſit Kien. Effter F Sigelſe, ligger Jiſen 11 ak 
ken OM „„ heele 
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heele Habet, faa langt mand kand fee. Hoid⸗Biornen hav og ladet 
ſiglülſtane uden for Ehlendene, og Spor af dem fra Viten mit ind 


* 5 


pan digter Hoorfor det nok er troligt at Iſen ligger oder til Ame. 


Dien 28de Tog Mategſerne hoer ſin Veo til de Vilde, ſaa⸗ 
ſom de ey lenger kand bierge ſig for Kulde paa Colonien. Æg 


Februarius. j 


Dien z die Giorde jeg Begyndelfe med at overfette den Moſe. 


Bog. 777 i - i 3 

Dien te Kiorte jeg med Kiob nanden over Land indtil Enden 
af Jiſe⸗Fiorden. ſom er ungefer 6. Mile her fra. Stedet gav vi 
Navn af Island; thi det Navn paſſer fig beſt der paa. Fiorden 
holder de Bilde fore, at haver været tilforn et Sund igiennem til 
den Oſtre Side, men nu af His tilſtoppet. Den ſterke Strom ſom 
altid løber ud og ikke ind igien, ſkal vere et Beviis derpaa. Der fkal 
og være funden Stokker af Hvalfiſke, ſampt Lentzer, ſom er kom⸗ 


men ud med Strommen, der gaar under Jiſen, ſom ligger oder 
ſom en Gevelt, men falder ned Stekke⸗viis, oven fra, ſom ſtore 


Jisbierge, med ſaadan Bragen og Allarm, faa Jorden ryſter der 
ved; thi der findes Jis⸗Bierge, ſom ere over 100. Alen hey over 
Vandet, og dobbelt ſaa ſtore under. De Folk ſom boede der oppe 
ved Jiſe⸗Florden, fortalte og vilde indbilde mig, at der gik en 


Torngarſuk uden for deres Huus, faa tit der kom Fremmede, ſom 


ikke havde været der tilforne, og derfore vel ogſaa vilde indfinde ſig 


ar 


denne Aften. Jeg loed dem igien forſtaae, at jeg ikke troede dem; 


Dog hvis hand kom, faa vilde jeg gage ud til ham. Men der vi 
længe havde ventet ud paa Natten, og Tiden var forbi, ſagde de: 
Hand ér uden Toil, bange for Boſſer. En iblant dem ſpurte mig, 
om ikke den ſamme var Sud, ſom jeg nylig talte om? mi) KØRER SÆR 
Dieren ode Reiſte jeg tilbage igien. Froſten var endnu (aa ſtreng, : 
åt en Pægel Frank⸗Brendeviin, forvaret udi et par e 1 

8 ; per/ 
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per, udi et lidet Skrin, vår faa froffen, at vi ite kunde ſaae en 
Draabe der af, der vi om Aftenen ſilde kom til Huus, enddog den 
ſtedſe var i Bevegeſſe af det vi maatte kisre baade over ujefn Sis og 


Klipper. Jeg kand ikke heller forbigage her et melde om Gronlen⸗ 


dernes Omhyggelighed for os, der de ved en ſom var i Felge med as, 
fil at vide, at vi vare forventende; i det de (endte en ud for at ſoge efter 


os, ſaaſom det var gandſte merkt. 


Den 17de Tog jeg atter til Jiſe-Fiorden. Der jeg var kiort 


Jagt ⸗Holmen forbie, kom en Angekck til mig' og tilbød mig fine 


Hunde og Slede, ſaaſom mine egne vare trætte ; Hand vilde igien 


ie tage min Slæde og Hunde, og kiore bag efter; hvilfetjeg og giorde. 


Den 18de Gil jeg Huus fra Huus for at tale med dem. ä Udi et 


af Huuſene ſad en bebrovet Kone med blageſlagne Oyne. Jeg kunde 
ſtrax merke, at hendes Mand hapde giort det; thi det er en Moede i 


Grenland at Mændene flager deres Koner, naar de ere ulydige. 


Dog ſpurte jeg hende, hvorfor hun var ſaa Sorrigfuld? og hvor 


fra hun havde de blade Hyen? Hun sparte ſelf intet der til; Men en 


anden Kone ſom ſad hende næft ; ſagde, at Manden havde flaget 


hende, fordi hun ikke var fornoyed med, at hand havde taget fig en 
Med⸗Huſtrue. Der hendes Mand kom ind, og jeg talte ham til der⸗ 
for, ſparede hand intet, men en anden ſagde: Min Kone hun har 


et got Gemyt, hun bliver aldrig vreed for at jeg elſler an: 


dre Qvinder; hun beder mig titt at jeg ſtal tage mig en Ko⸗ 
ne til. Der jeg iblant andet ſagde: at Fruentimmeret i vores Land, 
ikke heller vilde lide at deres Mænd toge fig Med. Huſtruer eller ville 
elfke andre; thi fan bleve de nok viſt kiort paa Doren med en Prygl, 
foarede den ſamme: Da mag Fruentimmeret i eders Land 


vore u forſtandige / ſiden de vil have deres Mænd allene, 


oggiore ſig ſelv til Herrer over dem. De Qvinder ſom ere 


Skindſyge hos os, taler vi ilde om, de ere foragtelige 
FF K 3 og 


Re (78) fer 
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og ſlemme. Eſter at jeg havd beſparet denne Snak og laſtet deres 
Vis, og Qvinderne begyndte at reyſe Orene der ved, ſagde hand: 


Du forderver vore Qvinder med din Tale. Der jeg nu 
gik derfra igien, kom hans Kone efter mig, og vilde forære mig et 
ſtokke hold⸗Fiſteſtind. Jeg havde og denne Gang ſatt mig fore 


var ſvag af Strømmen, begav jeg mig 
Den Iøde Til Colonien igien. 


at ville rejſt oner til Maklykaut; men ſom jeg fik at hore, at Jſen 


Deu 2 nde Kom en og ſogte Raad hos mig for Bylder. Han — 
lavde været hos en Angekok, hand gav ham det Raad, at hand 


ſtulde faſte i To Dage faa fil hand aldrig Bylder meere; men det 
Raad ſyntes hand ikke om. Der jeg ſoarede at Angekokben 
havde ſagt ſandt, ſagde hand: Du ſiger jo, at a Angekokker 


ere Lognere. Jeg ſparede igien: dette var dog ikke Løgn; th: inden 


Faſte⸗Dagene vare til Ende, faa var hand nok død, og faa havde 


i 


eve dog Angekuterne trædſke! helbred du mig. 


Å Denasde Fortalte en fra 8. O. Bugt, at en Stierne var ble⸗ 
ven ſavnet af en Angekok i Bonkebay. Hand ſom fortalte dette, 


hand ingen Hinder mere af Bylder. Han loe her til og ſagde ; hvad. 


har og ſelf tilforn væreten Angexok, hvorfore, da hand fik et Me⸗ 
dicament til hans ſyge Barn, ſom hand havde hiemme, og jeg 


bad hannem at hand (fulde bede til Gud, at det maatte blive karſt 


igien; giorde hand ſtrar en Bon paa Hexe⸗Meſternes Sprog, og 
ſpurte, om hand ſaaledes kunde bede; thi hand meente at Gud for⸗ 


* 


i 
i 


ſtoed ikke det almindelige Sprog. Siden Fulde hand ſom en af de É 


Lærdefte, fortelle mig, hvordan det ſtoed til her Oven til, efter An⸗ 
gekut deres Meening. Maanen, ſagde hand, boer udi et 
lidet Huus meo et Vin due vaa, har ꝛde Lamper, ſom 
brænder for hans Seng, hans Borne⸗Toy, ſom er 
giemt ſiden hand var et Barn, henger i Vinduet, til⸗ 


ge 
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lige med hans Slade; hvor til hand har 4. ſtore. Hun⸗ 
de med forte Hoveder. Benken i Huuſet er bekiad 
med unge hvid Biorne⸗Skind, hvor paa de Dodes Sic⸗ 

le hviler, naar de farer til Himmels. Solen har i 
Enden af Puuſet et lidet Kammer for fig ſelf. Der 
jeg talte om de Dodes Opſtandelſe, ſagde hand, at have hort: 
At naar alle Menniſker vare døde, da flulde en ſtor 


Floed overſtylle Jorden, og renſe de Dodes Blod, og | 
naar Bierge Jord og Steene vare adſtilte og ſplittede, . "AR 
og alting afvaſtet, da ſkulle en Vind blaſe paa det alt⸗ ä MH 

ſammen, ſaa det ſkulle faa en deylig Skikkelſe. De * 


hoye Klipper og Bierge ſkulle blive til et ſtiont ſlet 
Land med mange Reens⸗Diur. Sqlhundenes Been 
ſtulle og alle fage Liv igien. Hand der oppe ſkal der i 1 
efter blæfe van de døde Menniſker, paa Mendene 2. : 19 
gange, og pag Qvinderne engang; Saa ſtal de og . 
blive levende. Men hand der oppe ſom hand talede 1 
om vidſte hand ikke at give mig videre Underretning BE 
om, end åt han havde kun hørt ſaa af andre. 1 
Vüdere fort alte hand, at en Ange lol neſt forgangen Hoſt, 


havde ſatt et ſtokke til en Piges Siæl, ſom hun havde miſt. Hand . 
havde taget Sicælen af en Soe. Fugl, ſom kaldes Teiſte; men 5 1 
en anden Ange o drev den ud igien, og gav hende en anden 1 
Sil. Angekuterne kand indbilde hvem de vil, at de have ins 5 12 
gen Tarrak o: et ſtykke af Sialen, de ſtager ſtrax til troend og i HE 

- faar en Foræring „at de ffal reparere Siælen med nye Tarrak. ARE 
Alle fevende: Dyr, ſiige de have Siæle ; men de ſmaa Fugle, de 5 1 
beſte. Om de har giort fig den Tanke af deres liflige Sang, beed 2 
jeg ikke; thi de felv vide ikke at give nogen Railon derfor. 1 . 
må ne sr" Ek 


„„ ENE 
Dien 28de Denne Maaned ender, ſom den begyndte, med 


Storm⸗vinde, ſom dog ellers her er u⸗ſcdvanligt; derover et Jiſen Så ; 


brakket næften i den heele Bugt 


Martius. 


Dien zdie Skikkede en Mand fra Jiſe⸗Fiorden Bud til mig, 
at jeg vilde komme der og tale med ham; thi han var meget bedres 


vet. En Angeber havde bedraget ham og forbudet, at hand ikke 
hvorudi hand og adlydde ham; men nu var hans Son dod. Der 


jeg bebreidede ham deres Lettroenhed og at de loede ſig bedrage af 
de ſtore Lognere, ſparede , Budet, at den dode Drengs Fa⸗ 
der, hadde ſagt; at hand havde nu erfaret at de vare Lognere. 


Den Ide Fortalte en mig Aar ſagen at Menniſkene doe, paa 


en anden Maade, end ſom tilforne er anfort, nemlig: 2de 


af de forſte Menniſker tretrede men hin anden. Den 
ene ſagde: Kauſartlune unnutlartlune, Innuit tot orſarlu⸗ 


tik o Lad blive Dag og blive Natt, og Menniſken at 
dee. Den anden ſagde: Unnuinnartlune , Kauſunane, 


Innuit tokysſinnatik p: Lad allene blive Natt, uden at 


blive Dag, og Menniſkene at leve. Efter lang Diſput 
blev det dog omſider efter den Forſtes Ord. . Den 
Forſtiel der er paa idzige Gronlenderes og ſor anførte Ord, 


beſtaar allene i Flectionen. 


Den 1zto Kom nogie kiorende fra Veſter⸗Eylenderne, 


ſom ligger uden for Bugten , og beklagede fig for den ſtore 


Hunger, ſom var iblant dem; Hvortil var Aarſage, Jiſ en, 
ſom ligger. faa langt ud paa Habet ſaa mand af de hoyeſte 


Klipper ikke kand fee aabet Vand, 


„ Den 


maatte bruge den Legedom, jeg havde tilſendt hans fyge Son; 


— 
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Dyn 1 Ide Det uſtadige ſlemme Veitlig, ſem paa nogen Tid 
falhet, giver nogle, ſom i Dag kom fra Jiſe⸗Fiorden, fore, 
at Oruentimmer er ſkyld udi, efterdi hun ſkal have en Angiak, 
ſom Angekoſiger; thi fag tit hun haver været i Aſſemblee, har 


der altid vaaren ont Veir. Angiaker et utidig Foeſter, ſom fødes 
i Londom, og bliver til en flyvende Ting, der foraarſager ont 


Veir, Mangel paa Selhunde og andet mere. 5 8 
Den 20de Giorde jeg en Viſite 7 Miile ud ad 8. O. Bugten. 
Hor om Afftenen jeg fik mit Logoment, fortaalte en Qvin⸗ 
de, ſom var kommen Norden fra Landes ende, ſom de fagde : 


i Anledning at hun horte mig tale om Syndfloden, og til Beviis 


derpaa at fremføre de mange Skiel og andet af Havet, ſom findes 
heyt oppe i Landet i mengde) at der var funden hvorfra hun var 


kommen, Been af Hvalfiſke paa et hoyt Bierg, hvoraf. de nok 


kunde ſlutte at min Tale var troværdig, 


re og nogle paa Beſog til dette Stad, hoilke jeg om Aftenen ende⸗ 
lig maatte love at folge til deres Huuſe. e 2979 


Den 2 de havde jeg 14. Slader i folge til ovenmeldte Eylan⸗ 
der. Derfra forſogte jeg vildere at ville reiſt til Hvalfiſke⸗Eylan⸗ 


dene, ſom ligge to Müle Norden fore; men maatte vende mit pag 


Fiorden for en Sprekke i Jiſen. Der er ellers adſkillige Steder 


hiſt og her Aabninger paa Jiſen, fan og nær ved Øerne, hvorHval⸗ 
flike Eenhierninger og Salhunde i ſtor mængde lader fig fee. 


Dien 23de Vente jeg tilbage, havende 2de Mænd med, ſom 


kieorte for an, hver med ſin Slade, bog det undertiden paa faa tynd 


Jißs, at Hundene tit traadde igiennem. Dette, ſom jeg ſyntes, 


var meget voveligt, keerte de fig ikke om; men bad mig kun kiere 
driſtig efter. Underreis maatte vi over en ſtor Oe; ſaaſom Jiſen, 


hvor over vi ktorte forrige Dag, om Natten var bleven aaben. | i 
Paa Oen, vi kom til, boede 6 Familier, En iblant dem, V 
e L Den . 
— 1 
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Fra Hunde.Ellandene, fon ere 12. Mil ſta Colonien, ba- 
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der hand fornam at jeg var hungrig, kom hand frem med 2de Hol⸗ 
SDN landſke Heede Toebakker, ſom vare hiemte fra neſt forgangen ar, 
S og gav mig. e 5 NS eN 
; Den 23 de Om Morgenen, førend jeg begav mig paa hiemrejfen, 
ſpurdte en Qvinde, hvad Aarſagen monne være, at Drenge⸗born 
8 bllive i Fodſelen til Pige⸗Born ? Jeg ſvarede hende igien, at jeg 
i ; meente, hvad Skikkelſe et Barn fik i Moders Liv, enten det fkulle 
. blive Dreng eller Pige, ſaadant blev det og u⸗forandret fod. Ney, 
ſagde hun, jeg fodde dette Barn i Sommer, og var en Dreng 
det forſte hand kom ud; men hand revnede og blev til en Pige, u⸗ 
den toil er Luften bleven vred, for noget jeg maa have forſeet mig 
SK udi. I hvor meget jeg end ſogte at igiendrive hende, ſtod hun dog 
ö paa ſit, og ſagde: Det var en Dreng, men revnet. åd 
Dien 28de Blen-ved Jiſe⸗Fiorden fod et Monſtrum, hvilfet 
havde Bynene paa Siden af Neeſen, Munden var ſom et ſpidtz Hun⸗ 
de⸗Snud; havde ingen Orn. Ogi Steden for Hænder og Fodder, 
havde det ikkun Laller og ſtore tykke Laar. Over Panden var det be⸗ 
groet med Rins⸗Diurs Haar. Paa Siden af det, var det at fee 
til, ſom et ſtykke hvid⸗Fifke Skind. Et andet Barn, ſagde de, var 
fod der i Nærværelfen ; og havde lugtet af Orme. Aarſagen til 
flige Vanſfkabninger, foregibe Angekut, at være; at Moderen har 
ladet fig bruge af de Dode. %%% 868 
Den 20 de Der en Ooinde, fik ſee et par Falke Kloer hos mig, 
begierte hun, at jeg vilde give hende dem, thi hun vilde der med bort⸗ 
drive en Trold, ſom hun ikke kunde ſee; men efter Angekuternes 
Sigelſe, ſkulde det være ffabt ſom et Rins⸗Dyr og en Hund, og 
det ſamme hindret at hun ikke kunde faae Born. Hun hapde vel be⸗ 
talt en Angekok for at hand ſkulde drive det bort; men det har ikke 
| hiulpet. i e ee 
Fra Hunde -Eylandene havde vi og Beſog, de berettet at Ji⸗ 
ſen endda ligger over heele Havet, ſaa vit de kand fee, 1 | 
| ! . ortal- 
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fortalte de, at 2de Dage efter at jeg var vejft fra dem, kem en ſtor 
hoid Biorn til deres Huus, rev deres Proviant-⸗Hylter ned, og 
aad op alt hvad hand fant; Men der hand blev omringet af Hunde⸗ — 
ne, Dræbte de ham med deres Lentzer. Paa Disco- Cyland er i dens 
ne Vinter, en ſtot Deel hoid Biorne feldet, NB. Diſſe komme : | 
ver Jiſen fra den Americaniſte Sude. 0 

. Aprilis,,ꝑ 


Dtäen ite Iblant mange Gronlender fon 10 gte os, ſagde ß 1 


n 


en, ſig ikke at have hørt tale om Gud, førend n igte Hoſt af 1 

en anden Gronlender, ſom hapde ingen Lykke til Selehunde Fangſt, 1 
denne, da hand engang var ude vaa Coen, ſkal, efter hans Be⸗ 1 
retning have feet en Kajak o: en liden Gronl. Baad; men ret ſom 1 
hand face hand, ferſpantes hand ſtrax; fra den Tid fil. hand Sal⸗ 1 
hunde nok. Hand troede nok, at det var Gud ſom loed ſig der fee. NE 
Al Oranfændernes Snak gaar ud paa Saſhunde; thi. de fperge ik⸗ 1 
ke ſag meget om Raad at blive ſalige, ſom om Middel at faae Sal⸗ 1 


bunde. Og naar der bliver talt om det ævige Libs Herlighed, felger SN . 
ſtrox dette Sporſemaal paa: Er der og brav Salhunde. 8 | 1 


Dien zde At Froſten, ſom i nogen Did, har været taalelig, — 
paa nye igien tiltager, ſiger Gronlanderne, at en ihielfroſen er | ALE 
Skyld udi; thi Kulden ſom fik Smag paa at drabe ham har Lyſt at 
continuere med andre. es 1 
Dien ode Blev ſagt, at fra Hvalfiſk⸗Eylandene var udſent et 
Hexerie, ſom (fulde dræbe baade os og dem ſom boe paa Nouk; 4 Eg 
Men ſom det ifke har kunde biide paa nogen af os, har det vendt ſig ed . 
til deres Hunde, ſom ſtyrter dagligen. Denne Kaiſon give de, 44 
men den rette er, at de ſulter ihiel; ſom jeg ſagde dem. Hyvilket de ik⸗ 2 
ke heller kunde imodſige. 5 0 9 
Den lode Kom 2. fra Nou igien, og ſpurte om det var nær Ull 
til at Himmelen Fulde falde ned, ſiden Solen og Maanen havde for Mi 
920 ; * 15 faae n SA 
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fane: Dage paa engang været formorkede, fom vare, AK dau, „ jeg 


hapde ſagt, der fulle gaa for den yderſte Dag. 
Din rade Skikkede den for ommelte Jh tu! Mands⸗ 


Broder Bud til mig, om jeg ikke kunde giere hans. oder lesende 85 


veret, gaven. 


ſage til; 
0 og formede. så 


igien; thi hand havdeen ſioagtig Coleur i e SSD 1 5 ble 
begraven. 


Den Isde Det ſtormende Veir, dem i Gaar 9g Daz 585 
ierling for, at eu Pidſke, ſom den ihielfroſnes Lege⸗ 
er det blev tagen ud igiennem Vinduet, var Aar⸗ 
; u Lufften, 1 80 og horte pidſken merke ARE den 


Den 24de Foer; jeg til Jiſe⸗Fiorden ' hbor jeg talte med den 
Dodes Kone, der meente at en Angekok var Aarſag til hendes 


Mands Dod; thi ſom hand var en hurtig. og flink Mand, 17 holte hun 


for, at Selhundene af fig ſelf ey kunde omkomme ham, uden en 


Angekok havde udſendt dem. Manden fant de Dagen efter, at 


hand var bleven borte, oven paa Jiſen, baade med fin Aare og Pille 


ved Siden. Hans Baad blev funden to Dage der efter, med en 


Seehund vedhengende, ſom har kantret ham; hvor paa hand er 
kommen af Baaden paa Jiſen, hvor hand af Kulde et fa. e 


Aan hand ikke har kundet gaae lengere. 


Den zode Sendte en anden Kone Bud 1 85 mi ig, „at FR bild 
komme og tale med bende ; ; thi hun hadde nylig miſt fir n Son. Saa 
ſnart jeg kom ind til (hende, begynte hun ſtrax at hyle og gra end 


der jeg havde ſtillet hende nöget til Freds, ſagde hun: Gid! hand 


dog maatte være, kommen ned ad! Jeg ſpoarede hende igien: 


” maatte heller onſke, at hand var kommen op ad, der hos angebe : 


hende, hvad Forſtiel der var paa at være her Oven til, og være Ne⸗ 
den til. Hun ſparede Ange kut forteller os, at det er ſaa got at vær 
re under Jordens. Der vaog en? Mand i ſamme Huus, hand d 
„ 12 aaret 


Fkaaret fig 3 à 4. Snidt i Panden, for at fage gode Oyen; hvil⸗ 
ket hand . 14 7 5 N 135 1 8505 og imellem hin 10 fr 
at en gammel Mand i Maß ybout, havde fat en Stang paa fin 
Moders Grap, og et ſtekke Tre paa Enden med en Pind udi, hvor. 
pa det fkülle lobe omkting. Det glorde hand for at kaffe Oſten 
Vind, ſom og var ham lydig. Der de andre horte dette fortelle, 


ſagde de til mig: Nu kommer du til for kort, denne Mand hand gaar 


1 


dig ober. Han kand giore Bind; men du ikke. 
jj REDET AM 
Dien kſte Tog jeg paa Hiemveyen op til Jagt: Holmen, hvor 


Coloniens Tommer⸗Mand med 2de Matroſer arbeidede. Hos 
dem ſtoede nogle Vilde og betragtet Gang⸗Spillet, forundrende ſig 
over at 4. à 5. Mand, med dette ſtykke Tre kunde trekke faa ſtor et 
Fartoy, ſom Jagten var, af og paa Land, hvüket ellers ilke kunde 
ſkee ved mange; Denkte derfore at der maatte vare en ſynderlig Kraft 
ved det; Hvorfore de begierte lidet der af, ſom de vilde bære om des 
SENER binde om Halſen af deres Hunde, at de kunde blive 
terke. Fate VW — fik * 1 1 N 997592 


n 1 ) S taste) vans 
vor der i Gaar var aaben Vand, har det i Nat froſſen 


7 — . 
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dag ſterk Jis paa/ at jeg, 1 Folge med 3. andre Slader, kior⸗ 
JJC 
Den 17 Spurte vi fra Grönne. Eylandene, at zde Skibe 
har ladet fig; ſee uden for Jiſen, ſom hindret dem end nu at kom⸗ 
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Dien pte Kiorte Kiobmanden til Jagt. Holmen for at handle. 
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Dien de Beſogte jeg paa Embedes Vegne vore Naboer, ſom 


vare alle flottede til Jacobs. Holm. SE 
Dien rade Var jeg tvert ober frå Nouk⸗Fiorden, ſom er la. 
Miile her fra. Der Mae Fat hun neſt forgghgen S 
Fa & | 1 . e ' 2 on FRR ve 7 er 
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mer haode ſeet Bloed og Layebeen ved en fot Elf, hvor Maanen hab⸗ 
he Ne ng g ent! 0 FAG i, 9 se e 37 i 


"tænkte at det heele Skib med fin 
;åblant Nerbcrende, og derforsf 
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de holt Gieſte⸗Bud. 5 HAN 


JJV un Ric N 809 
Den 21de Imod Aftenen. fil jeg Brey fra Caloniens gieb⸗ 
mand, at z. fremmede Handlere vare indkomne i Maklykaut. 
Den 2ß5de Seiglede de toe Soer efter til Grönne.Eylandene. 
Dien ayde zdie Pintze⸗Dag „fi jeg de behagelige Tidender, at 
et af vore egne Skibe var ankret i MaxlyKout. e 
i SHE 9 


Dien iſte Kom Skibet her paa Habnen. 12 75 


5 Se RET . 
; - * Fe 
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Den 4de Blev feed Skibe ſtrax uden for Jacobs-Holm; men 
da mand merkede at det ikke var af vore egne, forfoyede Kiobman⸗ 
den Ferslev fig, med en Chalupe med bevæbnet Mandſkab ,, did 


hen, hvor de fant en Chalupe med 5. Mand, ſom ſtoed i fuld 


Handling; Hoor paa de bleve grebne og forte til Slübet , ſom ſtrar 
blev Buperet udaf Havnen for at bemeſtre fig det; Men ſom der ey 
kunde avanceres formedelſt Stille og Modſtrom, bleve 2 de Cha⸗ 
luper udſkikkede i fuld Gevehr, ſom efter en Times Tid erobrede 
det uden vildere Modſtand, og bragte det ind paa Havnen, med et 
ſtort Folge af Kone- Baader og andre ſnan Baader: ſaaſom de 
tænkte, at der fkulle kee et offentlig Slag, da der blevVictoriceret 

med nogle Canon Stud ona e Ben udg man 


Ern af Gtonlenderte ſoöttede de Opbragte, det hand ſaae 
dem ſelf at hielpe til at faae Stokkerne til Borde „og ſagde: 


JGuar en Herre med Kaarden i Haanden at trueSpek 
ud, men i Dag en Slave og lave Skiett til ſig ſef. Om 
Skipperen ſagde de: Der er den ſtore Hvalfiff Revere. 


Andere igien ſyntes ikke vel deramz min kalte dettet Audere. Nu ole 
anke, å 1 de ende Lading" ulde ſtrax byttes 
orlangede ſin Deel 8 enn . 

15 AR 5 SÆR | Den 


— — — . 0 . - 5 5 r E 
i E ß ( 5 * 
JE SD dets FN SIDA * * 


g 8 É rr KS Ses moede SR nn 
2 é bb 2 * — — ams ” sg 
|” eee . eee gns ØS menue ̊—————— ct enken 1 
* 8 eee eee eee eee > miz 8 2 — messe ss nelle summen: . 9 N 
ZA A 0 — — ＋ 87 5 
sk ner e e 8 8 


Den Ste Lavede nogle Gronlender ſig til, og hvedſede deres 
Bue⸗Piller, efterſom de tenkte at de og ſkulde udplyndres; Hvilke 
en üblant dem gav mig tilkiende, at jeg derfor kunde tage mig va⸗ 

re Jeg ſparede ham at der aldrig var tenkt paaat giore dem Ont; 
men dar gandffe imod , bar ſtote Herres, nemlig KONGENS 
… Billie, at dem ffulde tilføjes noget Uret; Og derfom end nogen af 
den blev for uvettet cler fadet af vore, Da blev Det biffiig firafre 
naar de Tom hiem. Dette var og Aarſage hvorfore fremmede 
Handlere bleve forbudne, at handle paa diſſe Greentzer, efterdi mand 
har fornummet at de undertiden har giort dem Bold og Ovverlaſt. 
Dette, ſagde hand, fal jeg ſige til mine Landsmænd ; thi mange 
af dem ere meget bange, andre igien ere gandſke vrede, og have | 
ſagt; at de ligeſaa got vilde miſte Livet, ſom hvad de ejede; thi 
naar dette var dem frataget, faa maatte de dog doe. . 
det ommelte Monſtrum. En Angekok havde indbilt hende at 
det var feed, fordi et Rinsdyr, og en Hvide SIE, ſom hendes for⸗ 


rige Mand havde ſkudt, var ilde forvaret. ö 
Den rade Indkom Galiothen paa Havnen , ſom er det an⸗ 
det fra Kiobenhavn udſendte Skib. 0 5 i irak 

Dien 17de var jeg med Coloniens Kiobmand 2. Mille herfra 
i Fiorden Nouk. Der nogle af Mattroſerne, ſtoed derſammeſteds 
og kaſtede med Steene, kom en af de Vilde og bad mig , at jeg 
vilde forbyde dem det ; thi hans Fader var død i Vinter, og derfor 

maatte der ikke giores nogen Allarm paa ſamme Hes thi det gik ud 
over hans Bern, ſom kom til at miſte Livet derfor. Hvem ſom 
fulde forternes derover vidſte hand ikke, uden det fkulle være Luftens 
Herre, ſom kaldes Erloerſortok o: En ſom tager Indvolde ud, 

og føder fig af de Dødes Indvolle, ſom farer til Himmelen (Den⸗ 
ne og Luften bruges undertiden i Fleng.) Hand feer ud ſom en 

Holſender med ſtore Buxer / og har en Staal i Haanden ge 
Mor 1 0 Rn: 0 
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Udo eder Krum:Knib di, fom ſteoſe lober omkring „hans? 


e 


8 held (ſom ingen Bemerkelſe har er dette: por por peja. N 


1 Ad de Cͥ TT se GI høner MED: . 
Den 20de Spurte en, hvorfor Solen i denne Sommer var 


ſaa liden; og hoi den ene Slide var rod? jeg ſvarede igien: at So⸗ 


len var ikke anderledes nu, end ſom den pleyed at vare. Men Aar⸗ 


3 i 


ſagen af den ſynes mindre om Sommeren end om Vinteren, er denne: 


at den er Jorden nærmere om Vinteren end om Sommeren; hvilket. 
hand ſagde, at ville obſervere tilkommende Aar. i 


Den 24de Kom og binken paa Havnen. En Gronlender, 


ſamme Dag, begierte af mig at jeg vilde ſkyde ham en Fugl ſom kal⸗ 


des Strunt⸗Jager; hvilken hand vilde hiemme, efter en gammel 


Mands Raad; Gaa ffulde hans Kone, ſom var uftugtſommelig, 


faae Born. 


Den søde Gik Galiothen her fra „Spynder efter til Got- 


" Haab, og Pinken paa Handling udi 8. O. Bugten, og ſiden vii⸗ 


” tilforne hase anmodet hannem om at giore denne Reſſe. 


nok forſtaaes. 


dere. J denne Maanet har jeg og bragt den Mole Bog til Ende. 
J Ooerſettelſen har jeg adſkillige Steder i Mangel af Gronl. maatt 
brugt Danke Ord, ſom me) Tiden kand blive naturaliſerede og 


lulius. . ii SK FØR 


Den Tfte Med Skidet, ſom i Forgaars gik her fra, fulte nin 


Gronl. Dreng Hans Pungiob til Fe dernelandet, i Tanke, om 
Gud vil, at repatriere med en hob Nyt til fine Landsmænd, ſom 


Den lode Hadde en caſſeret Angekok, fat paa en Kone, 
hois Mand var udi min Stue, efterſom hand nok kiendte Ange bol 
hoad han havde i Sinde; ſprang hand ſtray ud efter, for at luure paa 
ham. Lidet derefter kom hand ind igien lende og ſagde: De ſtgar 


og holder af hver andre, lad dem kun raade ſig me 
2 N . 


1 


Uk Es ALLE SENER 


det jeg ſpurte ham om hand ikke var jaloux , ſparede hand, Ney⸗ 
Grønlænderne regner det ikke faa noye om deres Koner gaar extra; 

- thi faaer de ikke Born med deres egne Mænd , lader de en AngekoK — 

forrette det, og betaler ham endda der til, paa det at Bornene kand 

bliwe des hurtigere og bedre. Her foruden har Angekut.denFrihed, at 
ligge hos hvilken Mands Kone de ville, naar de hexer i Morke. 
Huyoo ſom negter dem det, indbilder de, leve ikke lenge. Da forom⸗ 
orte forliebte Perſoner kom ind ſiger jeg: Herllugter en flem An gek⸗ 
— kokog Hore⸗Lugt. Angexoken fer at revancere fig, ſpaͤrede 
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igien: Og her lugter faalMedicinf, åd 
Den 1ete En fremmed Gronlander; da hand horte mig tale 
om Verdens Skabelſe, ſagde hand ſig at have hort: at Himmelen 
i fordum Tid hviilede paa Biergenes Toppe; men ſiden at være op⸗ 
draget til den Hoyde fra Jorden, ſom den nu er. Dette ſkeede, 
ſagde hand, der den ſtore Floed voxte over den heele Jord; Hyvilket 
hand, faa velſom de andre hans Lands⸗Mand ſluttede af de ſmaa 
Skiel og andet af Havet, ſom Dynge.viis findes langt oppe i 
33 a 
Dien 25de Seiglet det opbragte Skib herfra tillige med Sige · 
VV ä i 
Den 27 de Sav nogle Bilde for, at Laxen var ſkyet fra den 
Elb, ſom de boede ved, og det fordi en Qvinde, hvis Barn nyligen 
var dod, toede fine Hænder i Bandet. De havde og feet en Maas 
ge at dukke udi Elven, ſom ikke kom op igien; Hvorover de giorde ſig 
a dſfkillige Omina. Nogle meente at hand var faren ned til den ſtore 
Ovinde, ſom boer under Jorden. ; 
1 Den z ide Et Fruentimmer, fortaalte ſom noget forunderligt: 
Hyorledes GUD havde hort hendes Ben, der hun for faae Dage 
ſiden, tillige med andre var beſted udi Havs⸗Nod. Hun troe⸗ 
de nu viſte, ſagde hun, at hand, ikke havde Uvii⸗ 
5 . 5 N denhed 


— 
— 5 


I 


— 


x 


r 


se Va 52 
9 es 


——— 2 —— * 2 ** == 
„ ¾ͤ —Omiaum II EEN DE SODE 
/ 8 fø . SIGE 

az ee af Sr DET Er 8 Re, 2 9 N e N e * 


EN 


VA 
ee 


Em — 


2 
8 me: * 8 8 3 


Den zde Reiſte jeg med Kiobmanden til Maklykout ; hvor et 8 


* (0 e 


denhed or vide Alting; Siden de bleve freiſte da de 
raabie paa ham. ee e 1 


Auguſtus. Aa | 
Spek⸗Huus ſkulle oprettes: Medens vi opholte os her, kom en med 
et Holland Novum Teſtament: ſom hand havde ſtaalet fra en 
Skipper. Der jeg ſtraffede ham derfor, foreſtillende, at de giorde 
det ſom bar Laſtberdig ibland dem ſelf, da havde hand ingen anden 


Undſkyldning at forbringe end denne; Vi ſtiæler fra Handlere, ef⸗ 
terdi de ey forſtaar os. Naar de handler med Hollænderne, ſticler 


Vidner ſom havde feet. det 


4 
— 


de meere end de kiober: Ja mange kommer om Borde allene for at 
ſtiæle, ey havende det Ringeſte med fig at forhandle; og naar de 
kommer hiem roeſe de fig der af „ at de har ſaaledes ſkilt den ſtore 
Taaſſe, ſom de kalder Hollænderne, ved hans ffianne Sager. En 
anden Aarſag, hvorfor de ſtiele fra os, ſige de, er; at de ere fatti⸗ 


ge og vi rige og at vores Gods er dem ſaa behagelig, ſaa deres Hen ⸗ 


der vil endelig tage fatt derpaa. e i 
Nogle ſom vare komne fra Diſco⸗Eyland, fortaalte at de havde 


feet der et ſtort Trold eller Spogelſe ved en Steen, dens halve part 
var ſom en Hund, men den anden halve ſom et Menneſke. Da det 


rejſte fig op og vilde gaae, bleve de bange og togeFlugten til deris Baa⸗ 
de. De kroede, at det var et Vildfarende Menniſke, ſom ſaaledes 


var blevet forandret. Der jeg ikke vilde troe dem, opregnede de fem 


Med en Angekok havde jeg og en Samtale, 1 Anledning at 


hand vilde ſelge et Rinsdyts⸗Skind til Klobmanden; men hol, det 


for dyre. Derfore ſiger jeg til ham: hoi kand du vær fad paahol⸗ 
den paa flige Ting, ſom ikke har koſtet dig mere end at blæfe paa 
en og mumle over ham. Hand ſparede: Det er ikke faa let en Sag, 


at fare ned igiennem Jorden. Jeg begierte derpaa af ham, at hand 


vilde giore ſligt under aaben Himmel, ſaa vi alle fane der paa; 3 
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(9) 2. my 
ſom alle Angekut ere Hadere af Lyſet, naar ſligt Aberie og Mork⸗ 
hedſens Gierninger fkal forrettes, undſkylte hand fig og med famme: 

Der jeg vildere bad, at hand vilde giore det i fit Telt, hvilket kun⸗ 
de lukkes til, ſaa det blev gandſfe morkt, faa vilde jeg holde ved hans 

Haand, indtil hand kom faa langt ned Jorden, at jeg ikke kunde naae 

ham lengere; See, da kom Sandheden frem, at hand ikke duede. 

De omkring ſtaaende loe der til og ſagde: Vi meente du duede, og 

var en meget konſtig Mand. 1 1 

Den 14de Ved Middag kom vi hiem igien. 
Den ide Efterſom et af Sigr. Severins Skibe fatte Cour⸗ 
len til Hvalfiſk⸗Eylenderne, for videre at fortſette Reyſen til Feder⸗ 
nelandek, gik jeg om Borde med; thi Kiobmanden med Tolo-⸗- 
niens Hande 1 agtede ſig og til ſamme Grendſer, og derfra 
til Disco-Ey land. 


Den ode Som vi havde Grönne⸗Ehlondene paa Siden, ne⸗ 
ſten en Mil fra Landet, tornede Skibet ſaa hoyt paa en Klippe, at 
det var nær ved at kantre; Mens ſomeykken var, at Vandet endda hade 
de halb anden Time at vore udi, kaſtet mand imidlertid en hob Steen, 
af Baglaſten over Borde, for at latte Skibet; Hvor det da arbei⸗ 
dede faa hart paa Grunden, faa Roeret gik fra og Speilet fkiltes ; 
ad, indtil det omſider af Vinden og Soen kom los. Men vi var 
re ikke faa ſnart komne der af, førend vi ſtotte an paa ny igien; men 
Gud fee Lov! uden viidere Skade haſtig blev befriet. Siden maat⸗ 
te Skibet ſtyres med Seiglene allene ,. til ſaa længe vi med ſtor Be⸗ 
ſperlighed fik Roeret for igien. Sagledes hialp den gode Gud os af 
denne Fare, da mand dog ingen Forhaabning meer havde om Ski⸗ 
bets Frelſe og conſervation. Ét: | 


Den erde Skiltes vi ved Hvalſiſke Eylændene, og begav os 
til Diſco, ſom ligger 2 og en halv Mil Norden for. Paa Fior⸗ 
Den matte os en Angekok, ſom roeſede fig af, at have giort got 

Ver. Hand havde og den Godhed for os, at paa det vi ikke ſful⸗ 
de doe, da maatte vi, fan ſnart vi traade i Land paa forermelte Ge 
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1 1 8 (92) fer e 
Diſeo, kyſſe Jorden: Hand glemte ikke heller at roeſe Indbyggerne, 
fine Lands⸗Mend, ſom moedige Folk, der torde fee Kablunæt un⸗ 
der Hynene, og at Handlerne tit har maatt viget derfra. 
i Dien 23de gik vi med de Vilde op til Fields for at fee os om, 
5 hvor vi da fane Landet over alt betagt med Fis, ligeſom et Hav. 
Udi Jiſen var ſtore Sprekker, hvor igiennum lob ſtore Elve ſom i en 
Afgrund. Saaledes er Landet oven paa, fra Staten -Huk af bes 
dekket, og faa langt Nord, ſom mand kand ſporge, hvor det en⸗ 
des i bare Fis, Den vonxer og tager til ſaa ſterk, efter Grenlen⸗ 
dernes ſigelſe, at Floder og Sletter pga 3 à 4 Mille ſtore inden 3. 
Aars Tid, ere gandſke indtagne og overhyllede. Den ene af vort 
Fiooblgeſkab, der tillige med mig ſkiltes fra de andre, ſagde, at hand i 
forrige Vinter havde ſkudt en Mand ihiel paa Jiſen, fordi hand, ef⸗ 
ter en Angeloks ſigelſe havde forhexet hans Broder. Der jeg 
ſpurdte; hvorledes hand kunde være faa let troende, paa en logn⸗ 
agtig Angekobs Ord, at dræbe et u⸗fkyldig Menniſke. Svarede 
1 30 hand: Hand vidſte nok at de loy iblant; men denne Angekolhafde 
; beviift det dermed, at hans afdode Broderſpræſenterede fig for ham, 
da han ved mumlen i Morket udforſkede hans Dod. Qiidere ſpur⸗ 
te jeg; om hand ingen Medynk havde over denne Mand, ſom haf⸗ 
dee baade Kone og Born? Jeg ynkede ham vel ſiden, ſagde 
Re hand, efterdi hand med Pülen ſiddende udi fig, maatte 
gage en lang Vej hiem og dede 2 Dage der efter; men 
jig holder op at være Medlidende, naar Jeg tenker 
paa min Broder. Hans Kone og Born har jeg tilbu⸗ 
det, at ville tage til mig, men de vilde ikke. Saaledes 
ngl ſkeer intet Drab her i Landet, at jo en Angekok er Aarſaa dertil, - 
| . ved ſine Aabenbarelſer; hvor efter bliver holdt Execution. Paa 
. Vejen, da vi vare komne over en Elb, fortaalte han, at famme 
| havde for nogle Dage ſiden borttaget 3 Menniſker, ſaaſom den blev 
fortørnet over en af Qbinderne rorte Vandet med fine Skoe, ſom en 


anden, der nu var dod, havde ſyet. 
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Dteres gamle Fabel om Diſco. Eplands forſiottelſe fca Got. 


Haab, kom hand og frem med. Det hull, hvor udi Touct var 
bundet, ſom Øen blev buxeret eſter, var en Miil fra os ved Stran⸗ 
den. Oen, ſagde hand, havde bleven fort lige til det faſte Land 


ved Klokkerhuk, derſom en Qvinde, ſom havde Sorrig, imod For⸗ 


var bragt til Land, tilloed hendis Begierlighed hende ikke at blive 


bud, ikke havde ſeet udaf ſit Telt; Thi der en loed hende vüde, 
at en Torngarſuk kom flæbendes med et ſtort Land, fuld af Rins⸗ 
Dyr og Qvanne o: Angelica, og bad hende ikke ſee ud førend Øen 


inde; hvorfore faa ſnart hun kigede ud, ſtantzede Øen og var nær 


; gaden kilbage. Der hand nu havde hort min Meening her om, ſyn⸗ 


—— hvorfra vi igien 


tes hand og felv at det var en uriimelig og utroelig Hiftorie, ” 
Dien 26 de Seiglede vi igien derfra til Hvalſiſk Eylendene. 


Den 27. Foer over til Hunde⸗Eylcnderne. Ved Mid⸗ 


Dags Tiid fif vi fe Pinken ind paa Bugten igien, ſom efter Gron⸗ 


lendernes Relation, der havde talt med dem, var af Stormvind 


dreven tilbage. 


Dien 28de maatte vi for contrair Vind blive liggende i 


ommeldte Oer, og imidlertid beſogte de Vilde, ſom der ſtoede 
med deres Telter. En Mand ſom havde et ſygt Barn, begierte af 
mig at jeg vilde bede til Gu D for det, faaſom hans Sprog var u⸗ 
forſtaaelig for vor HErre efter hans Tanker. Da jeg talte om 
Menniſkens korte og u⸗viſſe Leve· Did, og hvorledes vi dagligen nar⸗ 
mede os jo meere og meere til Doden, ſparede en: Det er med 
Menniſken, ligeſem med en opblæft Blare, der lidt efter 


lidt taber den Vind ſom er udi den, indtil fag lange 


der paa Slutningen er ingen meere. Elers ſtoed det endeel 


ikke vel an at der behovedes ſaadan Beſparlighed for at fan Hime 
merig. Hvorpaa jeg igien bor dem denü / mage og N : 
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de maatte udſtaae for Klæde og Føde udi deres korte Lebe⸗Tid; men 
derimod deres Skiodesloshed at ſorge for deres  Siæle , ſom efter. 
Doden kunde uden ende leve i Herlighed og Gleede. Hvilket de 
maatte tilſtaae var Sanden. Men herpaa fulte en Bug⸗Sorg,om 
» hvad Mad de ſkulde have i det andet Liv? at de Salige der ikke behs⸗ 
vede nogen naturlig Spiiſe; men ſkulle mettes af Guds Anſigtes 
herlige Beſkuelſe, kunde de ikke begribe, forend de bleve overbevliſte 
med Exempel af deres egne Leege og Lyſtigheder, hvorudi de ofte ſid⸗ 
de ſaa hentagne, at de tenker hverken paa Mad eller Drikke. 
Dien 30 Fore vi over til Bonke-Eplenderne. Der ſamme⸗ 
ſteds, vilde nogle endelig have at jeg ffulde være en Angekok, og 
derfore forlan gede at jeg ſkulle giore et Barn helbred, ſom lage for 
Deden; Thi hans Fader, ſagde en gammel Kierling, er jo en ang⸗ 
ekk ob, ſaa er vel Sonnen ligeſaa. ä it eg 3 
e e e Septen, a mmm Gl, ä 
Den 1fte, Imod Aftenen kom vi til Grönne⸗Eylenderne, asg 
Den 2den til Colonien igie n. 
Den ste Tog jeg mig fore at overſette zdie Moſe Bog. 


Den zde Talte jeg med en gammel Mand, ſom i denne Som⸗ 
mer var kommen Sonden fra Staten-Huk. Hand ſagde, at hand 
havde hort om den Megtige, der med blotte; Ord. havde frembragt 
den ſtore Verden; Hvor om hand nu forlangede vüder Underretning. 
Hand ſpurte og blant andet , om det var umueligt for os at forandre 
Veiret; thi hand havde hort mange berømmelige Ting om vores Na⸗ 
tion. Da jeg ſagde, at ſligt tilhørte Skaberen allene. 
Siger hand: Det maa faa være, hand har ſtabt Luf⸗ 
15 ſaa maa den og adiyde ham; thi hand er dens 
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Dien ode Blant nogle ſom beſogte os „fortalte en, at en Ans 
gekok havde fpaaet hannem dod inden Vinteren kom; ie 
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i lever jeg, ſagde hand, feiont Vinteren er begyndt, hvad maa der ik⸗ 


ke Lyves meget i andre Ting, da de tor indbilde dem at de fkal doe 


inden en vis Tid, ſom de foreſiger, hvilket ſteer, alt for deres In⸗ 


t og at de kan fortiene noget med at indbleſe dem nye Sic⸗ 


Tredfkhed jeg foreſtilede dem, ſom de og vel kunde bes 
1 "IE  OGober, 


Dteĩen ade Der en hotte, hvorledes Moſes Anſigt ſkinnede af 


det hand talte med Gud, ſiger hand: Havde hand været der 


lenger, da havde hand vel bleven til en Gud. Hand 


giorde fig og den Slutning, at de maatte blive meget 


herlige, ſom efter Doden ſkulle boe hos Gud og beſtue 

hannem ſtedſe. 

Den 27 de Beſogte os 3. Mænd fra Jiſe⸗Fiorden. Den ene 

ſagde, at hand havde miſt fin Sil. Os da jeg begierede at vüde, 
hyorledes det ſkeede, ſagde hand: At han havde ſkudt med en Boſſe 

til en Harre, og efter Skudet græd det i Lufften; Hvorfore baade 


& N 


"være i Behold ; thi en hoer Kugle, ſom er Hul udi, hvüner gierne 
naar hun farer igiennem Luften. Hand loe der til og ſagde: Var 
det ikke andet? Jeg begierte og ikke heller nogen Sial af Angekoken, 
førend jeg forſt fik hort din Meening. Den anden af hans Folge, 


paa hans Haand vare ade Seener affkaarne, hvilket hans egen 


Dotter, omtrent 4. Aar gammel havde giort, fordi hand ikke vilde 


at hun fkulde folge ſin Moder til Naboerne. Men ſom hand for flige 


aldeles ikke refſede hende, Falbe jeg ham hans utidig ee 
så ; ; BRS SER Sen i N 


ev er 


— 


— 2 — — —ñ———ñ— —ä4 — —— - 
A 7 N " y * 2 1 1 ones. ” 
2 r . * Sv n — * 22 in EA — TER e 


al fit Barn. Hoottil hand foarede: Vi elſter vores Born, 
efterdi vi ere ſelf Aarſage til at de ere Menniſker. On 
de Gemytter ere for at ſlaae. Jeg ſparede ham her paa, 


at derſom hand tugtede fin Datter imens hun var ung, faa kunde hun 
flippe, i fremtiden at blive blaa ſlagen og haardragen af hendes Mand 


for Brede og Ulydighed; thi Efterladenhed at ſtraffe, foraarſager 


kun at Bornen bliver verre. Det er ingen Under, ſagde han, ſpotte⸗ 
viis, at Kablunet (o: os) ere faa fromme. Jeg ſvarede ham 

igien: Omendſkiont Forældre hos os reffe deres Born ſaa findes der 
dog mange onde Menniſker, ſom den vrimlende Mængde af adſkillige 


ø 


. Nationer , ere Aarſage til; Hvor den ene forderver den anden. 
-Sjavde nu Born hos os deres egen Frihed, ſom hos dem, da bleve 


de endnu ſlemmere. Og ſaadan, har uden Teil, og været deres 
Opdragelſe, fom de iblant os „har feet adfkillige Udyder at ove, Det 


er derfoxe faa meget meere berommeligt, at endſkiont Gronlenderens 


Ungdom have ingen Optugtelſe, de dog ved Aldres Tiltagelſe ikke bes 
gaaer grove Skalkheder, og det allene af naturlig Drifft , uden at 

giere fig nogen flags Betenkning der over. 
5 um November. 


Dien de Saaſom Handels⸗Tougterne nu bare til Ende, blev 


Jagten fort hen til fin ſedvanlige Sted, for at ſettes paa Land. 
Imedens vi vare hos de Bilde, ſom boede en Mül der Norden fore, 
dlev der talt om en, ſom for faa Dage ſiden var bleven borte i ſin 


Kajak, faa hverken hand eller hans Baad endnu var bleven funden. 


— 


Angekut ville have, at hand var indtagen af Ingnerſoit o de 'ſtore 
Ild⸗Trolde; thi faa kalde de Strandens eller Havets Folk og Indboe⸗ 
te. Diſſe, ſige de, har tilforne boet paa Jorden, for: 
end den ſtore Floed overvorte Verden, og da Jorden 


kantrede omkring, kom det ned ſom tilforne vendte 


op ad. At for omrorte Mand var borttagen af die 
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beviiſte den nye kommen Angerox med den Ild, ſem 
Alti ſtoed ham for Oyne naar hand herede. Jeg ſpur⸗ 
te dennem viidere, eſter at jeg forſt havde givet dem 
Syar paa dette, hvorfra de da meente at Jorden blev 
peupleret ſiden Antediluviani bleve til Ingnerſoit? en 1 
iblant dem ſparede: En Mand. (hvorfra hand kom vid 1 
ſte hand ikke) gik efter den tore Floed, for fig ſelf u- 1 
den Mage. Denne da hand boelede med en Tue paa 1 
Jorden, ophavedes den ſamme og blev frugtſomme⸗ 1 
lig, og omſider fodde et Pige Barn. Den ſamme tog 1 
hand ſiden til Ægte og avlede Bern med „ ßhrilke gif: 3 
rede fig indbyrdes med hver andre, efterdi der var ik⸗ 
ke andre Folk i Verden. Stam⸗Faderen, ſagde de 
plidere, ſkal i ſteden for Haar have Træer til Skigg. 


Dtieer jeg efter Begier havde undervüſt en fremmed Gronlen⸗ 
der om alle Tings Begyndelſe „og iblant andet fpurte : Hvilke han 
meente, fkulle efter Doden komme der, hvor hand nu horte var 
faa Herligt ? Svarede hand: De ſom have gode Siæle, 
kommer, maa (fee, derhen, og de fom have onde Sig: 
le til det onde Sted. Men om hand var af dem ſom havde de 
gode Siele, eller hvorudi Siælens Ypperlighed beſtoed var ham 7 
ubekiendt. Udi Himmelen, ſagde hand, hvor hen, hand for her, 
habde ingen Begierlighed at komme, er ſort Vand, og gamle Kier⸗ 
linger ere der meget plagede af Ravne ſom henge ſig i deres Haar, ; 
ſaa da have nok at beſtille med at holde deres Hoved ryddelige fra 1 1 
dem. Da dette var beſparet, forlangede jeg at vide, hvor af de ; 1 
ſluttede, at Menniſkene havde Sicle? Her til vidſte hand intet an⸗ * 
det at ſvare, end at Angekut ſige, at de kommer i Mørket „„ · » i" 1 
ſtaar uden for Huufenej, og fees 55 uden af de Skarpſeende Ange⸗ . 
VVV kuter IK 
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ſom de næften vare intet. Men Aarſagen hvorfore de fee faa 

ilde ud, foregive de, er Himmelens ſterkke Omgang og Beveegelſe, 
ſeom udmatter dem at de ikke kand blive feede. Derfore onfker 
f e deres dode Venner, heller at komme ned end op 
Den 10 Tillig om Morgenen, rejſte jeg derfra igien og kom 


til Colonien om Aftenen. 
| December. e 93 
Den zdie En gammel Qvinde, der hun horte tale om Tor⸗ 


Hexe⸗Spil ved Staten⸗Huk, kom en af de 2. Qvinder, ſom age 

rer Torden, ned af Himmelen og begiærede et hoidt GSælffind til 

kiobs, efterſom det, ſom de tilforn havde brugt, var alt opſlid; 

N Men Folket i Huuſet, ſom frygtede at handle med hende, ſoarede 

1 ſamptligen at de intet havde, Derpaa forloed hun dennem. De 

5 holde for at der ere 2de Kierlinger ſom holde et ſtift Skind imellem 

| z dem, hvormed de Tordner, og naar Skindet ſlaer fig ud, da lo⸗ 

ner det. Samme Skind ſkal de have ſtaalet i fordum Dage; Og 
der de bleve overſkieldt derfore, bleve de vrede og forloede Jorden. 


Der jeg ſamme Tid, iblant andet jeg talte med dem om; roeſede dem 
j for deres indbyrdes Enighed og Samdregtighed, at endſkiont de ikke 
vidſte af Gud og hans Willie, ſloeges og ſkieltes de dog ikke, ſom de, 


Maa ſkee, naar vi fif den Kundſkab, bleve vi og u men⸗ 

niſkelige. Gronlenderne har fattet faa flet Idee om voris Nas 

tion, at de troe ikke, at der kand findes ſkikkelige Folk, uden i har 
| : vare 
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dis verre! Saa og horte af de hidſente Chriſtne; ſvarede en af dem: 


in Euter felf, hollke beſkrive Sieelene ſaaledes: De ere bleege og 
| guſtne, naar de vil fole paa dem, da have de hverfen 
Kiod Been eller Seener; men ere gandſte blede, lige: 


den, fortaalte, at der hun neſt forgangen Aar engang bivaanede et 


Den 24de Havpde vi Beſog Norden fra ober Jiſe⸗Fiorden. . 


* 
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| 
været nogle Aar i Gronland og lært Mores, Til ſligt har dexrem⸗ e | | | 
| 


mede ſom farer herpaa meſt givet Aarſage med letferdige Geberder, 

med Hujen og Skrigen, ſom aſſindige Menniſker. Og eſterdi É 
. Grønlænderne ikke veed af Bander og Ceder , ſom er det Forſte lii⸗ 
derlige Soefolk lærer af fremmede Sprog; Saa lader de fig noye 


med anden letſerdig Tale, hvormed de hilſer de Vilde, fan ſnart de +. 

kommer om Skibs⸗Borde til dem. ” > 5 5 4 
Den z ide Til denne Tid har vi ingen ſynderlig Kulde haft, | | HE 
men oftiſt ſtormende Veirlig, der har voldet, at Sifen ſom undertis mM | 
den har lagt figover Bugten, er paa nye opbrekket. Og. hermed 3 
endes da, SUD (fee Lov! det gamle Aar. | FF 
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| | jJanuarius. 

Dien xſte Rejfte fig imod Aftenen en heftig Storm af 8. O. 8 1 
ſom begynte ligeſom med en Torden⸗Liud i Luften, og varede indtil 3 
Klokken 2. om Natten. Imedens den continuerede, ſade vi alle É 1 
Udi Lios⸗Fare, at Huuſet ſkulle kaſtes os over Hovedet; thi Vegge⸗ | Ek 
ne boyede fig , og Gulvet ryſtede under vore Fodder. Omſider ber 1 
gynte og Taget at brekke og Skorſteenen at falde ned. Kiebman⸗ 1 
den ſom vilde kilukket Loft⸗Dorren, der af Vinden var opſſagen, 1 


blev ſaaledes kaſt hen paa Gulvet, at han blev optagen ſom Dod og 
baaren ned. Efter at hand koͤm fig lidet igien, fant mand at hand MA 
bar ilde ſaaret i Anſigtet og Hovedet, Imidlertüd Stormen varede n 
ſad Grønlænderne ſtedſe og bad. En Pige ſom nyeligen har begyndt . 
at lære noget, leſte op alt hvad hun kunde og repeterede det i⸗ HF 
gien naar det var til ende. Der nu Veiret ſagtedes, kun⸗ i ll 4 

| 


de vi neppe komme ud af Dorren, for Planker, Bielker, Bredder 4 
og Sparrer, ſom lage ſplidt ad paa Marken. Brygger⸗Huuſet S FH 
gandſke borttagen, det 15 0 Tag af Vaanhuuſet „ og et 8 RE 


1 IOO) % . 
5 af den ene Skorſteen ned til Taget, Det Beſte for os var, at vor: 
Proviant og bevuets⸗Midler, ſom vi tænkte altſammen var floyen 
l Soes, fantes dog i Beholl di 
Den 2 den Samled vi ſammen ſtykker og ſtumper af Taget og 
det ruinerede Bryggethuus og begyndte at reparere paa vores 
Vaan⸗Huus, hvor jeg ſels maatte giore Tommermands Tieneſte, 
ſaaſom Tommermanden, for hans onde og ugudelige Vaſen for⸗ 
gangen Aar af Kiobmanden blev hiem kikket , efter min egen Be⸗ 
gicring, at hand ikke kulde giore de andre verre end de vare. VI 
re fane Folk vi havde, blev en ſyg efter en anden, faa at jeg under⸗ 
tiden ikke havde flere Handtlangere end Kiobmandens Asſiſtens, 
og Bodkeren, dog fik vi det faa vidt færdig inden 10 Dage, at jeg 
kunde flytte ind imin Stue igien. Naar Greonlenderne kom og 
ſage mig paa Taget, ſpurte de: om det var for en Preſt at bygge 
Huus, og tække Tag; thi ſligt Arbejde er hos dem, ikke Mands, men 
Qvinde Arbejde. „ e 375 
Den 19de Hortes at en gammel Kone var ibielflagen i Ma⸗ 
N klykout, efter en Angekoks Angivelſe, at hun var en Trold⸗ 
0 5 Qvinde. De ſom fortalte os dette holt hende uſkoldig, ſaaſom hun 
8 ; var meget Blod⸗rig, da hun blev ſtukken med Knive under Ribbee⸗ 
nene; thi efter deres Meening ſtal rette Heyer være uden Blood og 
have tomme og leedige Indvolle. Siden hun var dræbt blev hun 
fla bet op paa et hoyt Bierg og partered Led fra Zed, paa det, hun 
ikke ſkulde blive levende igien. Den Angekok ſom var Aarſag til 
ommelte Kones Malaoree, og ſelf var den Forſte, ſom lagde Haand. 
paa hende, har i diſſe Dage faaet en Contra-Part ſom vil ſiunge 
imod ham. Begge har lavet fig paa Vier, at ſlaae hver andre af 
Marken med. Men Ange K undſlog fig for at mode, der hand fik 
at vude, at hans Modſtanderes Viiſer gik los paa at forkleine hans 
Hexe⸗Konſt, og hand ſelf ikke havde andet at bringe frem , end at 
hand haode ligget hos den andens Med⸗Huſtrue, da hand neſt for⸗ 
gangen Aar lage ſog. SNE „ AR 
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En anden Anegkok har for nogen Did giort en Tour til Him⸗ 


melen for at fkaffe Mengde af Salhunde til Landet, efterſom mange 


af dem lüider ſtor Hunger. Men andre ſiger om ham: at de fik no⸗ 


gle Salhunde tilforne, men faaer nu mindre, beſynderlig i Ange⸗ 


Kkobbens eget Huus, der faaer de flet intet. De har og taget til 
Marke, at alle de ſom har haft Bloedgang, og ſogt Raad hos An. 


getzut ere døde. Kunde det falde faa got ind alle Tider, naar dette 


Lognagtige Pak ville agere Propheter og Doctores, ſfulde mand 


"haabe at Opene ſkulle dog engang oplades pag dette taabelige og lets 
troende Folk. e 1 


Den 24de Om Aftenen Klokken 9. omtrent, var Formorkelſe 
udi Maanen; Hvor over nogle Qvinder ſom var hos os, bleve heel 
bange, og tenkte at Verdens Undergang var for Haanden. Jeg un⸗ 
dervüſte dem derfore, hvorledes det naturlig gik til, at ſligt af vores 


i Viiſe forud kunde vüdes; men ikke des mindre kunde denne og andre 
Formorkelſer tiene Menniſken ſom Paomindelſer, om den ſid ſte For⸗ 
morkelſe, hvor i den ſtore Skabnug ſkulle forderves og endes. Der 


Formorkelſen nu var forbie, begyndte de indbyrdes at giekkes med dec 


res galne Skikke ſom de bruge naar Formotkelſe er. En af dennem 


nne: De tager fatt paa en Hund, helſt en gammel, ſom de 
tenkker fal have meere Forſtand end en ung, hannem kniber de i Gret 
eller og flader ham. Derſom hand da er felesles og ikke ſtriger, da 


er der Ulykke paa Farde, eller og Jorden kal tevne; thi ſige de, bes 


gynder Sandtz og Folelſe forſt at forgage Beeſterne, faa kommer 
det nok ſiden til Menniſtene. At Beeſterne ſkal finde det forſt, holder 


de for er Aarſag, at deres Oprindelſe er ældre end Mennſſtens 1708 
derfor ffiont ufornuftige, faadog indvortes begavet med Kundffab 


der om. Den anden Maader og Vis er, at dekkke Vandſpande og 


9 


. 


Urin- Baller til, at Maanens Hunde ikke al ſtikke Hovederne op 


der af, af hvis forfærdelig Aaſiun de maatte doe. 


Diſſe Vilde fortaalte og, at en gammel Angekokved Jiſe⸗ 


Ades havpde ſagt: At . Veir, ſom indfalt Nye⸗Aars 


Dag 


5 0 (102) l 5 
Dag, kkeede fordi ufften var breed at de giorde Viſiter ſamme Dag 
hand Hexede eller Mumlede, hoilket ikke maatte kee; Thi paa ſaadan 
Hexe⸗Hoytid maa folge 3 à 4. Dagers Hoile fra allehaande Gier⸗ 
ning, (om paa en ſtor Sabbath. Dette havde hans Torngar, ſom 
er en Hay⸗Fiſk, advaret ham om. De tenkte ellers over alt, at Tir 
den var kommen paa hvilken Verden fÉulle forgaa, eller i det ringes 
gg ſte Jorden kantre om. Ja det ſyntes, at Fis-Biergene op i Landet, 
begynte alt at larme og komme af ſted. Allevegne hortes Skade af 
Dette Vejr, her i Bugten, paa Baader, Sleder og anden Ba- 
Sage. 0 i & 5 i nn i 5 j i 11 i 
Den 2gde Kom en Beylere fra Nouk og trekket af med en 
Pige, ſom med andre beføgte os. Denne gang gik det af uden 
i Blod, ſom dog er rart; thi Brude⸗Gaver er gierne Næfe og Mund 
i Blod, riblede Laar og ſaarede Hænder, af det de bliver flæbet paa 
Jorden eller Jiſen. Saa modſtridig maa en Bruud ſkikke fig i Gron⸗ 
land, om hun ikke vil kaldes Mandkier. Vil hun ſiden med go⸗ 
de Formaninger ikke gaae til Sengs, efter en eller to Dagers Be⸗ 
gredelſe, faa maa hun lyde Magten. Lader hun fig anderledes tee 
og viiſer ringeſte Faveur, maa hun ikke tage det ilde op, at hun bli⸗ 
ver ſpertet af hendes Kien; thi Fruentimmeret her, ſaavelſom paa 
andre Steder, ſparer ikke gierne hinanden. n. 
. Februarius. | 
Den 3die Saaſom det Gronlandſke Lexicon er temmelig for⸗ 
meeret og forbedret, ſiden det ſidſt blev ſammenſkrevet paa Got- 
Haab, og de fleeſte Ord, ſom ſiden den Tiid ere indførte og ej for⸗ 
danſkede, haver jeg paa nye taget mig fore, at fuldfore det, og med 
Exempler Illuſtreret de Ord, ſom ſyntes uforſtaaelig; Ligeleedes 
md de forekomne Dialecter om d' Syd og Nord, og nogle Ord 
af Angekuts Kirendumog forblommende Talemaader. 


Dien 4de Aged jeg med Aſſiſtenten over Jiſen til Jiſe⸗Fior⸗ 
den. Der ſammeſteds omielftenen, maalede, vi et Fiſke⸗ N , 
| 18 om 
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ſeoom befantes 364. Jaune langt. Hvor efter Gronlondernes Beret⸗ 5 NH 
ning, dette Fiſke⸗Snore iblant ikke naaer Bunden, der ſtandſe de | 1 
ſtore Jisbier ge, naar de kommer med Stremmen udaf Fiorden, ind⸗ 
til de af Grunden og Solen blive faa forta rede, at de kand flippe Re: 
los igien. Jeg har tilforne af Curieufitet , maalet et Jis-Dierg, 6 ÅR 
ſom dog ikke var af de Denefte, og befantes at være 88. Alen orern IN 
Vandet, naar mand nu legger dette til, bliver de Sterſte i det | 
Ringeſte over 1000. Alen hoye, ſom, for dem, ſem ikke haveſſeet | 
det, vel kand ſynes utroelig. Dette fag vel ſom andet hører juſtlikke 
til Misſions- Forretningen; men faar paſſere med, i Mangel af RE 
andet. Hvor jeg kom hen, talte de om det ſtormende Veir Nyt⸗ 1 
Aars Dag, hvilket de tankte var en Begyndelſe til Verdens Under⸗ „ 
gang. De havde og hort, ſagde de, at begge deris MajeſtætersPortrai⸗ 55 1 
ter ſtaaende i min Stue, kal have grædt nylig for det haarde Veir paa⸗ 1 
kom. Denne Urimelighed giorde de til Rimelighed, efterſom Skil⸗ g 1 
derierne kom dem for, ligeſom de vare levende. | | å 1 
Den te foer vi der fra hiem igien. ' 05 RE 
Den ode Var jeg med Kisbmanden, (ſom nu neſten er kom⸗ 1 
men til fin forrige Helbred igien) udi Grönne - Englænderne. - Der 1 
paſſerte intet, ſom er Skriv⸗verdigt, uden at de og talte om oft⸗ 1 
melte ſtormende Veir, og tænkte at Dommedag var ſorhaanden. f Er 


Den rode Døde en af Matroſerne. En Mand ſom i Hoſt 
kom hid langt Norden fra, fortaalte mig, at der Nord hvor han var 
kommen fra, vare at fee fürkamede oprette Steene, neſten ligeſom 
Pyramid er efter hans Beſtrivelſe, med Armer paa, ſom viifer til 
Veyene; hyvilke hand meente vare giorde af vore Folk. Men ſiden 
det er uviſt om vores gamle Norſke, har boet faa langt om Nor⸗ 
den, bliver det troeligere at de ere oprettede af deres egne Forfedre, 
ſom uden Tvil har været Americaner, ſaaſom der ikke er lengere os 
ver, end at de af Biergene kand ſee i Veſten det andet Landet; 
hvilken Overfart menes at vere innavigable for Fis. Om diſſe 
kand mand ikke vide, ſiden de | 


Steene har været brugte fom Altere, 
ülke kal være ſpidtze men flade oven pag. 
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. Den aden Beſogte jeg dem atter i Jiſe⸗Fiorden. Der nogle 


hørte om de Tegn fom ſtal gaae for Chriſti Tilkomſt, ſagde de * 
Det er beſt at mand gior boelig i Biergene, om mand, 
maa fee, der kunde vi blive i Behold. Her til ſparede jeg 
dem med Skriſtens Ord : At mange paa den Dag, af Forſkrekkelſe 
Kulle ſige til Biergene at de ſkulle falde paa dem, og til Hoyene at 
fkiule dem for Guds Vrede, ſom da vil fremkalde alle Menniſker, 
3 baade de ſom ere paa Landet og udi Havet paa det de, ſom har kiendt 
ham, og af Hiertet elſket og troet ßaa ham, kunde faae den Glede 
É: og Herlighed, ſom hand har bereed for dem; og de Vantroe Onde 
og Ugudelige at lide deres fortiente Plage og Pline hos: Dievelen. 
Rey, ſparede , vi ville alle op ad, vi elſker Gud og 
troer hvad du ſiger, det er vores Alvor. Jeg ſparede 
dem igien At det var onſkeligt om min Tale havde nogen Virkning 
hos dem; thi da bleve de behagelige for Gud, og Kongen vilde gle⸗ 
deſis, at hans Henſigt, ſom er at de maa kiende Gud, ikke bleve 
forgicves. Lader ham kun viide, ſagde de, at vi troer 
9 GER din ktroeverdig Tale, og lakker Eders ſtore Herre 
K ie sr 0 Ht Ma SN RER 


Den, 27de døde en Matros , der ikke var værd at han fulle le⸗ 

vi pad« Jorden, end ſige, at mand ſkulde tenke, at hand kom til Him⸗ 
melen; thi ſom han levede faa døde hand. En Kierde af lutter u⸗ 
gudelighed, Bander sg Eeder, vare hans Morgen og Aften⸗Bon⸗ 
ner, og med de ſamme endte hand og ſin Tale, da hand nogle Ti⸗ 
mer for ſin Dod, miſte baa de Horelſen og Maalet. De Vilde 

ſyntes underligt der om, at der ſtrax blev arbejdet med hans Liigkiſtez 

thi hos dem maa ingen tage fig noget for udi 5. Dage at de ikke 
ſkal doe eller Jorden revne. : . . 


. 2 5 1 


; 8 Den tode kom fra Mazlykaut nogle til mig, og begicrede . 
Medicin for deres Syge ſom lage af Blodgang. Jeg ſpurte ee. 
N i om 
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om de ikke dilde gade til deris viſe Angekut, ſom med bare Ord, 
ſnart kunde helbrede? Hertil ſparede de: Det er ikke dit Alvorre 8 


du kiender dem nok at de duer intet. Alle de ſom har la det dem He⸗ 
pe eller Mumle over fig, de ere ! Vinter dode; Saa vi holde ep at 
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Den 1fde Kierte jeg til Jiſe⸗Fiorden“, der ſammeſteds leed 
de baade ſtor Nod paa Levnets⸗Midler, og dede daglig i Mængde 
af Blodgang. En af dem ſom kierte med mig over til hin Side af 
Fiorden, bad mig holde lidet, imedens hand gik hen til et Jis⸗ 
Bierg. Der hand kom der hen ſtod hand noget flile og Mumlede 


fer ſig ſelf. Men der hand kom tilbage igien, ſpuxte jeg ham, hvad 


hand giorde der? Han ſagde: Jeg lagde en Lenze paa det Sted for 
nogen Did ſiden, og der jeg Dagen der efter kom for at hente den, 
var den borte. Nu tog jeg et Stekke af min Skoe⸗Rem og mumlet 
paa og lagde i Steden, paa det den ſom har ſtaalet den, kaͤnd blive 
ſog og doe. Jeg ſpurte ham herpaaigien, om han kunde være faa 
ubarmhiertig, (i Fald han kunde,) for ſaa ringe e omkom⸗ 


me og forder de et Menniſke? Hand foarede; hoi ſticler hand da 2 


Jeg forte ham der paa til Gemytte deres ſtore ſbedarf de begage imod 
veris Nation; Hvor imod han gav til Gienſpar at hand brugte ikke 
ſligt, vilde derfor ikke heller at andre ſkulle giere det imod fig. Der efter 
ſpurte jeg, om hand meente, at hans Ord vare fag krœftige, at de 
kunde flage Folk ihiel, og hvorledes hand kunde faae at vilde, at det 
treffede den rette, da der dode Folk dagligen? Dertil ſvarede hand: 
Om hans Ord vare hvadſe eller ey, vidſte han ikke; men dode den 


ſiom havde ſtalet den, da kommer hans Siel nok for Angelloknaar 


hand hexer. Efter at jeg havde beſvaret dette, forekaſtede jeg ham 
hans Lettroenhed, at hand paa ſlig en Snak vilde giore fig forſikkret 


om Tyven. Denne Tale havde vi under Veis. Der jeg nu var 


kommen ind udi hans Huus, begierte hand at jeg vilde vüdere tale, 
om det jeg begynte paa Vejen, 5 om den ſom ſkulle levende gio⸗ 
N : 1 2 g É SÅ re 
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re alle Mennifker, hvortil de alle fantes andergtige at hore, da jeg her 
om undervüſte dem. Jeg tenkte og her at finde den Angellok, ſom 
var Aarſag til, at Kierlingen, ſom tilforn er meldt om, blev ihielſla⸗ 
gen; Men hand loed ſig ikke filſiuße. , ENE i" 


Sy Den 14de Foer jeg tilbage til denne fiide af Fiorden, og forbleb de 
der om Natten. Allevegne hvor jeg kom, var Sorg og Kloge baa⸗ 
de for deres Dede, og den Nod de leed paa Livs Midler. Hun⸗ 
dene ſlabede de Dodes Hoveder og Been omkring Marken, hoilket 
mange ſöntes tide om , og laſtede deres Skiodesleshed, ſom havde 
begravet dem fag ilde. Naar de Afdode have ingen Slegt eller Ven⸗ 
zer, da bekhmrer de andre fig ieke vet ſonderlig for deres Begravelſe. 
Den 16de Dode nok en af Matroſerne, hvis chriſtelig End⸗⸗ 
ligt, var mig ſaa glædelig, ſom den forriges bedrovelig. 
Dien 17de fik vi at høre at trende Skibe af de aarligen her paa 
farende Handlere, allereede vare. komne inden for Hunde⸗Eyleen⸗ 
14 05 105 Tode En fremmed Qvinde, der hun fif at høre at Eva 
var ſkabt af el Rivbeen, giorde hun ſig den Tanke: at det maatte være 


3 


Aarſagen hvorfore Qoinderne alletider bleve forærfe Riobeenene, 


naar Salhunde bleve uddeelte iblant dem; thi det er en Skik hos 
"Grønlænderne helft i knappe Tider, at meddeele hver andre af hvad 
ſom fanges, hvor da gierne oblerveres at Ribbeenene fremberres 
VVV 
Fun f 2 V Majus. ok ; 2051 | i 29 
Dien 6te Forkyndtis „ at Handlerne ſom lage udi Bugten, 
vare gandſke forbittrede paa os, og med daglig Skyden op at Co⸗ 
lonien, giver nokſom tilkiende hvad de gierne vilde giere om de 
torde. Sr En . N 0 3 8 ; 70 


3 


Ha diffe Dage er en Ovinde ſom var forfut af fin Mand, ( ſom 
jeg dog, efter hendes Begicring, har ſagt at inſinuere 117 2 


* 
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Manden) bleven borte, da hun bilde gage panBefog til andre omtrent 


Vej derfra. Nogle har beſkyldt Maanen, at hand har 


ge bort, hvilken de meener endnu at plages af den Syge 
hand havde i Maklykaut, ferend hand blev optagen, maa ſaa⸗ 
ra Jorden, eller hoere med dem, medens hand forlader Himmelen 
og er paa Selhunds fangſt, (ſom er naar hand ikke ſees) Jor 


| ee a den enten ved Lejlghed at opſnappe en Qvinde 


gat beſtyrke dette, havde en hort, at Maanens, Hunde ſkreg for Pis 


ffen , oven over den Vej, hun fkulde gage. Andre igien meente, at 


hendes Mand... for at blive hende qvit, har flaget hende ihiel, og 


putted hende igiennem Jiſen ſom er det troeligſte. 


— 4 


Den de Hortes at et ſtort Fioyte⸗Stkib var tilſat i Jiſen ved 


Hunde ⸗Eyhlandene, og bleven de Bilde til prüs. 
Dtien zde Hafde jeg med en Tyv at beſtille, ſom opholdt fig 


3. Mille Sonden fore. Denne er den eeneſte Gronlender, ſom 


nogen Tid har begiegnet mig u⸗hoflig, og i min Nærpærelfe talt il⸗ 
de paa vor Lære, Det forſte jeg kom til ham, blev. han gandſte 


beſtyrtzet, efterſom hand ikke vidſte af mig forend jeg ſtoed ved Si⸗ 


den af ham. Hoorfor hand begyndte ſtrax at mumle for fig ſev, 


og tenkte dermed at formilde mig; Men jeg bad ham kun holde 


Munden; thi Hexerie agtet jeg intet. Hand ſkulde kun gaae hen og 


vilſe mig de Legter hand havde ſtaalet, Hand foarede jeg Heper ikke; 
men de ſiger om dig, at du er een viis Mand , gage nu, derfor for i 
Vejen og ſog dem op. Dette tiede jeg til, men toeg ham ved Ar⸗ 


men og bad ham folge, og ſom jeg have hort af de andre, hvor hand 


havde lagt dem, nærmede jeg mig med ham og hans Kone derhen, 


8 ſatte mig ſaa ned og talte med dem Begge, baade om hans og de 
andres Tyverier, ſom hos dem agtes for intet, naar det ſkeer fra os. 
Nogle Midler eller Ejendeler , ſparede hand er ikke at anke paa, 


men et Menniſkes Lis er meere. Ja, ſparede jeg ham, beſoͤnderlig 
deres, ſom ikke kiende Hud. Herpaa faldt hand mig ſtrax ind i Ta⸗ 


len igien og ſiger: Naar ſkal Pimmel og Jord forgage: 
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1 1 Der er lange nok talt derom; men de ſtage endnu. 
1 Herpaa ſparede jeg atter; at jeg altid haver tal om den Dags u⸗ 
pvished, ſom dog ſkal (fee, efterſom det er ſagt af den ſom aldrig kand 
. lzybe. Og ſom hand har ſkabt Alting af intet, ſaa kand hand igien 
i . giore det til intet. Dog kunde det være got for flige kaadmundede 
HF ſlemme og onde Menneſker, ſom hand og hans liige, at der jkke var 
ME ſaadan Tid at vente, ſaa kunde de ſom andre Beeſter blive liggende . 
i Graven, og ej pines i Woighed for deris Ugudelighed. Efterſom 
herpaa fulte intei Svar, holder jeg det ufornoden at melde om, hbad 
jeg viidere talede til ham; men da jeg fatte mig pas Sleden og 
vilde kiore derfra, vilde hand med Magt trenge fig ind paa mig, 
for at age med til de andre Tyve, ſom boede en halv Mil derfra. 
Men fom jeg havde alt feet hans Sinde «Lav imod mig, da han var 
allene, kunde jeg med Billighed ikke tenke noget got om ham, der⸗ 
ſom hand blev min Compagnon did hen, hvor der boede mange 
af ſamme Sort; bad ham derfore at hand vilde fætte fig paa en af de 
andre Sleder, ſom ſamme Tiid, og vilde derhen. Mens dette u⸗ 
agtet kaſtede hand fig paa mig, og loed fig flæbe ved Slden, hvor⸗ 
paa jeg ſtotte ham fra mig; men hand tilbod ſig nok engang, da 
maatte jeg holde ſtille og begynde at hegle hannen igiennem det beſte 
jeg kunde. Omſider gik hand da til een af de andre Slader og fen 
med deg loed han ikke fee nogen Ondſfkab imod mig da vi kom derſhen. 
Efter at jeg havde taget Pantzfra de Tyve til d obe, foer jeg hiem 
igien ſamme Aften. ERA ERKENDE anede 
Deng de Blev fod et Monſtrum 2. Mille her fra, uden Ho⸗ 
vet, med fire Been, ſtore Negler, Mund paa Broſtet og Klar paa 
Ryggen. Slige og andre Vanfkabninger fodes tit her i Bugten. 
Den ode Hen ved Klokken 117 om Natten, kom en kierendesi 
fuld Gallop og loed os vide at nu blev det Aivor med vares og deres 
Odeleggelſe, ſaaſom Handlerne ere ſae hidzige, at de ſkyder i Jiſen 
W for at bane fig Vejen til os. Udi Bugten havde de afflæd de Dode, og 
| efterlat Kropperne nøgne, Alle de ſom boede i Gronne-Cylandene 6 
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8. 0. Bu en, hapde elt forlat deres Boeliger. Hand med de 
Borige ſom boede hos ham, ſtoede og ferdige til at five. Jeg fore 
manede ham det beſte jeg kunde, at de fulle ikkun blive, ese de 

havde fig flet intet Ont at beftygte. 
Den 21de Som jeg talede med en om Doden og den GbigePiige 
alle Ugudelige og VJankundige om Gud og hans Son havde at forven⸗ 
te ſig / bad han mig tie ſtille, og ſagde: Nu er der Ulykke til Gavns: 


forſt drabes af Hollænderne, og ſiden piines af Dievelen. 


f Den 26 de Skielte jeg paa en fordi hand havde fil ſig med ſin 
Kone. Hand undffyldte fig at hun var en Tyv. Der jeg ſpurte ham 


igien: hvi hand kunde være faa noye regnede paa ſligt, da det heele 


Lands⸗Indboggere vare Søe 1 "Svarede Hand de ſticler kun fra 
FKablunæt. 

Det Gronlandſke Lexicon et nu til ende e med et til⸗ 

ſrakkelgt . e | 


"Junius, 


ib 1 2den fanes ate 1e Skibe en halv Mill 3 ſor Colonien 
imellem Jiſen. De QVilde ſom bleve diſſe paa engang ſamlede Skibe 
vaer, tenkte, at nu var det ude baade med dem og os, foge derfor 
Flugten, og vare na ſten blevne omkomne af en baſtie paakommende 
Storm, ſom drev dem op til Landet imellem Gig ⸗ſtokkerne, hvor 

de falt ned igiennem og havde ner druknet Er) 


| Den Ade bragte de Vilde mig et Breb fra en e Glen Zin- 
zendorphs 9885 af Dette Ihen 2 
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ein anderer an ſeine Stelle kommt, ſoviel ich von Jens 
ſen vernommen habe. Ich gruſſe ſie vielm ahl, und wuͤn⸗ 
ſche ihnen die Gnade GO : Tes zu ihren Werck und viele 
Treue. Er wolle ſie ſegnen nach ſeiner Liebe, die er zu 
den Menſchen⸗Kindern hat, und ſie troͤſten, wenn fie ab 
leine ſind mit Glaͤubigen aus dem Volck dieſes Landes; 
vielleicht gehe ich mit dem Daͤniſchen Galioth nach C⸗⸗ 
penhagen, indem ich dieſes Jahr, (ſo der HERR will wie⸗ 
der nach Hauſe geht. Vale! Ich bin Ew. Wehl TChrw. 


den 4 Jun. 1739. 


ugebenſte Freund und Diener 
Winceslaus Neiſer, 

Von der Maͤhriſchen Kirche, Prediger zu 

e Marienborn und Herrn⸗Haagen. 


FCEfter at jeg havde bekommet dette Brev re ſolverte jeg til at 
fare ud til forermelte Skibe, ſom laae til Ankers ved Jaeobs⸗Holm, 
en Mill herfra, i Folge med Gronlenderne, ſom bragte mig Brevet 
til ; men de raade mig meget fra at jeg ikke ſtulde betroe mig dem, 
efterdi de havde talt faa haarde Ord tilforn, men gav i Skrivelſen 
gode Ord for at lokke mig til ſig og giore mig Skade. Hand der⸗ 
imod ſom havde Brevet til mig, og var den ferſte ſom driſtede fig til 
at komme til dem, brugte alle Motiver at fage mig med, ſaaſom 
hand var lovet Betalning derfor. Der jeg nu kom om Borde til dem 
toege de alle venligen imod mig, og kundgiorde mig de behagelige Ti⸗ 
dender, at et af vore Skibe lage iHvalfiſt⸗Eylænderne, og 2 andre vare 
ventende. Jeg ſpurte dem iblant andet, hvorledes. Sagen ſtaed is 
mellem dem og os? Hyvor til de ſvarede, at dem var ſagt i ovenmel⸗ 
te Eylender, at der med ſkulde forholdes ſom forrige Aar; Men 1 


| "03 (112) fc . NS 
agte de ikke at lade deres Skibe, ſom Jan jobs fore til idbenhavnz 
De ſkulle for lade dem ſiunke under deres Fodder, og 
derſom en af dem blev erobret i de andres Fravarel⸗ 
ſe, da vilde de ſoge deres fangne Cammerater; Siden fik 
mand at ſee, hvorledes det vilde lobe af. Der var 
des foruden til deres Defenſion beordret 2de Hva; 
Fangere fra ade Contoirer, ſkulle diſſe nu tilfeyes nos 
gen Sfade , da vilde Colonien flage i Fare efter vo: 
re Skibers Bortgang. De agtede ikke at gaa offenfive 
til Verks, men Mosdſtand vilde de giere det Beſte de 
kunde, de ſkulle ſlae fra fig ſom Kaarle. Efter at jeg 
her foruden hade holt en kort Theologiſf Discours med forommel- 
te Praſt, tog jeg Afſkeed, og fulte Grønlænderne tilbage igien, ſom 
forundrede fig at de bevilſte fig faa hoflige imod. mig; Hvilket ikke 
var overeens med deres Trudſel udi Bugten. ; BR 
Den 8de Bekom jeg Brev fra min Broder Herr Lauritz 
Alsbach, ſom berettede at vore Skibe alle 3. vare lökkeligen arri⸗ 
verede til Maklyxout; Hvor de forefant de 4 omtalte Handlere, 
hvilke de forſt ved Bud forkyndte deres Ordre, raadende, at de 
med Gode vilde forlade Havnen; Men ſom de traadſeligen ſagde ſig 
ikke at ville vige, forend de kulle gaae ud med Splinter, bleve de at⸗ 
taqverede, og efter at de vare ſkrekkede med nogle Canon Stud, 
gave de ſig, og bleve giorde til Prins. 1 
Den rode Blev mig ved Hans Pungiok, ſom med Fæderne⸗Kands 
Skibene tilbage kom tilſkikket de medbragte Breve fra Kiebenhavn, 
hand havde i Folge med fig den Angekkol, ſom beſkyldte den Qvin⸗ 
de, der i Vinter blev ihielſlagen i Maklykout for en Hey. Der 
jeg nu tilſpurte ham, hoad Beviis hand kunde have der paa at hun 
var en Her,, fagde hand, at hendes Siel, imens hun levede bleb 
tit feet af de andre at ſtige ned igiennem Jorden. Hand hade ey 
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glort vüdere ved hende end ſtotte hende omkuld, ej havende dermed 
viidere Tanke, men de andre, ſom vare hende hadelige, dræbte 
hende. %% ᷑ ꝶOͥMÜ ARR ANE 
Dien rate Blebe de opbragte Skibe, ſom er en Hukkert en 
Byſe og 2. Galiother ved Geleyde af Gallejen og Pinken, 
Sigr. SEVERKINS Skibe, forte her ind paa Havnen, efter at Fol⸗ 
… Bet tilforne vare dimitterede med Chalupper. NG 2 4 
Den 25de Giorde Hans Pungiok fin forſte Tour ſom Cas 
techet, med en Familie ind i en Fiord, 4. Mille her fra omtrent, 
at forblive hos dem en Uges Did eller mere. | 


. DEN N julius. . 3 
Det forſte Arbeyde jeg nu legger Haand paa er det Nye Te⸗ 
ſtamente, hvor om miu Fader ved ſidſt ankomne Skibe efter Hans 
Hoy⸗erberdighed Doctor V LDIK ES Gotfindende og har 
tilſkrevet mig, agtende det for nok ſom allereede er overſat af det 
Gamle Teſtamente, ſom er de 3 Moſe Bøger. For nærværende 
Tiid og endnu langere frem dar vel andre ſmaa eenfoldige Boger 
nytteligere og ophyggeligere for Grønlænderne ; mens at jeg har 
flaret fort med dens Overſattelſe, medens jeg opholt mig her i Landet, 
er for den Beyviisning jeg kand have i Sproget, naar noget forekom 
ſom var mig ubeviſt, efterſom man er forbunden at holde fig tel Tex- 
ten det nœermeſte ſkee kand, dog ſaa at Sproget ikke mutileris og 
bliver uforſtagelig, hvortil nodvendig horer en tilſtrakkeligKundſtab 
om dets Egenſkab, ellers kom Nationen til at ſtaae ligeſaa forgabt 
ba. deres eget Sprog , ſom om den Hebraiſke Text blev læft for 
ennem. N 3 5 5 8 


Den qàde Hapde jeg en Samtale med Arnarſak angaaende 
BVrede ſom hun bar til et andet Fruentimmer, ſom hun meente havde 
forurettet fig, Da jeg ſtraffede hende for flige, holt hun for at det 
var vanfkeligt at forbyde det ſom var med fod, Hvortil jeg da forſt 
ſogrede, og ſiden foreſtillede hende Guds Barmhiertighed imod Men⸗ 
niſtene, ſom dagligen forterner W dog er han ej vreed ævin⸗ 
. Eg | deli⸗ 
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deligen; men forlader naar man alvorligen omvender fig, fortryder det 
Onde og ſoger om Naade, ham burde vi ftvæbe at ligne. Dette 
Ord: at ligne formeente hun var ikke ret, og derfor fagde : Du ta: 
ler maa ſkee feyl,du har ſelv underviiſt mig at da nogle af 
Guds ſkione Engle vilde ligne Gud, bleve de til heſlige Djevle 
og udkaſt til Morkhedſens Sted; med ſamme ſom var de⸗ 
res Fordervelſe, fordervede de Adam og Eva og alle deris 
8 S Born ſom ſtulde fodis, derfor er den Tale hadelig for 
SUD „og gager ikke an. Hertil ſoarede jeg igien, at det var 
ſtor Forſkiel paa at ligne Gud af Hoſmod ſom Dievelen, der ikke 
var fornoyet med fin Herlighed; men vilde være liige med GU D, 
e og at ſtræbe efter at ligne GUD i det gode, hvilket han felv har be⸗ 
„ flalet os, det var derfor ikke ſagt at nogen maatte giore fig den Tanke 
at ligne ham aldeelis; thi det var gandſke umueligt at blive Jevnlige 
med ham, ligeſom hun ſaae voris Konges Portrait der vel ligned 
ham; men var dog ſtor Forſkiel imellem; thi Skildertet kunde byers 
FTEexen ſee, here, tale eller gage; Dette ſyntes hun var got nok; men 
at efterfølge ham kunde være et begſbemme Ord. ö mine 


Den 4de Undſlog en Mand fig forat ffiære en andens Barde i 
ſtykker, af Aarſag hans Dotter nyligen var dod. Da jeg udſpurte 
af ham, hvad de meente, der hentis de Dode naar deris Efterlevende 
forſaae fig mod deris gamle Skikke? Svarede han: Alt hvad 
man gior ſom er forbudt, findes ſiden paa de Dødes Le⸗ 
gemer, naar vi nu elſker dem, ſaa vil vi ikke gierne at de⸗ 
res Legemer ſkal beſperes. viüdere ſpurte jeg, om de nogen Tid 
. havde erfaret det? og om der end fantis flige Ting, faa kunde jo 
. den ſom vilde indbilde dem det, bære faa tredſk og kaſte ſaadant ind 
i Graven, hvilket de døde Legemer dog ikke folede. Dertil ſagde han: 
Jeg har ikke ſelv ſeet det. 8 ke 


Den gde Nogle af dem ſom vare nærværende ved de 8 ME 
3 så 1 SEtkib 
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Sul Erobring / fortaalte, hvor modige og latter⸗fulde de labedeſig 
til Mod ſtand med Canoner, Bøffer, Piſtoler, Sabler, Lentzer, 
Kniver og andet da vore Skibe nærmede fig ind til Havnen til dem; 

Men der de ſaae Kuglerne ſpille iblant deris Taccellage og paa des 
ris Skibe, brakkede de deres Haand Gevehr og kaſtet dem i Soen, 
efterat de nogen Tiid havde kult ſig i Skibene. Af deres Cargas- 


ſon kaſtet de og noget paa Land iblant de Vilde til Bytte; men de 


torde ikke tage det op, hvor ſtor Lyſt de end havde derpaa, af Frygt 
at det ſkulde hevnes igien af vores. Til Slutning ſagde de Eders 
Herre maa dog være en ſtor Herre, efterdi Hollenderne 
gg ſaa bange for hans Tienere, 85 om han kom 
Selv 


Den 21de Blev de tvende afdede Matrofer nedſatte i Jor⸗ 


den. 


med tvende af de til Priis optagne, efterladende de tvende andre til 
Vinter⸗Lag, i Mangel af Mandſtab at beſatte dem med. Ved 
ſamme Leolighed giorde jeg og en Tour med til Hvalfiſk⸗Eylander⸗ 
ne, hvor vi forlod dem med Handels⸗Jagten. GUD lykſaliggiore 
ok Reyſe og glæde dem med IvEfelig Ankomſt til deris e 
Hahne, 


i „Den zide Treffet i ind udi ommelte Eyloender, hvor ikkun 
Hand Folk fe fantis, hvilke jeg og efter Leylighed kortelig underbiiſte sm 
Gud. De ſamme fpurte Hans Pungiok ſom fulte med mig did 
hen, om han havde feet Gud i voris Land? Efterdi Rygtet om Gud 
kom med os fra vore Lande, ſaa fluttet de at hand ſynlig reſiderede 


der. De forundrede ſig og alle over at vi ikke fore vild i det ſtore og 


vüide . , 0 derfor kalte os Torngarſuit. a 
Auguſtus. 


Den 2den Seglet vi over til Disco⸗Eyland. "Paa ſamme 
Sid 93 SØN mig/ 1 hvorledes 5 fulde fade vore Midler og Eyen⸗ 
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deele med os til Himmelen; thi de vare for ionne at efterlade paa 
Jorden. Jeg ſparede ham hertil, at alle Ting i Verden fkulde for⸗ 
gage og blibe til intet, og at Jordens Lumpne⸗Tey var alt for uværs 
digt at komme did hen, hvor man vil foragte alt det ſom man her har 
holt for herlige „ naar vi ſkal nyde dend Herlighed ſom aldrig kal 
faae Ende. Jeg vidſte ikke, ſagde han, at dette var ikke 
værd at tenke vag, naar der er faa got, hvi vil vi da ſag 
nodig forla e dette? Dertil ſparede jeg , at det kom deels af 
Menniſkens Uviidenhed der ikke vidſte af noget bedre end det de fade 
for Oynene, ſom hand felv og hans Landsmænd der ingen Kundfkab 
havde om Gud og hans Herlighed; Deels er det Menniſkens egen 
Skold, ſom lade fig faa indtage af det Jordiſke, at de glemmer det 
Beſte, ſom i vore Lande, hvor de veed nok om Gud og det gode han 
lover de rette Troende, dog ere de ligeſom klebende ved det Nerve⸗ 
rende. Viidere ſpurte hand om GUD og havde ſkabt det Land vi nu 
ſtod paa? Da jeg gav ham til Gienſpar, at hand havde ſkabt baade 
det og dend heele Verden, ſiger hand: hvadandee? 
2 Den 6te Falt temmelig dyb Snee, hvorfore de bad mig giore 
got Vejr igien, og der jeg ſparede dem, at det ſtod i Guds Magt 
Re at forandre Vejret efter fin egen Behag, efterdi hand felv er Herre 
der over, ſagde de: At ſiden jeg havde Correſpondence med 
Gud, fag kunde jeg nok udrette det hos hannem. Herpaa 
gab jeg dem til Svar iglen, at man burde forlange noget nyttigere af 
Gud; thi Vejret var dog ikke anderledes, end de jo nok kunde ſoge 
deris Føde, mens det vi ſkulde bede af SUD maatte være vore Siele 
og Legemer betreffende efter Doden, hvor om de forige Dag havde 
hort af mig. De ſyntis igien at begge vare gode. 9 å 
Dien 7. vare nogle Qvinder om borde hos os, iblant hvilfe en 
- hegiærede, at jeg vilde dobe hendes Barn, ſiden Arnarlak havde for⸗ 
talt hende, at ingen kom til Himmelen, uden de ſom vare døbte, Jeg 
ſparede hende, at jeg gierne vilde giore det, derſom de vare i nerve⸗ 
kelſen af Colonien, og jeg veedſte/ at de ikke vilde forlade den, thi 5 
55 gavn 
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gabnet ikke at jeg døbte det, derſom det ſiden ikke blev oplært om 


Gud. Om Efftermiddagen kom Faderen og forlanget det ſamme; 
mens jeg merkel, at hans Hyemerke var et andet neml. at Barnet der⸗ 


af kunde leve og fane god Lykke, fiden hans andre Born vare bort 


dode, da jeg overbevüſte ham hans Vildfarelſe, bad han, at det 


matte debes til Himmelen, og gives Lykke vaa Jorden 


med et Amuletum, hvad Lerdommen rar omgagende, 


da vilde han ſtedſe holde fig i Coloniets Grentzer. Der“ 
til ſparede jeg ham igien, at jeg dog ikke kunde dobe det denne gang, 


men naar det ſtedſe kunde have vores Underviisning, ſaa ſkulde det 
fee, om ikke af mig ſelv, ſaaſom jeg neſtkomende Sommer agtet mig 
her fra Landet, faa dog af mine Efterkommere, eller Halv⸗Broder 


ſom i Aar var ankommen for og at bære deres Lærer. Hermed 


—… blev han fornoyet, og drog hiem. ER, 


Den 9. blev mig forfundet, at jeg gandſke viſt Fulde doe iden« 


ne tilſtandende Vinter, efterdi jeg havde Skut en af deres Hunde 
ihiel, ſom var hærdet med Hexerier, at han, efter deres Meening nep⸗ 
pe kunde dræbes, og at inge m fulde torde ſkade hannem uden det ko⸗ 
flet dens Lif. Jeg ſparede dem igien, at ſiden Hunden havde revet 


noget af vores Toy i Stykker og giort Skade, fan tog jeg til Hans 


Pungiołs Boſſe ſom ſtod lad, og gav ham fin Reſt, hvilket jeg nu 


ikke fortrod; thi de kunde deraf (ce, af deres Indbildning var falſt og 


at Hexeriet dued ikke, ſaaſom Skudet var irke faa ſnart af Boſſen, 


at ſo Hunden var død, ſlog nu det forſte feyl, fag giorde og det ſid⸗ 
ſte, uden fag var at Gud ville ellers jeg fulde doe; men faa ſkeede 


det dog ikke for Hundens Skyld. See kun til, ſagde de om det 
ilkke ſkeer, der ligger ikke Magt paa Hunden men vi ville 
ikke, at du ſtulle doe, thi alle vore Folk elſter dig. Her 


blev og fortalt, at en Hollandſke Flaade af Hvalfiſk⸗Fangere nyelig. 


var gaaen til Soes efter at den nogle Dage havde, krydfet under 


Diſco Eyland og pag. Bugten ing at opſnappe de unc E 
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med deris Con voye, de havde og fagt,at de vilde gaae til Colonien 
for at fætte Ild paa den. K N 

Den 10. lettet vi og gik over til Hvalfiff⸗Eylanderne, og der⸗ 
Den rr. til Hunde⸗Eylenderne hvor nogle bryſtet ſig af at de 


havde plyndret det Skib ſom fatte til i Foraaret uden for ſamme Oer. 


Naar Skibs⸗Folkene Far: Seylene fra Ræerne, faa ſtial de bort 
efter Haanden, naar noget blev bragt op paa Dekket af Rummet, 
faa rev de det igien af Henderne paa dem; endſkiont Commandeu⸗ 
ren med ſit heele Mandſkab vilde forbyde dem det med Gehver. Jeg 
lod dem igien forſtoae, at derſom deris Folk havde lidt Skade i vos⸗ 
rig Nations Nerocrelſe, da hadde de hiulpen dem til rette, i ſte⸗ 
den at de ſom Hunde og Rabne revede diſſe, faa. ildeſindede og u⸗ 
barmhiertige hadde jeg aldrig tenkt de hadde veret, foreſtillende dem 
derhos, hoorledis de vel vilde findis til Mode, om deris Gods i deris 


Paaſyn blev dem frataget. 5 Dertil ſvaret de ikke andet , end 
der var ondt at miſte; men diſſe vare Fremmede. 


Den lte Tog vi igien fra Hunde Eylandene til Jeſſe- Bay 
der roeſet de ſig af hvorledis de havde forſoaret mig mod Hollender 
ne, da hand truede at ſkiere forſt Hænderne af mig og ſiden ſlaage mig 
ihiel, mens da de lenge habde undſkylt mig paa beſte Maade, at jeg 


ikke var deelagtig i det erobrede Skib forgangen Aar, og at jeg intet 


hadde nydt af dets Gods, ſaa og at jeg pleyede være fkikkelig, og alt 
dette ikke kunde hielpe; (thi det heedte alt Paula Ajorpok, Paul 
duer ikke,) maatte de tie ſtille, for ey at underkaſte fig hans Vre⸗ 


Tale, gik jeg hen paa Marken til en Spedalſk Qvinde ſom fad for fig 

ſelb. Hun takkede mig meget fordi jeg vilde tale med hende der var et 

foragteligt Menniſke, og forlat af hendis Egne, ſom vemmedis ved 

hende. En Familie berommet hun ſom endnu ſorget for eg 
" 8 


Dien de Bar jeg i Land hos de ſom boede ved Nye Nou 
og talte med dem paa Embedis V'gne, efterat jeg havde ſluttet min 


ig ie. 
Havde tåget ſig hende an, da hun var efterladt paa en Oe af de andre. 
Her blev mig og fortalt at en Ovinde ved Iſe⸗Fiorden var nyligen 
ihielſſagen for Hexerie, hvorom jeg fik büdere Underretuing. 


Den 16. ved nogle ſom kom derfra, der ſagde, at hun blev fæ 


bet nøgen ud fra hendes Mands Siide om Natten, og ſlagen i Ho⸗ 
vedet med Steene og ſiden ſtunget med Knive. Da de vilde ffiære hen⸗ 
de üStykker, kaſtet Manden fig over hende for at afværge det, men 
der de truede at ſlaae ham og ihiel, derſom han ikke forlod hende, 


maatte han gaae fra hende og ikke engang torde græde. 
Dien 17. ſeylet vi derfra, og kem til Colonien mod Aftenen. 


Dien 31. fulte jeg med Kiebmanden til Iſe⸗Fiorden, der blev 
fortalt at en meget ſlem Qvinde for fort Tiid ſiden havde dræbt fin 
egen Mand , for at faae en anden, ſom og havde bortkaſt fin Hu⸗ 
ſtrue for ſamme Aarſage, endog hun var Frugtſommelig. Den 
fraſtilte Ovinde var i Sommer 2de Dage hos os paa Colonien 
da hendes Mand havde ſtilt fig ved hende, og bad mig at jeg vilde 
overtale ham at tage hende igien, og derfor vilde give mig Soller til 
et par Skoe. Jeg lovede hende, at jeg gierne vilde giore det uden Be⸗ 
talning, ſaa ſnart jeg fik tale med ham, ſom og kem nogle Dage 
derefter, maa ſtee ey vidende, at hun ophold ſig hos os; mens han var 
ingenlunde at perlvadere, foregivende, at arrige og onde Qvinder 
var ikke gode at boe hos, jeg lovede ham igien paa hendes vegne, at 


endſfkiont jeg aldrig hafde hort ſugt om hende, men tvert imod at hun 


var en god Kone, faa ffulde det ikke ſkee meere, han maatte ikke være 
ſaa ubarmhiertig at ikke igiengielde den Kierlighed hun hade til han⸗ 
nem, da hun laae ſtedſe i Graad, mens han havde adſtillige Ud⸗ 
flugter, og for at blive min inter ct ſſion qvit, ſagde han, at han 
vilde betænEe fig der paa. Men for at komme til Mandraberinden 
igien, da vare alle forbittrede paa hende, og vilde at vi ſtulle ſkyde 
hende ihiel; thi hun var ikke værd at leve, flig en Gierning havde 
de aldrig hort tilforn. Jeg ſparede dem igien, at det var fandt, hun 
burde ikke leve, men vi torde ikke giore det af os ſelv uden sene 
17 
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af voris Konge. Truet dem til Slutning med at det ikke blev alle 
N tilder faa i deres Land ſom det nu var, da enhver giorde hvad ham 
Eg loſtet, ſtial, bedrev hoer ſlog Folk ihiel, uden at viide om de vare 
foldige eller ej, alleene paa en ſtor⸗logners Angekoks Ord, for⸗ 
taalte derhos og hvor retfærdigt vor Konge vil have at de Beſkylte 
Fal tracteris, at ikke en U⸗köldig fal omkomme og en Skyldig 
ſlippe, hvilket de og maatte tilſtaae var got; thi det var dem beviift 
at mange vare ſkilte ved Livet ſom dog vare u⸗fkyldige. De for: 
talte viidere at denne Abominable Qvinde levet nu ſtedſe i Frygt 
for fine egn: Folk, og torde ikke betroe fig dem uden for Huuſet. For 
faae Dage ſiden ſkikket hun Bud efter hendis ſelb⸗ myrdede Mands 
Boeffab at det maatte foris til hende, men de lod hende ſpare, at hvis 
hun vilde have det, faa ſkulde hun felv hente det, men ſom hun fik at 
vlide at de ſtode færdige uden for Huuſet at give hende hendis forſkylte 
Lon, lod hun dem beholde det. — 


. Septemb er. 


Dien 2den Kaldte en mig ind til fig i Teltet, og ſagde at han var 
meget bange for mig, fordi han med hans Familie havdenæften op⸗ 
ædt et ſtort Reens⸗Dyr ſom Hans Pungiok havde ffudt i Sommer 
ge da han var med dem i Nouk⸗Fiorden. Jeg foarede ham, at hug 
; gik det ikke los paa, men hvad jeg havde at ſige paa deris felv-tagne 
Frihed, havde jeg ſagt hans Broder tilforn, og dermed var det til 
Ende. Han klagede ſig igien, at baade han felv og hans Broder 
havde ſiden været dodelige ſyge, og deris gammel Fader der bad dem 
holde Gieſte⸗Bud med Dyret , var nu dod, ſom de meente var ins 
gangen i Solen, efterſom der indfalt Formorkelſe dend Dag, ſom var 
den 4. Aug. Jeg merket nok at det var ikke langt fra, at de jo 
havde mig mistenkt for at have forhexet dem, og ſkulde flige Calus 
ofte indfalde, gik det mig ikke bedre end andre Gronlandſke beſkylte 
Trold⸗Folk, helſt derſom en Angekkok fif Aabenbaring at pro⸗ 
phetere derom. ; Sø ] 2 * 
Den 
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n Den zdie Bejamret en Qvinde ſig for hendis lille Son ſom hun 
"havde miſt i For-Aaret, der jeg troſtet hende med dend liten Kund⸗ 
ſkab han havde om Gud, ſiger hun: Jeg meener at dend Lille⸗ 
troende ikke liider mere ondt; thi han trol de din Tale. 

Dien ß5te Vente vi hiem igien, ſaaſom vi ikke kunde komme over 
til hin Side Fiorden for Driv⸗Jis, da jeg kom hiem forefant jeg Bre- 
ve fra min Broder og andre gode Venner Senden fra Got-Haab, 
ſom vare medbragte ved de Vilde: Hilke glemte ikke at beromme fig 
ſtlo, efterdi det er tilforne holt iblant dem for en hazarderlig Gier/ 
ning at fore Breve frem. 5 1 1 

Den rte Giorde vi igien et Tog til Maklykgout. Medens 
vi opholt os der, kom nogle Mænd om Aftenen forfærdede til Lands 
og ſagde, at de havde ſeet en ſtor Ild falde ned af Himmelen, ſom, 
ſiden mumlede, ved Stranden. Naar Gronlanderne feer et Meteo⸗ 
ron ignitum meener de det er Strandens Herre eller Indvaaner, 
ſom lader fig tilſyne naar noget Ondt foreſtaar. Hvorom jeg under⸗ 
rettede dem efter det Begreb jeg ſelb havde derom, nemlig, at det var 
en lifles Ting, ſom præparertis i Lufften af Jordens Dunſter, og 
undertiden udſlukkes og blev til intet førend det kom til Jorden, havde 


ey heller viidere at betyde; mens der var en anden Ild ſom de burde 


frygte for, der var bereed for alle Vantroe Onde og Vanvittige, 
dend ag tet de intet, jo ſagde de: Vi frygter meget for dend, 
og at Himmelen ſkal falde ned. En Angekkok langt Nord 
ſagde i Sommer at den ſtod paa Fald. Dertil ſvarede jeg dem 
igien, at dend foregivne Frygt kunde ikke være alvorlig, ſiden de va⸗ 


re ſaa Folisloſe og u⸗omhyggelige at de ikke engang ſpurte om Raad 


og Middel for at undflye dend ſamme; men i fræden for de ſkulde bede 
mig underoliſe dem om Gud at deris Siele kunde blive frelſte og kom⸗ 
me til hans Herlighed i Himmelen, ſaa vilde de heller vide om voris 
Land og dets Indbyggeres Væfen. Der jeg havde fluttet min Tale, 
dette angaaende, ſente en Apgekkok Bud til mig, at jeg vilde 
BER 
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komme ee han lage dodeligiſoyg. Da jeg 
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kom ind til ham, og han begierede at jeg fulde hielpe hannem, fore⸗ 9 
holt jeg ham hans Løgn og Bedragerie, hvormed han havde ſixeret 
ſine Lands⸗Mend deris Toy fra, ſpurt ham derhos om han nu ikke 


kunde curere ſig ſelv? men han, ſom de andre Bedragere naar jeg 


faar fat paa dennem, ſagde, at han duet ikke. Diſſe ſom her 


bioede, ſaavelſom andre naar jeg kommer til dem, kom og med deris 


— 
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Born frem, at jeg ffulde tage paa deris Pulſe, og af deris Phyſio⸗ 
nomie ſige om de fkulle leve eller ey. Allevegne talte de meget preg⸗ 
tigt om voris Nation i Henſeende til de Hollandſke Skibis Ophrin⸗ 
gelſe, og ſagde at vi var en horreur og Forſkrekkelſe baade for Frem⸗ 


mede og dem ſelv. De forfærdelige Handlere ſom vi fkielver 


for, ere blevne coujonerte af eder, det er ferme Folk. Der 


en forlanget noget af mig, og jeg ſagde at jeg vilde betenke mig derpaa, 


ſiger han til de andre: Hand pleyer gierne ſporge dend 
bare Luft ad forſt. De ſom fulte med os, da vi fore derfra, 
vilde at vi ſkulde ſkyde til Jis⸗Biergene for at fkremme et Monſtrum 


bort, ſom opholt ſig der og jaget ale Selhundene bort, dend havde 
en rod Hue pan, ſaais undertiiden pag Vandet, undertjiden paa 


Landet, og var fod efter deris Meening i Maklykout forgan⸗ 
gen Aar. Naar noget indfalder hvormed Angelkut kand giere 


fig anſelige og fortiene noget, da ophitter de adſkilligt, ſom ffat 


pere Aarſage dertil, derſom en Qvinde imidlertüd føder en dod 
Vanfkabning, da ſiger de at dend bliver levende og fkiller dem 


ved deris Selhunde ſom det forommelte Monſtrum, er der en 


gammel Pige, ſom de ſynes, formedelſt hendis Alder, u⸗muelig 


Tand have hendis Jomfrudom, faa ſiger de: Hun har Angiak, 


det er et utüdig Foſter, ſom er fod i Londom og bliver til et | 


Flyvende Spogelſe, for hvis Nærværelfe alle Chreature ſſyer, 

kal nu det ſamme bortdrivis da mage en Angekkok dertil, fom 
derfor bliver lalareret og opnaar fif Oyemerke. Det meeſte On» 
de gaar neſten over Qvinderne. Gifter en Pige fig medens hun 
er ung, da maae hun taale at heede Mand⸗gal, gaar hun for længe, 


Bliver hun neppe Huuſet for hendis Angiab, bliver hun gift 78 bun 
5 Ek N ryg 
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1 5 123) ker : 
Strygom hun ikfe er lydig, from og fkaffer Manden Born, bli 
hun Take, ſkal hun være de andris Tieneſte⸗Pige, ja rettere 55 
og endelig om hun naaer en hoy Alder, bliver hun beæret med Hexe⸗ 
Titel, hvorpaa gierne følger Steene og Malacre. Ja eſter Do⸗ 
den at pinis og plagis af Ravne i Himmlen. hue. 


Den 16de, Kom vi hiem igien. Mvoren oppebiet mig for at afs 
hente en Kniv ſom for nogen Tiid var mig leveret fra en . 
der ey driſtet fig til at curere dend Sygdom han var begieret til, 
hvorfore jeg og fil Leylighed, at tiltale ham derfor, men hand for⸗ 
ſvaret fig med, at det ikke var hans Alvore; men allene for at pro⸗ 
bere ham, f AR 3 i VA 
BURE LDR nn DA vs Otobers 
Dteenn 3. Cfterat Kiobmanden med Coloniets Mandfkab var 
den 24de i forrige Maaned gaaen til Maklykaut, paa Handling og 
paa ſamme Tog at fætte Handels Farteyet op, kom de i Dag eil⸗ 
bage igien, og berettet ſom noget merkeligt, at da Vandet var fal⸗ 
den fra Jagten om Aftenen fant de den om Morgenen vel 2 Alen ſat 
til Süde, ligeſom loftet af Grunden, hvor Staden efter Kollen ſaaes 
da Vandet dog imidlertid ikke havde rort hende, ikke heller var der no⸗ 
gen Vind ſom kunde forflottet hende ſaaledis? thi kunde det ſtormen⸗ 
de Vejri Vinter ikke rokke hende, faa kunde det langt mindre ſkee 
ved ſaadan Vind, hvoraf Folket ikke kunde vakkes af Sovne. 


Den 4de En Sondag om Aftenen beſogte jeg to Familier ſom 
ſtoed med deres Telt ved Colonien, den eene ſom tilforne har været 
Angekob, ſpurte hvad det betyde at vii Dag havde faa meget ſiun⸗ 
get og leſt? der jeg havde forklaret ham det, vilde han og vüde, 
hvorfore vi fad ſtille og tied noget forend vi ſpiſede? Hvor om han og 


blev underrettet, vüdere blev han ved at ſporge: om voris Konge 


kunde giere Amuleta eller dede Ting levende? Grenlen⸗ 
derne kand ikke fage det i deres Hoved, at andet kand være Aarſage 


til Kongers Magt og Herredomme, end hvad ſom agtes heyt me 28 
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Land, ſom er ſtor naturlige Styrke, ſtor af Vert, gode Arbeydere, 
og Angekkut hvoraf de dog ikke ſynderlig kan roſe fig og allerminſt 

at det ſidſte. g i SEE RE SS SYRER 

Den te objicerte Arnarfakmig, om ikke det heele Le⸗ 

geme burte dobes efter Chriſti Exempel, og om det kun⸗ 
de være tilſtrekkelig at ſlaae Vand alleene paa Hovedet? 
Jeg ſpurte hende igien, hvorledes hun havde begrebet det hun havde 
lært, at Bandet allene kunde ikke giere det, men Güds Ord ſom 
var ſammenfejet med Vandet. Endfkiont hun nu giorde figScru- 
pel, over Chriſti og Dronningens Tieneres Eunuchi Daab 
ſom ſkeede udi Bandet, hvilket og var Skik hos de forſte Troende 

lang Tiid, faa er dog Maaden med Vandet ſom er Jordiſk, en 

different Ting, enten man dukker under Vandet eller oversſes 
dermed. Hun ſagde vüdere, at hun tit havde tenkt, om det 
ikke var got at dobes ofte? holdende for at det ikke var 
for meget at bruge et Saligheds Middel tit. Derpaa gaf 
jeg til Svar, at vi ingen Befaling havde om dette Sacramente, 
men vel om Alterens. Os ſom hendes Tanke var Anabaptiſtiff 
ſaa forte jeg hende igien af de Tanker med ſamme Argumenter 
ſom bruges imod dem. : 


f Den late beſogte een os ſom havde temmelig Kundffab om 
vores Lære, ſamme havde Forrige Vinter boet een Snees Mül Son⸗ 
den for, hvor han havde efter hans Siigelſe undervüſt dem om Süd, 
hans Son, Opſtandelſen, og hvorledes det da ſkulle gage med 
Mennefkene. Mange ſagde han, vilde gierne høre ham, bad 
ham og ſelv at lære dem; men hos andre igien ha de 
han market et flags Vantroe, efterſom de ikke med Al 
vorligh d gav agt paa ham, hvorfor hand blev vreed. 
Derpaa begynte han at roſe fig ſelb, ſom den der havde den ſtorſte 
Tro af alle hans Landsm ed. Jeg ſoarede ham iglen, at jeg hav⸗ 
den Tanke om ham at hun troede hvad jeg hafde lært ham, men det 


| r 5 
e eee ſag hoy Mening om ſig ſelf; men 


troede, faa. vare: de ikke uagtſomme paa hrad de hørte ikke 
heller ſmiled de der ad, hyilket jeg ikke heller kunde negte. 


Dien 1ode Efterſom jeg nyeligen har forandret noget i den 


Gronlandſke Catechismo og meeſt af det ſem er udtagen af Pis 
belen. Spørger Arnarſak igien om det var tilladelig at fot; 


Å andre Guds Ord ſaa ofte om han ikke kunde blive vreed der⸗ 


for. Jeg tviler ikke paa ſagde hun, at det jo er et troværdigt 

Ord; men de ſom ikke har vel Underretning derom, fun: 
de tenke at det ikke var Sanden, ſiden det var fag ulii⸗ 
ge og blev handlet ligeſom en Syg der ſtedſe ſkulde havre 


Medicin, Hertil maatte jeg igien ſpare, at Guds Ord i det Sprog 


ſom det var overleveret til vore Forfedre, blev ſtedſe uforanderlig ; 


mens at det i deris Sprog ſaavelſom i andres tit blev forandret, for⸗ 
volte at man enten ikke forſtoed til Grunde det Sprog ſom det allerferſt 
var ſkreven pag, eller og det man overſatte det udi, hvilket jeg og undſtyl⸗ 


te mig med, efterſom deris Sprog var vanſteligt for os at lære, og 


behovedis en lang Tiid, allerhelſt da vi ingen Underviisning kunde 


fane aſ dem ſelb , men maatte gia tte os til det vi havde og ſtulde læs 


re, hun meente igien, at hvad ſom var ſkreved tilforn, var forſtaaelig 


og ret nok. ene | ren 
Dien 26de J Anledreing af at jeg ſpurte Arnarſak, hvorfor 
Gud vil vi ſkal bede om det daglige Brod, da han dog giver alle 
Menniſter det enten de ere onde eller gode; kiende ham eller ikke, ends 
fkiont de aldrig beder ham derom? Hvilket hun forſt beſparet efter 
det, ſom hun havde lært, derneſt ſporger hun om denne hendis Tan⸗ 
ke vel kunde være god? nemlig at Eud med Forſqt har ſlabt 


Menniſfene at hungre, paa det de kunde raamindes at 
betle af ham, og naar le, fik, han da igien kunde 195 
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de Taz derſore, ſom han hellers ikke Havde faner, om 


han havde dannet dem ſaaledis at de ikke kunde hungre, i 


hvilket havde været ham en let Sag, ſom var Almqagtig. 
Jeg gas hende igien til Svar, at ald Guds Skabning var faa god 
os viiſelig indrettet at der aldrig af nogetMenniſte kunde optankis no⸗ 


Et „ e, eee, 5 b 
Den Ade Fik jeg at vide at der er nok et andet Chreatur ſom 


Grønlænderne frygter for og kalder Nerrim Innua 9: Madens 
Eyere eller Herre; ſamme fkal have en Qvinde⸗Kiole paa, ſom de 


bruger at bete Born udi, og ſoger ſtedſe, endſkiont ilke fønlig , faa 
dog indvortis med Overtalelſer at forføre de Koner ſom har ſmaae 
Born eller de ſom har Sorg, at de ſkal æde det, ſom de efter Regler⸗ 
ne ikke burde, paa det de kand doe. Heraf fik jeg Anledning at fo⸗ 
reſtille dend ſamme, ſom fortaalte det, Dievelens Forforelſe mod 
Menniſkene, hvilket han tilforne ikke ſyntis kunde lade fig giore naar 
Dievelen ikke (od fig fee og med Ord perſvaderede Menniſken. 


Dien ode Fortaalte en mig ſom er fod noget Norden for 
Staaten-Huch, at der fantis et flags Folk, ſom kaltis Erkiglit, 
af hvilke de tit bleve overfaldne om Vinteren, naar de ikke vare dem 
forbentende, ellers remte de til Øerne og forlod deris Huuſe. Han 
havde hort, at de engang uformoedentlig bleve overfaldne af dem, 


og ikkun faar frelſte ved Flugten, de andre maatte holde Stand og 


Fegte indtil de alle lage paa Valſtedet, ſom Dagen Derefter blev - 
beſigtiged af de Flugtige, hvilke fant kun Een af Erkiglit, ſom haf⸗ 
de en ſtor Snud eller Tryne, og Koger med Pille udi paa Ryggen. 
Derſem dend Plomonteſers Meening om Nordmend, efter Herr 
Aſſeſſor Holbergs Relation, var ſaadan, lc. at de havde Svine⸗ 
Hoveder, kunde man falde paa de Tanker, at det var Levninger af 
de gamle Norſte, ſom var gagen over til denne Side, fra Oſter⸗ 
Bygd. e RE 
Han 


KGS Ben talte vildere om et andet Slag, ſem findes om Nord og 
heder Iglokutl o: Halve, fordi de ere ligeſom klovede fra Hovedet 
M 3 igiennem, for nøgle Aar havde de funden ſaadan en i Mars 

ken, hoppende pag ſit ene Been, med en Rem om Halſen at fange 
Reens⸗Dyr med. Da de nu gav ham en Lantze og vüſte ham hvor 
til dend duet, blev han meget glad, og ſtrax til et Forſog hoppet til 
en Flok Dyr, ſom han neſten oddelagde og betalte Lantzen med 
dem. Begavs fig derpaa op ad Landet meget fornoyet, naar han 
Blev træt, lagde han fig paa den flade Süde og ſaae ud ſom en Tue. 
Hertil ſvarede jeg, at dend forſte Hiftorie troede jeg noget. af, 


men af dend Sidſte flet intet; Thi dend var ſaa usriimelig og 


ucẽ⸗troelig, at den ikke kunde troes uden af Born og Taaſſer. Hvor⸗ 


over han beſpargede fig, ſigende: Vi troer gli hvad du ſiger; 
men du vil ikke troe os, og tratter altid imod. Dertil ſparet 
jeg atter, at jeg ikke begiærte at de ſtulde troe det ſom var u⸗troeligt, 


men ſtod ham og de andre frit fore at imodſige mig; thi det var kun 


taabelige Folk der antog ald Snak uden at eftertenke om det kan 
vere rimeligt eller ej, jeg vidſte meget vel, at det var en Skik 
hos dem at forundre fig. over alt hvad de horte, endſkiont de ganſke 
let kunde begribe at det var den ſtorſte Logn, fan dog for ikke at ſige 
Fortælleren imod, bifalde de det, at de ifke kal kaldes u⸗hoflige. 
Da jeg uu havde kalt her om, bad jeg ham, ſige mig hvad de til 
forne havde tenkt om Men neſtene naar de Døde førend de fik det at 
vüde af mig? Dertil ſparede han, at de holt for at de bleve 
llevende igien den zdie Dag; men ſiden Legemerne ſers 

langere, ſagde han: at Sigſene uden tril var meent der: 
ved, de ſom da kom op ad, boede i Himmelen ved et ſtort 
Bierg overtakt med Snee, og Huuſene aabne, de igien 


ſom foer ned ad le vede bed re; thi de finge altid Hvalfiſte. 


Der jeg vüdere begirte at vüde, hvilke der kom til Himmelen g 
hvile nederſti Jorden? Svarede han: at naar nogen ligger 
in Agone, da taget de ham lempelig ned af , 1 
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indſpober ham pan Gulvet til Begraveſe. Del førne 
delſe til det andet ned igiennem Jorden; men doer nogen u⸗for⸗ 
e 
Har den Doende ingen Venner eller Paarorende, da er det de ner⸗ 
verende indifferent hvor de kommer hen. 
Dun arte Kom atter to fra Iſe⸗ Fiotden og begierte prrler, 


vativ for Blodgang ; thi der vat allerede Døde Ste i deres Huus 
hemlig: de ſom bragte Breve hid fra Got-Haab. Aarſagen hvor⸗ 
for det havde treffet den Familie meente de var, fordi de habde 
Dræbt et Menneſke og derfore vare flygtede hid. Dog vidſte de ikke, 
da jeg ſpurte dem, hpem de holt for var en Hevner over ſligt. Her 
bliver Apoſtelen Pauli Ord om Hedningene atter ſtadfeſtede ſom 
meldes Rom. 21 v. 15. at endſkiont de havde ingen Lov, faa er dog 
Loßens Gierninger (freden i deres Hierter , i det deres Samvittig⸗ 
d vidne med, og Tankerne anklage. Dog er den Fragt ſom 
Fronlenderne har for dette uſynlige Væfen ſom de ſtatuere, ikke 
ſaa meget for det Moral Onde de begaaer, ſom for andre Phan 
taſtifke Superſtitioner, ſom dem bindes paa?Ermene af deres Ans 
Setkut, hoilke de ſtriete eſterlever rtr. 


15 i 1 . 1 


. Den 15de. Communicerede Hans Pungiok og Arnarlak 
forſte gang. Af Begge kunde jeg ikke andet fornemme end en inder⸗ 
lig Attraae at deelastig gisres i den hellige Nadvere, til Troens 
Beſtyrkelſe og en Ae e Syndernes Forladelſe. For den 
U'tiidige Undſeelſe zer er hos Hans udlader han fig ikke gierne med 
fine Tanket fot mig) hoilken jeg ſoger ſtedſe at afſtaffe, paa det han 
med Frimodighed og kunde kale Guds Ord til fine; Lands⸗Mend, 
dog har jeg undertiden hort, at han har formanet hende nemlig; 
Arnarlax, med Andagt og Eftertanke at bereede fig til at annamme 
vor Frelſeres Legeme og Blod, naar jeg har ladet ſom jeg ikke gab 
agt. pan had han talede med hende om. Hun derimod er meere talende 
oo fripoſtig, hvorfore hun tit kommer med inſtancer,og 8 å 
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0 ſom hun vil habe kient paa, om dekkand taalis eller ikke. Hun har 
og ſagt, at hun lengtis efter at komme til Herrens Bord: 


tthi ſaa lange hun ikke harde nydt alt det Gode Gud havs 
de forundt Menniſkene til Salighed, var hun ikke et 
fuldkommen Guds Brn. in 


4 4 1 


Den 18de Var en Mand hos os Norden fra, og ſpurte em 


feg ikke havde noget Medicament imod Doden? Efteeſom ſamme 

var remt Sonden fra for et Mord han der havd: begangen, fif jeg 
Anledning at tiltale ham derfor, Han ſparede mig igien at han gior⸗ 
de det for at forekomme den U⸗lykke ſom ſamme agtet at giore ham, 
endſkiont denne Mand er en af de Eenfoldigſte og Skikkeligſte faa 


DP har han dog ladet ſig forfore af de ffadelige Apgekuk, til at gio⸗ 
re denne ſlemme Gierning. Jeg foreholt ham og, ſiden han kla⸗ 


"gede fig; at han ikke kunde have noget Barn længe, førend det dode, 
at det var en Straf af Gu De, efterſom den anden u⸗ſtyldeligen 
maatte miſte fit Liv af hannem. Dertil ſvarede han: det maa 


uden Tvil ſaa vare. Og ſaaſom jeg talede med hannem om 


Dilſtanden efter Doden, jeg hvad Tanke de havde om Menneſten 


efter Deden, om de da ſtulle giftes ? hvilket han bejdet ſigende: at 
de gamle Ungkarle til repreſalier ſfulde have mange Huſtruer, i 


ſtaden for at de ſom havde været gift her i Verden ſtulde da ikkun 
have een. De ſom vare døde gamle Jomfruer ſkulde og hver faae 
ſin Mand. 1 3 — 
Dien 24de Gik Hr: Alspach paa Embedets vegne til Neſet 
ſom er en fierdendeel Miil fra Nouk, hvor der er omtrent 10. Fa- 
milier i tvende Huuſe. Mod Aftenen kom en til os Norden fra 
og relaterte at en Angekok paa Klokker-Huk har ſpaaet, at 
der ingen Jis ſtulde legges i Bugten denne Vinter; men ſligt kun⸗ 
de ingen af dem vel troe , ſiden det aldrig tilforn er ſteed i deres 
Dien adde Der jeg talede med nogle fra Iſe⸗Fiorden om Chri- 
ſti Lüdelſe, hvor . den HE RRE blev ee 
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'figet Arnarſab: Det bar dog en &yffe for os, at Joderne vare faa 
flemt et Folk; thi hafde alle været gode, faa havde de ikke aflivet 
hannem, og havde han ikke dod faa hafde vi ikke blevet frelſte fra 


var talt om hannem, loed da vor Frelſete fodes. 
d e ee, 


* 2 
* 


Dien fie Gil. Hr: Alsbach atter til Nefet og forblev der Im 


Natten ſom forrige gang, med hannem fulte 2ꝛde Gronlandſke Pis 


ger ; "hvor af den eene blev bortſnappet, da han om Morgenen tiilig 


fulde gaae der fra. 
„Den Ade Kom Bruden 


kand jeg ikke af det udvortis domme andet, end at det Guds Ord hun 
allerede har hort jo har rørt hende, hvor paa jeg med Kiobmandens 
Samtyokke antog hende at blive hos os indtil hun havde lart de for⸗ 
nodne Ting ſom kræves af Baptizandis. Foruden hende haver 


jeg to andre at informere ſom og nyder Koſt hos os, ſtolende paa 


den gode Mand Sr: SEVERINS raiſonable Gemyte ſom jeg haaber 


er meere henſtillet til at vinde diſſe arme Menneſkers Sicele end deres 


Spek, dog er det venteligt at om Negocien florerer ſom kal ſub⸗ 


levere Misſionen, det da bliver behageligere for hannemm. 


Dien ste beſsgte os to Norden fra, og eſterſom den eene var 
fremmed for mig fortaalte jeg ham om Skabelſen ſom han hafde hørt 
dt om tilforne af fine ands⸗Mand, derneſt om Syndfloden, hole 


Dievelen. Dette maatte jeg os tilſtage, derhos ſigende, at den 
Alvüdende SUD ſom hafde beſluttet fin Sons Dodog forud fane, 
at paa den TID vilde findes diſſe onde Mennifker der vare ſkikkede el⸗ 
ler beg demme til at opfolde alt det ſom ved Propheterne længe tilforne 
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91 1 B. ilbage igien og hafde hemmelig ſtaalet 
ſig bort fra dem, deels af Misfornoyelſe over hendes Mariage, deels 
af Sorg at hun hafde miſt min Undervüsning om Gu D, ſom 
hun ſagde nu tvende gange at være berøvet ; hvorfor hun Nat og 
Dag grædende bad af Gu D at hun maatte blive frie for dem. Om 
nu Hiertet og Munden ſtemmed overeens det er GUD bekient; Elers. 


* 


ket han don firmerte med et Hpalfſk⸗Hobed ſom han hafde feet langt 


F Berge, bet han ikke forend mu bar fun. 


det begribe, Hvorledes det var kommen der op. "NB, Mens det er 


wmeere ubegribelig hvorledes det er bleven conſerveret i den, Tide, 


ven paa Jorden. 

ftlemvuſte fin ( 
Stund loed ſig ikkun faa tuſhne? Her melder jeg ikke mit Svar ſi⸗ 
den inet fülte derpna igien af dennen. 


Dien as de Eſter at jeg havde talt med voris Catechumeni 


em Freſſerens Fodſel paa denne Dag, hvorledis Fadrene i det V. I. 
troede paa hannem der ſkulde komme, og jeg fortaalte dem Abrahams 
HFliſtorie og hans ſtore Troe, ſiger en af de Piger hvor om jeg nye⸗ 

ligen har meldet, og ſom er den tungnem meſte af alle de Grenlande⸗ 
re jeg endnu har underviüſt, at hun flygtede for Gud Fulde tan⸗ 
ke om hende, at hun ikke troede af Hiertet, ſiden hun 
garde ſaa ſlet Ihukommelſe. Jeg ſoarede hende igien, at hun 
ikke maaite have de Tanker om Gud ſom om et Menniſke at han ſkul⸗ 


de være u. vildende derom ; Thi var han Alviid ende og kiendte Men⸗ 


niſkers Hierter, ſom han virkelig er og kand og hun meget vel vidſte, 
Na var hendis Troe ham nok bekiendt, og var den ret og alvorlig, 
faa behoget hun ham nok, endſtiont hun ikke kunde ihukomme alt det 
hun herte, naar hun kun var begicrlig efter Guds Ord, og bad 
ham em fin Hellig Aand der kand lere og oplyſe hende til at forſtaae 
boad hunhorte. Hun ſagde atter, at hun hadet fig ſelv for 
hendis Hlemſomhed, mens hen dis Villie at la re var deg 
meget ſtor, ſom nok endelig er ſluttelig, eſterdt baade hun og de 


andre ſtedſe igientager og eftertænfer det dem bliver lert. Den anden 


ſagde: Jeg er igjen bange at GUd ſtal foragte min Troe, 
ſiden dend er far liden, hende gav jeg til Spar, at jeg vilde 
1 N "8 heller 


å 


Den 20 1 jeg talede om Chriſti Opſtandelſe, hvorledes han 
Side og fine Hænder for Thomas, blev jeg tilſpurt, 
om de ſamme vare virkelige gadne eller alleene for Thomæ (fyld den 
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heller hore at hun havde ringe end hoye Tanker om hendis Troe, 

thi Gud vil aldrig foragte en Svagtroende der i Hiertet troer hans 
Ord og efterlever de ſamme, naar hun ikkun bad Gud at forege 

fin Troe og lod fig regiere af hannem til det ſom got var, faa blev 
hun nok Guds Elſkelige, med had meere jeg herom kunde ſige og 

animere hende og de andre. 1 5 11 e 


Den 24de J Anledning af mine Qvæftioner om Guds E gene 
Faber, ſpurte Arnarlak om voris Viiſe eller Lærde kunde 
komme noget vidt med at begribe Gud? Dertil ſoarede jeg 
at om det var de Allerviiſeſte (aa kom de dog ikke viidere dermed end 
Guds Ord har aabenbaret os; thi derſom han med Menniſkens For⸗ 
nu t kunde begribis , da kunde han ikke bære Nafn af Gud, efterſom 
alt det ſom mod Sindet kand fattis, det kand fordervis, for gaae og 
blive til intet; hoilket ingenlunde kand paſſe fig pad Gud, og dette 
nemlig Guds Veſen, ſom mange har vildet udgrunde og ey har fun⸗ 
det, bebüiſer og at hand er en Gud, efterdi de har maatte tilſtaaet at 
han var ubegribelig. Det er ingen Under, ſagde hun, at naar 
jeg har ſiddet og grundet hvordan han var, da har jeg 
kommen hen i en Uendelighed, og, naar jeg har holt op 
at tœnke, faa ſynis mig, at jeg veed mindre, end da 
jeg begyndte. y TE KR ASA 9 8 0 
Hoad ſom hellers er udrettet i dette Aar, er ſom i de forgangne, 
disberre ikkun gandſke lidet. For nyeligen kom jeg til Ende med 
; Matthæi Evangelium, kunde vel have avanceret vildere, der⸗ 
ſom mine Oyne har kunde udſtaae det; men ſom Dagen er kun fort, 
ö og dend meeſte Tüd lober hen ved at brænde Lys, hvor ved jeg neppe 
kand ſee en halb Timis Tid udi en Bog, end ſige ſkrive, maae jeg 
tit ſidde faa got fam Orkislos, uden hvad jeg mundtlig kand under⸗ 
; rette Herr Alsbach udi Sproget. Hellers har jeg dend ſtore G ud 
ir. sære ævig Lov! med megen Gjlæde fornummet, mit Arbejde med 
Hedningene har ikke aldelis været Frugtislos; thi ikke allene de 15 
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ſtlo har lert ere blevne Hyenſiunlig overvundne af de Guddommelige 
Sandheder; men de ſamme har og undervüſt andre, ſom med Be. 
draveiſe, dog mig til Gloede har forlauget ydermeere Kundſkab, og 
ſom Enden af dette Aar har givet mig dend beſte Forhaabning om des 
ris frugtbarlige Omvendelſe, faa haaber jeg viſſelig, at det ikke ſkal 
formindſkis i tilkommende Aar, hvortil dend bande GUD give 
Lykke og Velſignelſe , og ſluttes faa det gamle aa... 
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flanuarius. 


,, Sy NET Dit . 
Dien zdie Vare nogle af vore Naboer hos os, ſom roeſte fig af 
deris Troe, hyilke jeg igien lod vlide at Dievelen troede meere end 
de; thi han i det Ringeſte vidſte langt meere end de om Gud og hans 
Son, trode og det ſamme; ilke dismindre faa hialp det ham flet ins 
tet; Lige faa lidet ſom deris gavner, dem, og ſom de her har en ſlags 
Troe d e ſlags Lon i hin Verden; thi vor HEr⸗ i 
re vil ikke lade ſig neye med dend Troe ſom allene ligger 1 ag = 
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medens jeg er hos dem, og fiden conlulerer. baade Hexemeſtere ag 
"gamle Kierlinger, ſom de nyeligen havde giort, da en af dem var 
fg. Een iblant dem ſagde: Dend uduelige Hexemeſter ſom 
du forgangen Aar forde rvede, tilbod fig ſelv forleden da 
han beſogte os, at mu mle over ham. Der jeg ſpurte hvor⸗ 
fore de ikke ſtod ham imod? Sagde En, vi undſeer os for gam 
mel Folk. Til dette ſparede jeg ham atter ; Gud kal da ikke paa 
dend forfærdelige Doms. Dag undſee fig for at byde Eder med eders 
Angekut ſom J her har været frygtagtige og undſelige for, at hen⸗ 
fare til Dievelen i dend ævige Ild. Vüdere ſagde jeg: Jeg blues 
ved eder j ſom ere vore Naboer , at jeg ikke ſkal fee den minſte Virk⸗ 
ning hos eder, af det J har hort om Gu D, men andre ſom boer 
DW Nangt borte og minſt har hort Guds Ord, lader fee allermeſt Alvor⸗ 
lighed, ja kunde trætte mig om 1 55 for ſig efter forlangende de 
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8 55 ; * (134) Les. ä 
de underbüſes. De ſoarede herpaa igien; at de ſom hade ud: 

raabt dem for Vantroende, vilde ſelv allene være roeſet for 
Troende. Jeg fod dem igien düde, at jeg viſte en af dem var god, 

ſom jeg ſiden nefnede, da de vilde vilde hans Navn, men reſten 
vare Logneſe Mund⸗troende Hexemeſteris frygtagtige og taabelige 
Slaver. De ſagde: Hexenmeſtere har vi lagt af at lroe; 
. thi vi kiender dem nok at de feyler. En ſpurte hvorfor 
GUD ikke, efterſom han var Almagtig, flog Dievelen 

ihiel, ſaa giorde han intet Ondt meere. 8 

Z diſſe Dage, har jeg begynt at overſatte Evangel. Marcus. 

Den rode Som der vare nogle: Fremmede hos os „og jeg for 
de ſamme talede om Faldet, ſporger een, hvorfore Dievelen ik⸗ 

ke kom i et Menniſkes Skikkelſe, faa havde det ikke væ 
ret faa heſligt Syn for Eva. Dertil kunde jeg intet vüdere 
ſovare end, at Dievelen bijſte nok, der var ikke fleere Menniſker end 


de to, og havde han da kommen til Qvinden ſom et Menneſke, da 
phalfde har bleven mistænkelig / og vilde ſat hende i ſtorſte Forundring 
over den Ting, ſom hun vidſte ikke var til, hellers kand vel ingen til 
viſſe ſüze, höorfore han just iførte fig en Slange, han fon er uso 
ſig (fulde prælentere fig ſynlig derfor maatte han paatage fig en 
Geſtalt, og var da en Slange ikke heligere end et andet Creatur, 
hvis, ſaa ikke havde været , da hapde Eda ckke givet ſig i Samtale 
maeed hannem. Det er uk de fore ſvarede en Anden, at 
| man har ſaadan Vederftygge:ighed til Slanger og Ormer, 
ſiden Slang en har forderved os alle. 


BE 


Dien rte Blev fortaalt at en Angekok, for at giore fig diſto⸗ 
. meere tro⸗verdig, havde ſagt, at det var fandt ſom jeg plejede at 
É ſüge om Himmelen, nemlig: at der var got at være; thi det var Folk 

og Reendyr nok, ſom han nu hafde erfaret, dog var Vejen meget 

lang derſom man fatte Couxlen op ad men gandſke Fort; nen 
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[ned ſig of Bolgerne fore Weſſen hen. Jeg ſparede hertil bene 


andet, at jeg ikke forundret mig meget oker Hexemeſterens Taabelig⸗ 
hed, ſiden han ikke havde været uden for fit eget Land, derfor kunde 


han nok giore fig den Tanke at Himmelen ſtodte ſamen med Saved, 


0 


og efter Ojeſiun ikke at rare oder en Dags Reſſe didhen. Forkla⸗ 


ret e ee gat Hin melen jeg havde talt om, kun⸗ 


de ingenlunde ſees med vores Legemlige Oyne i Dette Liv, hvorfore vi 
ikke heller fuldkommelſgen kunde tale om dens Herlighed; men at den 


age Udſtraktning, ſom af dem og alldre eenfeldige Folk holdes for 
qt vare Himmelen, er ikkun den tynde Luft ſem ſaaledis vilſes for os. 
En af dem parede derſom Himmelen fte die an mod Sas 
ved, fag fejler Inok der ind J ſomkemſarer den ſtore rüde 
Den uzde Hapde vi nogle Beſogere fra Jle⸗Fiorden, ſom for⸗ 
taalte at en af deres Lande mand for nogle Dage ſiden var bleven borte 


paa Soen j; haart veyr og overveldet af Jis, holen hans Camme 
rat hafde ſeet; men kunde ej hielpe ham for ej at ſtyrte fig ſelv i ſam⸗ 


me Fare. To Dage derefter kem hen hum igien med Skindet af 
Baaden over en Alen fra Stevnen og adſkillige andre ſtader ſonder⸗ 
revet, i ommeldte Tiid gav han fore, at han havde været i Dybet, 


og vifte ikke af ſig eis, ſokend en ſtor ſpraglet Seelhund vagte ham 


op, ſom tilligemed en LÆ Fif og en liden Villing vilſte hem vejen 
til hans Baad hvor der brante 2 Lys paa hber ſide, paa de ſamme 
ſteg han opi Baaden og kom na ſten ſhielfroßen hiem igien til alles 


Forundring. Hvor u-trolig end denne Hiſtorie var og hvor man⸗ 


ge Argumenter jeg brugte at til intet giore det, faa ſyntes dog no⸗ 
gle at troe det, efterdi den anden fag tydelig havde bragt Tidender 
0 5 Nennen 7 1 7 70 0 Pa 4 ET k 
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om ham. duenne die i frå 
Om Aſtenen Klocken F. blev vort Beſog meget bange eſterſom 
det feede Formerkelſe i Maanen, alermeſt da de ſage den gendſke 
formorket; thi de tænkte at Dom mens Dag var for haanden. For⸗ 
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workelſen endtes igien hen ved Klocken 9. 
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3 (136) ter VÆRE 
Den 14de Kom fleere ſom holt fore at Verdens Undergang vr 
her, baade for forrige Formorkelſe, faa og fordi Solen ej endnu 
hafde ladet fig til ſone, endſkiont der dagligen har været klart Ver 
ſiden den ode da hun kand ſees af Biergene. Nogle Qoinder ſom 
horte at de 2. Piger ſom ſidſt kom paa Colonien at forblive, vare 
faa vüdt avanceredei Guds Kundſkab, forundrede fig hoyligen 
derover, roſede dem og ſkatterte dem Lykkelige, onſkende fig at de⸗ 
/ re ligeſom de, den eene af Fd een klagede ſig at hendis Broders 
Kone var en Hore, der jeg ſpurte hende om Manden viſte deraf, ſoa⸗ 
: rede hun: hin veed det nok; thi hun gager bort til andre 
3 Huuſe og ligger der om Natten, uden at ſporge ham der 
1 om, derſom han foͤrdriſtet fig at tiltale hende derfor, 
SØE | da kom han ſtrax i hendes U:naade , og for at undflye 
. den ſaa tied han da heller ſtille. Dette er det forſte Exempel 
< jeg ved paa et Gronlandſk Qvinde Regimente; thi i Alminde⸗ 
Lighed efterlever diſſe Hedninger, fkiont u⸗viidende bedre Naturens 
Lob i denne Poſt, end mange Chriſtne der dog foruden Naturens, 
har og SUds Los klar for fig at holde deris Mænd for deris Hoved 
og Herre. . 325273727 2. SK ARSEN 
Den 17de Effter foregaaende tilbørlig undervüsning og hier⸗ 
telig Attraae at deelagtig giores i det Hellige Igienfodelſens Bad, 


bleve de 2 Piger dobte, hvor om jeg har melt i afoigte aar 
den 4de Decembr. de bleve efter ſelf forlangende opkaldte efter mine 
Syſtre, Kirſten og Pernille hvis Nafne af det Kion ere meſt 
bekiente i Grønland, ſamme ſagde de, ſk ulde være ſomMemorialer 
paa deres Daab, naar de horte dem nevne, de loved al⸗ 
drig at forglemme den Velgierning, GUD havde bes 
viiſt dem i det han hapde af Dievelens Born giort dem 

nu til ſine egne, de vilde ved alle Lejligheder ſoge at vins 

de deris Landsmænd til GUD, ja i alle Tilfælde at 
deſtruere Pexemeſternes Lerdomme. Pernelles Soſter 
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hielpe de Vankundige til ed allermeſt deris Huusegne og 
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Son, af Navn Angufinak, omtrent 12. Aar gammel er GUD 
ſtee Lov temmelig vidt avanceret, han vil gierze forblive hos os, 


derſom det ikke var Forældrene imod; dog tillader de ham at beſoge 


os ſaa offte han vil for at underviiſes, hvilket dog ikke ret tit kand 
ſtee formedelſt han har over 4re til 5 Müle at fare. Hans Mor⸗ 
broder ſom og er af vores Troes Tilhænger fortalte, at da Drengens 
Fader vilde ſkikke Bud efter en Angelo for at curere hans min⸗ 
dre Broder ſom var plaget af Bylder, blev Drengen vred og ſpurte 

om han ikke var bange for GUD? forbed derhos at 
Angezel ingenlunde maatte hentis, uden faa var hand 


vilte blive beffiæmmer af ham og latterlig for det heele 
Huus⸗Folk, hvormed Faderen [od fig fige. 


Dien aꝛde Kom en Angekok Norden fra, ſem ledte efter ſin 
Kone der var remt fra ham, og fem jeg formedelſt Breſt⸗Svag⸗ 


hed havde holt dend Dag ved Sengen, bad jeg ham curere mig, 


men han undſkylte fig efter Cædvane med Aſmagtighed, og ſom han 
nok vidſte det lkke var mit Alvor, ſpurte han alt em andet, og om 
jeg ikke vidſte hvor hans Kone var? Arnarlak ſputte ham igien 


om han ſom en Angekox kunde rare u vüdende der om? 
Han ſagde: Det er ſneet over hendis Spor derfor kand jeg 
ikke vüde det. Arnarſaæ ſiger atter til ham: En Angekkok 
maa kunde fee i Morket, og uden Spor finde det hand 
leder efter, Derpaa heglet hun ham faa igiennem, at han ikke 
kunde tale et Ord, og til hans ſtorſte Ulykke havde vi endeel Sonden 
fra, hyilke nok ikke glemmer at relatere det naar de. ke mmer 


0 hie m. 5 


Dien azde Neyſte Kirſtenlog Pernelle [til deris Cgne igien, 
ſom boer ved Jiſe⸗Fiorden, efterat de vare for manede beſtandig at 
holde ved dend Lærdem dem var given, og med Undervusning at 


ærme 
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den og (Fiunfet efterat de hafde flentzet noget af ham. Her kom de med 
dend gammel Sladder at Fiken var bleven vreed paa en af Roers 
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* (138) ber . 
1 Slegt, hvis Begierlighed at vide om ud, var dem ſelb 
bekient. VVV h 
Den zode Fik vi høre at en Hvalfi k bar dræbt ved Jiſe⸗Fior⸗ 


Folket, ſom havde en Pels paa, der bar brugt ved Lüügbegravelſe. 
Det er alletider deris Kailon naar de miſter en Hoalfiß, at enten 
har han feet i Baaden en vinde ſom har fod et utidig Foſter, hel⸗ 
ler og en i gammel Klrder, (derfore iforer de fig alletider nye Kleder 
naar de ere paa Hvalfik⸗Fangſt) ligeledis om en har Kleder paa 
ſom har rort ved en Dod. Silde paa Aftenen kom end en Norden 


fra, ſom var gaaet fra fit Huus tilligemed de andre, men formedelſt 


fin Ssaghed ſom var Blodgang, kunde han ey holde det ud med de 
andre. Han ſagde at en Angekok havde tilbudet fig at helbrede 
ham, men ſom hand kiendte deris Afmegtighed, vilde han ikke til⸗ 
ſtede ham det; men paatog fig, endog han havde ikkun ringe Kreef⸗ 


ter, at gaae over Land hid ſom er over 4. Miile for at faae Hielp af 


mig. De fortaalte ſamptlig hvor bange de vare for ſidſte Formor 


kelſe, og hafde efter gammel Skik tildekket deris Urin- Baller og 
kkaaret Øret af en Hund; men ſom Hunden ke vel uden Folelſe 


kunde miſte fine Grne, faa gav det dem Haab om at Naturen ikke var 
ner Fordervelſen; thi de ſiger ſaa: naar Beſterne lader af at have 
Folelſe, faa kal den ſtore Lufft (faa kalder de Verden) forgage. : 
Denne latterlige Gierning hafde voris Prolelyter tiltalt dem for 
og demonſtreret dem hvorledes Formorkelſer ſkeede. Jeg er og 
i denne Maaned ideligen bleven tilſpurt af hvad Aarſage Solen ej 
endnu har givet Skin fra ſig, hvilket er merkeligt nok, efterdi der dog 
Daglig har været klart Vejr, men for at give en Railon ſom Gron⸗ 
lenderne endelig i flige Ting fordrer af os, faa har jeg ſagt, at endog 
vi intet feer ſom kand betage hendes Skin, faa kand der dog være 
tynde Skyer eller taage ſom forvolde det, ſaaſom hun endnu ikke er 


bangt oven over Haved, ſom gierne er didſig og dampende. 


pa 


+63 (139) fot FRE 
Den 3 ide Bed Catechifationen om Aſtenen fornejede nylig 
omtalte Patient mig meget med ſin Gudelige Tale og enſket fig ſtedſe 
at kunde blive undervuſt. Han er allerede ftiſt igien og agter fig hiem 
— Morgen. Nok var her et af Fruentimmerne fem og begiærede at 
blive hos os for ſamme Aarſage. De giorde og ſelv Forſtag at vi 


ſkulde boe ved Iſe⸗Fiorden hvor der er mængde af Folk, faa vilde 
der blive mange ſom fkulde troe. Hyilket jeg og gandſke viſt haaber; 
thi kan den Underviisning fem ikkun er fkeed ſielden udrette fag meget, 


da der allerede ikke er et ringe Tal af dem ſom ere rørte og overbevuſte 
hvor meget meere vilde da ikke en daglig Paamindelſe ved Gu DS 
Maade, giore det. e 5 

1 Pebruarius. 

Den zdie Hafde jeg fat paa en ſem var beſkrlt for at rare 
Angekok hyilket han negtede, og ſyurte hvor udi det ſkulde beſtaae?og 
da jeg effter de andris Beretning hafde ſvaret hem derpaa, ſagde han: 
lad er os tale om neget andet, du veed jo dette er Legn, 
men hvorfor lader Kongen tage Skibene fra Holla nderne? 


Jeg ſrarede at efterdi dette Land, ſom de kalte deris, var vores Konges 


og har tilhørt hans Forfædre, faa vilde han og forſvare dem effter 
deris garlige Klage, mod Fremmedis Overlaſt og Røven, herfor⸗ 


uden har han og givet ſine egne Underſaattere Lov at handle med dem 
og Forbud Fremmede to Aar effter hinanden ved det armerede 
Skib, men effterdi Handlerne o: Hollonderne fantes u⸗lydige og 
obſtinatre ſaa ffeede dem dette, foruden dette hafde de og opirret 
Kongen i det de tvende gange have efbrænt de Huuſe poa Nepiſet 


ſom var opbygde for dennem ſom ſtulde „ hertil ſva⸗ 
rede han: det er ikke at undre over / jeg kunde og blive 
vreed derfor. „ ; 
Hans Compagnon fortaalte og, at én Angekok for nogen 
Tid blev funden neſten ihiel freßen uden for Huuſet ;, da han hafde 
indbildt dem at han vilde 1 Himmelen; Ligeledes ſagde 72005 
ä 2 8 ke ; 
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blev. og en anden giort til Skamme, da han Hexede effter Sadvane 
1 Merket og forandret fit Male ligeſom det var e „ hvil⸗ 
ket en robede ſom holt Øret til Jorden og ſagde: Angekkorfoax Seg- 
lokau, oe den viiſe Mand lyver u⸗forſkammet; hoorpaa 
Aden entes med Latter, Herpaa ſpurte de mig, om det ikke kun⸗ 
de fornoye mig at mine Contraparter ſom jeg altid dad⸗ 
lede bleve ſaa torterte. 1 
Om Aftenen i Betragtning af Menniſkens Skabning ſom jeg 
foreleſte dem, var en fag curieux at han vilde vüde, hvorfra Eva 
fik fin Sil? Hertil maatte jeg ſoare; at vi vare u⸗vidende derom, 
efterſom GUdS Ord tied dermed, dog ſluttet man at Gu D har 
brugt ſamme Maade med Qoinden ſom med Manden, ved indble⸗ 
ſelſe; thi et Ribbeen var ligeſaa ubegvem til en levende Qvinde fon 
et ſtokke Jord til at danne en Mand af. N 
Den ste Gik Hr: Alsbach, paa fit Wubedes begne til vore 
Naboer ſomborr r Mil Sonden foros, han berettet ved fin Tüte 
gekomſt, at hans Tilhorere fantis ffikkelige i det ene Huus ; men 
noget giekefulde i det andet; hvllke der jeg Dagen derefter tiltalede 
dem derfor, undſkylte de fig, at det var kun deris gode Humeur. 


Den gte Kom Eendeel fra Jiſe⸗Fiorden, ſom giorde fig dend 
Tanke at Verden ſkulde forgaae, ſiden Solen ikke ſkinner klart, og 
Havet var oprort, her foruden havde de og feet Gies flyve Norden ef⸗ 
ter, ſom er gandſte uſcedvanlig paa denne Tid af Aaret. Til det 
Forſte ſparede jeg, at jeg havde givet min Betenkning der om 
tilſorne, nemlig at en tynd klar Taage ſom vi ikke kunde ſee, kunde 
være Aarſage Dertil, og var det ikke ret treffet, faa var jeg ligeſaa 
klog ſom de. Dette giorde dem got, at de kunde faae noget med 
mig, ſom jeg ikke tilſtrækkelig kunde giere dem zeede for, til det an⸗ 
det hade jeg endnu utilſtrækkeligere Kaifon, mens i Tanke at dend 
nok paſſerte til en Gronlœnder, ſagde jeg: At der var uden Foil 
ſterk Froſt i de Lande hvor Gies holte ſig op om Vinteren, og de for 


| 41) ee. . : 
ſoger i Aar til deris Land, hvor der var en mild Vinter. Dets 
te blev: og accepter et: fly ene 


. 2 
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for. hendis herlige KundjEab og tilenfede fig dend ſamme , kla⸗ 
ede og over eendeel af hans Landsmand, at de af Spot have: 
de bedet. at Himmelen maatte falde ned, hvor over han lod fee 
VV 
Nd). Her var og med ham en liden Dreng paa 10. Aar 
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ur * 
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pernilles Broder bar og hes mig, og roſede fin Syſter 


omtrent, ſom var meget begierlig at hore om Gud, og kunde 


temmelig vel ſpare til hvad jeg ſpurte ham, endſtiont hand al⸗ 


drig over 3 à 4. gange har hort mig Catechiſere, kunde og oplæſe 
Troens Art: Fader Vor: Morgen: og Aften⸗Bonner, faa bet | 
en anden Ben ſom jeg har ladet de u⸗oplyſte og u⸗dobte at be⸗ 
de, kunde og ſiunge de Pfalmer: O du Trefoldig Enighed ete. 
go Dig bede vi Bernene dine ete. De ſpurte ſamptlig om vi 


ikke vilde boe ved Jiſe⸗Fiorden faa kunde de daglig komme til 
os. Hyilket og ſandelig var til ſtor Nytte og kunde ſkee uden 
Bekoſtuing, efterſom de kunde tage Mad med fig og vere viſſe 


Timer paa Colonien og ſaa gage hiem igien mod Aftenen. 


Die fortgalte og at en Ange ox var bleven til en Uliteetfok o: 


Troldmand, og derfor. nok med forſte Lejlighed blev ſlagen ihiel; thi 
der er Forſkiel paa diſſe to flags Folk, dend Forſte er en Viismand, 
en Spaamand, en Doctor, ja deris Prœſt, der ſkal conſulere 

Tornarſuł ligeſom andre Hedenfke Praſte deris Oracler. Dend 


anden igien, nemlig IIliſeetlok er ſom ſagt en Troldmand, der med 


S 


ſit Hexerie gisr ondt og omkommer Folk; endſtiont det er kun en 
Sulpicion de gior ſig om dem, der blive for gamle. . 


Dien ode Beklagede nogle Ovinder fig at de dare ſaa nedſlagne 


og fkamfulde over det at de Dobte kunde læfe faa meget, dennem for⸗ 
ſikkrede jeg igien / nagr de vare faa flitige og begiarlige derefter ſom de 
„„ KEND 4 VA ER 5 vare 
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bare, da lerte de vel og; mens de mente ſiden de havde kun ſlet Ihu⸗ 
om melſe ſaa kunde det ikke lade fig giore. Jeg fod denise 
de aldrig (Fulde plagis med viſſe Ord og Talemaader, mens naar de 
havde begrebet Sagen, faa maatte de ſelv udvælge fig hvad Ord de 
vilde bruge. De fagde igien at de frygtet fore at tale faa beaveme 
Ord ſom vor HErre vilde have Dø" "50, I i 


Den 14de Hay de vi atter Beſog Norden fra. En klagede at 
en Angekok havde forverret hans Huſtrue, da hand med Mumlerie 
ſkulde carece hende, og han nemlig Manden tillige med ſine Born, 
ſom vare Frifeblevegandfe Syge, hvorfore han ſpurte om han ie 
ke maatte ſkyde ham ihiel? Der jeg nu ikke vilde accordere dam 
det, ſiger han: San giv mig da noget dødelig Mad til 
han, at han kand ſtyrte, han vil faa gierne have Smer 
og Brod, ſaa kunde du legge det der udi. Da jeg ſpatede 
at jeg ikke hasde ſaadant, og om jeg end havde det, faa fif han dog 
intet; ſagde han: Nu kommer dend gamle Barmhiertig hed 
18 1ien. 5 sa Er REE 


… RDen.16de Sagde Een til mig at jeg nok blev nod at tilſtaae 
dend Ange kok at være en ſandfærdig Mand der havde ſagt at ingen 
Jis fkulde leggis paa Disco-Bugt i Vinter, thi endnu havde ingen 

Jis lagt fig, Derfor havde hand udſted alle de Winde der har blaſt 
| til denne Tid. Diſſe merket jeg nok havde ingen Troe dertil; men 
i fulde det nu faa falde ind, ſom hand har ſpaaet, blev han virkelig 
. - holt af mange for en ſtor Mand , dog troſtet jeg mig ved, og ſagde at 
Vinteren endnu ikke var til nde. N 13 


Den 17de Fornoyet after en anden liden Dreng mig fra Jiſe⸗ 
Foiorden, med fin herlige Oplysning han havde om SUD, endſklent 
dette er dendſforſte gang jeg har ſeet ham. — 
Den 24de Saaſom Arnarlak ſyntis at hendis ældre Syſter 
ikke med nogen ret Agtſomhed og Devotion hørte paa min Læsning, 
begynte hun I Almindelighed at tale om Menniſkens 9 | 
: i u 


spå (143) ter 


hed og Koldſindighed om det ſom var til deris Beſte, og hvad dem 


foreſtod efter Døden. „ hoilken var evitable. Spyſte⸗ 
ren merket ſtrax at dette ſigtet til hende, og derfor begynte at undſtyl⸗ 
5 fig, efterat de længe havde talt tilſammen der om, falt de begge i 


Dien 25de Blev Pernelles Broder ud filet til mig, for at 


hente mig til et lidet Pige Barn af 6. Aar; der ikke kunde høre tale 
om Gud, uden at grade, faa at de med Moye kunde faae hende ſtil⸗ 


led tilfreds igien. Jeg bad ham ſige Moderen ſom hapde udſent ham, 


at jeg med forſte givne Leylighed ſkulde komme til hende, imidlertid 
kunde han ſels, hans Syſter Pernelle og lille Anguſinab undervii⸗ 
ſe hende det Beſte de kunde. sydg ee e eds 
Dend Manddraber hvor om jeg lalte den 1 1. Nov. udi neſt for⸗ 
bigangne Aar var og hos mig, klagende ſig jammerligen at han af 
hans heele Familie var alle bleven tilovers, Jeg forte ham derpaa til 
Gemytte at det var en Hevn af Gud , fordi hand havde flaget dend 
Mand ihiel om Syd. Hand ſparede: mine Lands⸗Mand ſiger 


nok faa, men dend jeg ſkiod ihiel var værd at doe, efter, 


ſom han har dræbt fin egen Fader og ſtulket mig i Hal, 


Dien 20 de Beſogte Herr Alsbach og jeg vore Nabber 1. Mill 
Sonden for. Da vi kom i det ene Huus fane vi et ſpet Barn ſom 


lage dedelig ſog, over hvilket jeg blev inderlig beveget til Medliden⸗ 
hed, da Foſte⸗Moderen til Barnet blev vaer at jeg ſad i Tanker og 
beſkuede Barnet, ſporger hun, hvorfor jeg var ſaa traurig? Jeg ſvare⸗ 


de hende igien, at det var over det ſtakkels Barn ſom nu (fulde doe 


bort uden at fane det Middel hvorved det kunde komme til Gud, hun 
ſpurte da, hvad det var for et Middel? og da jeg havde ſagt hende det; 
ſiger hun: Hvi døber du det da ikke? dob det! Jeg befvared 
da dette forſt og derpaa Raadforte mig med mine Collega, hvad 


6 ſeg ſkulde giore; thi jeg holt for, at derſom Barnet døde ſaa var det 


ikke ilde giort om det var dobt, og ſkulde det leve, ſaa! kunde det al⸗ 
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tid opleeris til Salighed, efterſom det dog ikke kom andre ſteder hen 
end i Nervarelſen, hvor dets Foſte⸗Foreldre af Ungdemmen af 
har opholt ſig, men ſom jeg ey blev bifaldet i min Meening, lodd 


jeg det betoe og befalede det dend barmhiertige Gud. 


3 SSR SVEDER Martius. Se 5 
Den 1. om Morgen kom Bud, at Barnet blev udbaaret at be⸗ 

graves ſtrax efter vor Bortgang, endog det ikke var aldeles død, hvil⸗ 
ket giorde mig end meere ondt. Foſte⸗Faderen kom og ſtrax derefter 

og da jeg fkielte paa ham derfor, ſagde han⸗ det kunde dog ikke 

leve alligivel, jeg ſpurte ham derpaa, at om det havde været hans 

egen Son, om han da ikke havde ladet ham doe forſt forend han 
begrov ham? Han foarede hertil, at hans Kone raade for dette Barn 

(de han felv var Fader til meente han, vilde han raade for.) Barnet 

var dem foræret af en Enke⸗Mand, efterſom Moderen dertil dede 
BBarſel⸗Seng. 8 FÅ j . 

Den 6, var een af Anguſinaks Diſciple hos mig, og begiœr⸗ 

te at jeg vilde examinere ham, hvilket jeg og ſtray giorde og befant 

ham got avanceretz thi den korte Tid han har brugt med ham, vid⸗ 

ner at de har været flittige begge, han fod mig og vide at hans Lære 

Meſter havde faget mange ſmage Drenge at underviiſe. 


Dien de Berettet nogle mig fra Jiſe⸗Fiorden, at Kirſten da 
hun bivaanedeſet Hexerie, falt hun i Beſoimelſe og var ner dod, 
hvilket de anſaae ſom en Straf af vor HErre, ſaaſom hun var dobt 
og derfor ikke burde være i flige Forſamlinger. Jeg undſkylte hende 
derimod med det at hun hafde giort mig et Lofte, ved alle Leyligheder 
at til intet giore deris Koglerie, hvilket jeg og holt for hun her har 
haft i Sinde, men ſom de ablolut vilde have at Gud var breed paa 
hende derfor, og det ſamme ikke var imod Orthodoxie, fod jeg 
dem blive i deris Meening, anſeende det ſom noget der ſkulde holde 
dem derfra en anden gang. Hellers gaaer Angekut 19890 af 
e 74 ) ; Moden, 
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Den 8, Var dend lille Angufinak'fly hos mig og forkynte 


mig dend ſtore Fremgang han har med de Smaae, mens om de 
Store ſagde han, ligeſom der ſtaar Act. 28. at nogle troede det 
ſom ſagdis, men nogle trrede ikke. 


Den 1 ite Var hans Farbroder hos mig og lod mig vide at 


han hapde flilt fig ved fin Med⸗Huſtrue, efterdi han havde hort det 
var mig imod at han hapde faget hende. Jeg ſagde ham da min Be⸗ 
tankning herover, og at Gud begynte ſelb med dend Skik; thi da 
han havde abt Manden, da gav han ham kun en Huſtrue. 

Hvorfore ſtabte hand ikke fleere, ſagde hand, faa havde 
den Skik endnu varet? Jeg ſparede ham, at havde det været 
i fig felv got, fan havde Adam fadet fleere Huſttuer, allerhelſt For 


den fattedis Folk og da ferſt fulde formeris, ſoreſtillende ham der⸗ 


hos, dend Uleylighed mange Koner foraarſager gierne i en Mands 


Huus; thi naar de bliver u⸗eenige om Regieringen, faa nodis Man⸗ 
den tit at give dend Hug ſom han tilforne meſt elſkede, disforuden faa 
kunde de giore en Mand fattig, efterdi Enhver ſkrabet til ſig. Der⸗ 
til ſparede han: juſt fordi jeg er en ferm Mand, eg kand 


bringe meget til Veye, derſor vilde jeg have en Kone til, 
ſaa fif jeg og fleere Bern. | 


Dien Izte Foreſtillede nogle mig atter Angekols! Spaadom 


om Jiſen, ſaa at dend Kedel jeg havde udloved fil ham, om hand 
ſpaget fandt nok gik i Lobet; mens jeg ſtoppet Munden paa dem, i det 


jeg bevüſte at Jiſen havde alt ligget i 3. Dage faa ſterk, at en "var 


gaaen over dend fra Hunde-Eyland: ſom er 2 Miile her ſra hid 
ind til os, hvilket er alt nok at giore Angekok til Logner om dend 


aldrig lagde ſig meere i Aar. 


Dtien 14 de Tilig for Dag kom een og ſpurte efter en bortloben 
Ouoinde, ſom han vilde have til Medhuſttue og begierede at jeg 1 
V nl due 
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Moden, ſaaſom de merker at de mere bliver uudledde og laſtede end 


É | (146) Le. N 
hielpe ham at fane hende, hvortil han brugte: adſtillige Motiver; 
mens jeg var ham altid imod og ftræbet at faae ham af diſſe Tan · 
ker. Han igien beraabte fig paa at han hafde en ſkiden og lad Kone 
og efterdi hun kiente ſig ſelb, faa havde hun og felv bedet ham tage 
figen Medhuſtrue. Jeg foreholt ham vüdere at han pleyet roſe ſig 
af fin Troe til Gud, hoilket jeg nu kunde fee. ikke var af Hiertet, ſiden 
han vilde giore ham imod, men han meente, at han nok kunde troe 
paa Gud endſkiont han hadde en Med⸗Huſtkue. MER i 
Den 16de Reiſte Kiobmanden Conrad Hachild med 3. 
Mand til Jiſe⸗Fiorden for at handle der ind til For⸗Aaret at Jiſen 
brækket op: Nee 1 8 
— Den 17de Begierte Een at jeg vilde give mit Ja til at han 
maatte kkille ſig ved fin Huſtrue, han havde vel toe gange tilforne efter 
min Forbon taget hende til ſig igen, men ſiden hun endnu er bleven ved 
at fode ham døde Born, faa vilde han nu for Alvor qvitere hende. 
Jeg ſpurte ham om han ikke meente at hans Kone vilde ligeſaavel have 
levende Born ſom han? Hvortil han foavede jo, men hun kunde dog 
ikke fane dem. Vüidere ſpurte jeg om hun da var Aarſage til deris Dod? 
Derkil ſoarede han ney, men han var dog ikke tient med ſaadan Ko. 
ne; thi han vilde have levende Born, der med Tiden kunde hiele 
ham at fange, ogat hans dode Foreldre kunde blive opkalte. Til f 
Slutning lod han ſig dog overtale at beholde hende, og ſagde, at 
han vilde ſige hende, naar han kom hiem, at jeg var Aarſage dertil. 


Den 18de Hente mig dette: Da nogle Gronlender vilde kiere 
fra os , og de ikke kunde fane fat paa en af deris Hunde, og ſamme 
ſtod ved Siden af mig, griber jeg ham over Halſen, men ſom ſeg 
ikke fik fat uden 1. Skindet, vried han Hovedet og biider mig toe ſte⸗ 

der i Haanden, dette agtet jeg intet vildere end jeg ſoobte et Torklede 
derom, og blev ſtaaende at ſee paa dem ſpende for, efterdi jeg ikke 
agtet det at være af nogen Betydenhed; men ſtrax derpaa begyndte 
det at ſuſe for mine Orne og blive mork for Øynene”, hvorfore jeg 
begab mig op til Colonien; men var ikke faa ſnart kommen ind i min 
Stue og havde ſat mig, førend jeg beſoimede, Gronlenderne 125 
. å a ſaae 
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ſaae dette lob ſtray af en Stue i en anden og raabte: Pauia toko- 


Voß o: Paul er ded. Denne uformodentlig Tidende, forſkrek⸗ 


SAS 
7 


fede min Broder Herr Alsbach og Kiebmendene ſaa at de i en 


>” Daft ikke vidſte hvad de ſkulde gribe til, Grønlænderne fred nogle 


og græd , nogle rykkede mig iKlæderne, andre holt Hovedet op og 
ſpurte om jeg var dod? Da de kom hiem og ſortaalte dette og An⸗ 


guſinak fik det at vilde, blev han fag vred at han ffiod Hunden 


ſtrax ihiel, end ſtiont det var hans egen Moſters. At miſte en Hund, 


i Disco er ligeſaa flor Skade fem at miſte dend beſte Heſt 


i Dannemark; thi endſtient en Tiſpe faar fleere Hvalper end en 


22 5 faar Fol, faa eder dog ikke Heſtene Felene, fem de Gron⸗ 
fandt 


* 


; eenhver ikke kand forſynes Dermed tilſtrekkelig. 


Den 26. beſogte os en Deel fremmede ſom vare kommen over 
100 Miile Norden fra, de fortaalte om deres ufrugtbare og Sterile 


Land, der beſtod af bare Steen og Jis, og at der var neppe faa mes 


gen Jord de kunde byggeHuſer af: Endnu lengere N. ſagde de, mage 
de betiene fig af Leer i ſtaden for Jord og takke deres Huuſe med 
Salſtind og Snee oven paa, Landet giver ikke engang faa meget 


Sras ſom de har nødig ei deres Skoe, hvorfor de mage kiebe det 


Sonden fra. Der findes ikke heller efter deres Beretning, nogen, 


Inſecter ſom F luer, Mog e, fg 
Dien 28. blev jeg færdig med Ev. Marci Overfættelfe, 


. Anhprilis. . 5 
Den I. tog jeg mig fore at overſette hans Hoy⸗ Arb. Herr 
Pontopidans Catechif: ſom en Bog der for nærværende Tid kan 


"være nyttigere for Grønlænderne end Bibelen. 


Den 4 hentet en mig fra Nouk- Fiorden ſom er 2 Mill herfra, 


da vi kom lit fra Landet, blev der faa tyk en Sne⸗Boye ſom ſtod os 


lige i Anſigtet, at vi neppe kunde fee Hundene for Sladen, min 
Kudſk raade at vi ſkulde fee vi fik haved i Sigte, ellers fore vi vilt, 
AS | o brilken 
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de vi hørelLyden af Haved, hvorfore vi holt ſtille for at ſee Derefter; 
da vi nu ſaae det, blev vi og vaer at Iſen vi kiorte pan, gik op og 

ned ligeſom Bølgerne, og var da faa tynd, at da vi pilde vende fra 
Havet igien falt 2 af vore Hunde ned, ſaa at vi giorde os neppe 


tanker meere at komme til Lands dog hialp vor Herre os vel mod Af⸗ 
tenen derhen vi agtet os. Folket tog imod mig med fædvanlig Hoſ⸗ 
lighed og gav mig torre Kloder paa, undſkylte fig og med at jeg ik⸗ 


ke fik fan got hos dem ſom de pleyede have hos mig og at det gior⸗ 


de dem ont, at de havde faget deres ſtore Velgiorere ud i fag ſlemt 
et Veyr, og fleere andre flige Complimenter. ROR 


Etter at jeg hafde leſt for dem om Aftenen , kom en gammel 
frugtſommelig Kone frem og pegede paa fin Made ſigende Nu ar⸗ 


beyder jeg van noget nyttigt igien, jeg ſpurte hvor da? hun 


ſparede: Ale de Born jeg faar de Der, du ved vel no⸗ 


get Raad derfor; thi du har man ze Medicamenter. 


Dien 5. forte Manden mig hiem igien. Underveys da vi kierte 
forbie Nouk, kom en ſpringende bag efter os og ſiger: J gaar 
havde jeg 2 Koner, ſom du ſyntes var for meget, i Dag 
har jeg ingen; thi den jeg tog for nyeliz er romt, og den 
gammel forſte Slakkel er gaaet efter for at leede hende 


op, det ſidſte ſtore Beſt, (meenende Med⸗Huſtruen) ſkistter 


jeg ikke om, hun kand blive borte om hun vil; men mn 


gammel (ile Kone ſom jeg er vant til, er jeg bange for 
er ihielfroſſen eſterdi hun lob fynd ⸗kled efter hende. 


Bad mig fan kiore ſagte, faa vilde han ſtray ſpende for og komme 


efter, Da jeg kom hiem, var hun nyeligen gaaen derfra, til ſit 


Huus, ſaaſom hun fik at hore at jeg var paa Veyen, og derfor ey 


korde bie, thi det var den Qbinde ſom hadde begraved det halv⸗ 
Døde Barn. J | ; 
e 
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Dien 6. Aged jeg med famme Mand ſom i gaar forte mig hiem, 
til Jſe⸗Fiorden, og kom mod Aftenen til det Huus hvor Kiobman⸗ 


den med fit Folk var logerende, Han berommede meget fit Haus⸗ 
Folk for deres Skikkelighed og at nogle af dem med de Dobte holt 
Bon baade Morgen og Aften. Han fortaalte og at de vilde have 
h am baade til Doctor og Jorde⸗Moder, hollket ſidſte han undſkyl⸗ 
te fig med af han ikke forſtod, men de vilde ifke vide af nogen Und⸗ 
fkpldning, efterdi en Qvinde deri Hunſet, var i Barne⸗ Ned, og 
ſagde, at han hapde nok lart ſligt af mig, ſom de indbilte ſig for⸗ 
ſtoed alle Ting. Der havde og veeret hos ſamme Kone en gammel: 
Kierling ſom med fit Koglerie vilde hielpe hende, men blev forhin⸗ 


dret af Kiobmanden. Der de formerket af hans Geberder at han 


talede om hexen, begynte de og at vilde klage pan ham, og ſagde: 


han har ikke red GUD paa en Sabkath fer end mod 
Aftenen. Kiobmanden ſparede, at han vüiſte nok, at de vilde ſi⸗ 


ge det: Thi de havde loved det mme Dag. Aarſagen var at de fik 
u⸗formodentlig noget nodvendigt at beſtille med deres Fartoy, hvor⸗ 
med de blev opholdet indtil Aftenen, da de nu vilde holde deres 
Guds⸗Tieneſte, ſyntes Grønlænderne det var for ſilde og ſagde, at 
"GUD blev vreed derfor. Derefter ſpurte Kiobmanden mig hvad 


det ſkulde betyde at de grad da en anden Kone der t Huuſet kom i 


Bar ſelſeng, hvilket eg ikke vüſte, ſpurte derſot Augufinak derom, 
ſom ſvarede, at det var af Foragt efterdi der blev fod et Pige⸗Barn. 
Diier ſad og en Qvinde i ſamme Huus forbunden over Panden 
og Armene, der de bleve vaer at jeg faar det, fortaalte de mig at hen⸗ 
des Mand havde flaget hende med et Hornog biſt hende bort. Bad 
mig derfor, at jeg vilde gaae til hendes Mand ſom boede neſt ved 
dem og fee at faae ham overtalt at tage hende til Naade igien. 
Om Aſtenen gik jeg og derhen, og fant ham pag Sengen imelem 
fine andre 2 Huſtruer. Jeg ſpurte ham, hvor den tredie var? Han 
ſvarede : Du har vel feet hende, hun har vel flaget meget 


over mig? jeg ſparede, at han havde handlet fag: med hende, at 
hun nok havde Aarſage at bed Han ſagde gt han aldrig havde 
ME 2 være 
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baret faa breed hans Lifs⸗Tid, og at han nær hafde flaget hende 
ihiel. Aarſagen foregav han var denne: Han havde tvende gange 
befalet hende at bære nogle Skind bort, hollket hun ikke vilde, dette. — 
1 ſaae han og igiennem Fingre med denne gang; Mens ſagde han: 
Mu da jeg i Gaar lage og diverterte mig med den anden 
HE Med⸗Huſtrue, merket jeg at hun blev jaloux, Hvorfor 
jeg bad hende legge ſig ved min anden Siide, hvortil 
hun tiede ſtile, da jeg havde beder hende nogle gange, 
blov hun gal og trampet i Sengen, faa at jeg tenkte 
Brederne (Tulle brekke i mange Stykker, derpaa ſtod 
ieg op og tog hende ved Haaret BG e DERE dygtig 
med et Ree ns Dyrs Horn, og kaſtet hende fag ud igien⸗ 
nem Dorren. At hun bar Fortrydelſe denne gang over at han 
holt af dend anden Med⸗Huſtrue, var dette Hoved⸗Aaarſagen; han 
havde ſaaledes ordineret det, at hans ægte Qoinde ſtedſe ſkulde 
ligge hos hans ene Side, men hans Med⸗Huſtruer fkulde ſkiftes til 
hoer fin Nat ved den anden Side, ſom ellers Maaden er hos de 
Gronlandſke Polygami, og alle Dag⸗Careſſer allene at here dend 
forſte Kone til og ikke de Sidſte, herimod håvde han gaaet, hvor⸗ 
fore hun blev fortrydelig, helſt Appetiten ikke falt paa hende ſelv. 
Diſſe to Qbinder han nu havde hos fig; klaget og heftig over 
hendis onde Opforſel og Arrighed, hoilket altſammen jeg da vidtlof⸗ 
tig beſparet, og ſagde til ſidſt, at det var kun Lumpne og Cujonike 
Gemytter ſom ſlog deris Koner. Hvad ſkal man da giøre ? 
ſwpurte han, derſom jeg ſkieldis med dem, ſaa har de ſleere 


* 


5 Odbd end jeg. Til Slutuing ſagde han: vil hun komme til 
mig igien, fag mag hun, vil hun ikke, faa henter jeg 
hende ikke. Dette [od jeg hende vide da jeg kom tilbage, ſom 
ſtrax tog fin Sen ved Haanden, og gik til ham, men ſom han ikke 
vilde tale med hende, kom hun tilb age igien om Morgenen og bad 
— een, 8 e e een 
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W 
mig at jeg vilde ſige til ham, at han ikke maatte hente hende, hvil⸗ „ 
ket hun ikke hafde nodig at VTV | 
Dien 7de var jeg med Klobmanden noget Norden fer hvor ÅL 
de vare færdelis Agtpaagivende, hvad de horte, ſaa at jeg Oyen⸗ vv gå | i 


ſynlig faae Angufinaks ſtore Fremgang; thi de vare ligeſaa be⸗ 
gieerlige efter at høre mig, ſom der ellers pleje være naar der fal hol⸗ 
des de gickelige Lyſtigheder. Anguſinak var og has peſſend; paa 

og rettet alle dem ſom enten ikke vare andagtige nok eller ikke kunde 
ſbpare ſom de burde, pegede og pas dem ſom vare de Beſte. Da 


jeg ente min Tale ſiger en Kone til mig, at hun hafde Dremt at 1 

jeg ſtielte paa Hende, fordi hun hafde bedrevet hoer. Jeg ſvarede g 1 
at det var forunderlig nok at hun kunde dromme fag accurat det ſom Å * 
fkulde free; thi jeg var juſt komen for at tiltale hende derſor. Hun ſagde Ku 
Jeg har ikke haft med nogen anden Mand at beſt ille med 1 


ſiden end min egen. Manden ſom ſad hos: og tied til ald den 
Snak, og ſmilede kun der ad. Dog er ikke enhver Gronlander ſaa i "i 
koldſindig; Men eendeel ligeſaa Nidkier over deris. Huſtruer ſom i: 433 
vore Lande. Da jeg vilde gage ud kom de med Salſkind og vilde * 
give mig fordi jeg ſkulde folge med dem til deris Huuſe ſaaſom de haf⸗ 1 
de ſmaa Born, ſom de vilde have undervijſte. Deres Gave afſbeg RR 
jeg, og gik ſaae med dem derhen; der var og den omtalte lille Pige ſom 1 
græd naar hun horte om GU D, hvilket hun og nu giorde det forſte For 
jeg begyndte at Tale til Hende ; imidlertid tiede hun ſtille og fade paa 
mig. Jeg recommanderte hende til Slutning Anguſinak, 
efterdi han bar af deres Naboer. Derpaa gik jeg til den Ovinde 
ſom hafde dræbt fin Mand og hafde i Folge med mig over 100 Men⸗ 
neſker, der ville hore den Prediken. Naboerne ſamledes og til⸗ 
ſammen, faa Huuſet blev fuldt, og reſten ſtod uden for og horte til 
ved Vinduerne. Jeg ſkielte hende da ud det beſte jeg kunde, hun 
begynte ſtrax at græde og bad mig ikke nevne hans Navn, hun var 
bedroved nok tilforn, hvortil de andre gav et Skraal fra fig, hvor 
med de beteignet at det var Logn. De ſpurte mig om jeg ikke 
; vilde at Matroferne fulde komme op og prygle hende brav al 25 
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Jeg foarede ; pryglen var alt for lidet, men hun burde miſte hendes 
Liv ꝛc. Da jeg var gaden ud ſiger hun til de andre; Jeg for⸗ 
fryder vag at jeg ikke toeg en Stokog ſloeg ham i Panden 


med for hans iſkiden Mund. Hoortil de andre hafde ſparet, at 


y 10 Kammerat Kiobmanden da nok for Alvor hafde igien betale 
Om Aftenen efter at de Gamle hafde lagt fig og jeg hafde holt 

Bon for vores egne Folk og ſiden for vores Catechumeni og ans 
dre af deres Ungdom, bleve de hos mig noget ud paa Natten for 
og at høre hvorledes det ſtoed til i andre Lande, derpaa fortaalte 
jeg dem blant andet og om de Sorte. De ſpurte; ere de Sor⸗ 
tere end vi: Jeg ſoarede at de vare hviide imod dem, thi de 
vare ligeſom ſoertede med Sded, derover begynte Drengene at 
lee og ſagde; det er vell at der er nogen ſortere end vi ere, 


det mia være et artigt forbrent Folk helſt naar de leer, 
og viiſer Tender og fætter et par ſtore Ohne op. Dette 
kunde et Fruentimmer ikke fordrage og ſagde: J Smaage! leer 

ikkel tenker pag Enden. Derpaa bleve de ſtakkels Drenge faa 


nedſlagne at deikke kunde tale et Ord, førend jeg ſagde at SUD 
har ingen Mißhag i at man leer, naar det ikke er over en Ting fon 


er ond og ſondlig Ce. 


Den sde Var vi atter hos de andre! Hedninger lengere Nord 


ſom og med Begierlighed hørte Guds Ord, en af dem ſagde ſaa: 


Det er velen god Tile, men den ferer Bedrovelſe med fig, 
da herpaa var ſvaret, ſiger en Qoinde: Udi dette Huus er ba⸗ 
re got Folk, ingen Tyve , ingen Mordere, Here⸗ 
meſter? „ Teold⸗Folk eller Hover etc. Vi elſker alle⸗ 


os, allene vi har fag liden Ihukommelſe. 


. En 


77 


ſammen Gud oz vil gierne at lille Angufinak ſkal lere 


4 


— 


„ i 5 
Een ſiger til mig: Jeg har hert at du var ded forleden; 
men var det noget at dee af et litet Hunde⸗Bid? jeg 
ta nkte du rar et ſtarkl Menniſke. Jeg ſvarede at jeg tankte 


„ 


det ſame; mens jeg merket at deris Lands⸗Luft var endnu ſterkere, ſaa 


Land fan got ſagde han ? jeg ſparede ja. Hand ſiger arter re 


mien vere Folk deer dog de fleeſte der kommer, hvorpaa 
jeg og gav ham Raiſon ſom fornoged ham. Jeg ventet at han ſtul⸗ 
de have giort fig en kemerq ve ober dette Hunde⸗Bid at det var en 
Re vance af den forhexede Hund paa Disco. Da jeg vilde til at 
gage, ſporger de mig, om det var mit Alvor V at vilde reyſe hiem 
denne Sommer? der jeg bejaet det, ſiger de: Da vi ſer Alvor 


begynder at vil lare om Gud, eg de Troende fermeeris 


ſaa meget, ſaa vil du forlade os. Dette har og fleere ſagt, 
og naar jeg har undſkylt mig med min ſvage Helbred, har de foaret : 


så 


tilſammen. 


ld ſtal nok giere dig ſterk. Jeg ſpared, at juſt fordi jeg 


havde forladt mig paa det ſam me, derfore har jeg foruden de 7. 
Aar jeg var i Landet hos dem tilforn, nok været her 6. andre Aar, 


at jeg var fardig at blive blind hver Vinter. Dertil ſvarede de: 
eg £ 5 É f * 1 


Dln Mund ſkad er intet. 


Jeg talte og her med dend Mand ſom i Vinter vilde indbilde fine 
£ands- Mænd at hand havde været i Hafſens Dybhed og holt Com⸗ 
Pagnie med Fiſtene, paa dette var han faa paaſtaaelig, at jeg 
troer han for havde ladet fig ſlage ihiel, førend han havde fragaaet 


det, endeg nogle loe ham ud, beſynderlig da jeg til Slutning lod 


ſom jeg vilde, lade ham ſiunke medens Vandet voyte ſom kun varede 
6. Timer, fag kunde man af den korte Did ſlutte om det andet var viſt. 
Ja kom, ſagde de andre / lader os binde en Steen om Bee⸗ 
nene pag ham, mens han agted det ikke vüdere end loe ad det 
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endog jeg var iffun udgangen for 3de, derforuden faa vidſte de nok, 


mure +93 (154) ber 
Om Aftenen talte nogle om Syndfloden, og begierte vüdere 
Underretning; thi de havde ikke hort andet af deris Lands⸗M and 
end at et ſtort Vand havde overvoxret det ſtore Land. Derpaa for⸗ 
taalte jeg dem den heele Sammenheng, og bevirfte dem ſiden af Men. 
niſtens forunderlige Frelſe at der ablolut maatte være en GUD til; 
thi det er bekient baade for dem og os, at den heele Jord var under 
Bandet, og for dette kunde Menniſken aldrig have vid at tage fig 
vare, derſom der ikke havde været en ſom kunde advaret dem derom, 
at de ikke alle fulde forgaae, hvilket ingen kunde vüde uden den Aller⸗ 
blijſeſte, ſom vi kalder Gud. Jeg blev foaret , at det var troeligt nok; 
thi Menniſten kunde ikke viide ſligt af fig ſelb, at Vandet (fulde vore 


derfor har GUD nok ſagt dem det. ; 

Den gde Om Morgenen efterat jeg havde formanet vore Pro - 
ſelyter at blive ved ſom de havde begynt, og de andre at være flitti⸗ 
ge og agtpaagibende naar de horte dem tale om Gud, forlod jeg dem 

over heele, Jorden, og kiorte hiem igien. e 
Den 16 de Var en Mand hos os ſom havde baade Mode⸗ 
ren og hendis Datter til gte, hvilken Sidſte havde en Son med 
ham. Dette ſom hans egne Folk havde ſtor Afft he for og laſtet als 
levegne, lod jeg ham og viide, efterat jeg havde agt ham min Mee⸗ 
ning; men han ſmilet kun der ad og ſagde: mis under du mig? 
Da jeg talede viidere til ham at en af mine Hunde var ſkikkeligere end 
han var; thi hun vil de aldrig lobe med dend Hund ſom lob med hen⸗ 
dis Moder. Hvortil Datteren ſoarede: han er verre end en Hund. 
Hende ſpurte jeg da, hvorfore hun ikke undflodde ham? Hun ſvare⸗ 
de, at hun hadde ſaa giort, men han ſogte hende ſtray op igien. De 
andre ſom ſtod hos ſagde: Det er en underlig Sammenheng. 
Hun er hans Datter og hans Kone, han er hendis Fa⸗ 
der og hendis Mand , Barnet er hans Datter og Dat⸗ 
ter⸗Datter, han igien er dets Fader og Mor⸗Fader etc. 


Den f 


— 


| 


om deris Omvendelſe. Da jeg ſpurte om han havde laſt noget for 


5 158 te. 
Dien 17de Gladet Anguſinak mig atter med gode Tidender 


| den lille Pige ſom græd tilforne? Svarede han: Hun græder 


hende. De havde egen liden Dreng hvis Nafn var Tullimak i 


1 


enk nu, jeg kand ikke tale med hende. Om Aſrenen tog 
jeg ham i ſer til mig og lærte ham hvorledes han ſkulle omgaaes med 


Folge med fig paa 10. Aar, han ſagde: at han var udſendt af hans 
Moder fer at lare hos mig, og ſpurte cm jeg ikke ville beholde ham 
til Sommeren. Begyndte derpaa at grade og tale ſaa bevageligt at 
de hos ſtaaende ikke kunde holde fig for Graad, hvorfore jeg og efter 


Overlag med Kiebmanden tog ham an. 


Ved catechiſationen em Aſtenen da jeg talte om Lazeri 


| Opſtandelſe fra de Dode, ſpurte een om han ikke fortaalte noget om 


det han havde hort og feet ? der jeg ſvarede: at derom var intet melde, 
ſuiger han: det var en Taaſſe, ſaa har de man vidſt hvor; 
dan der er i Himmelen. Jeg ſvarede at Lazarus kunde ikke ſige 
andet end en af Chriſti Tienere, nemlig : Paulus ſiden ſagde: at 
han ſage det ſom intet Oye har feet og intet Øre har hort 2c. 


2 2de Kierte jeg hen til Jacobs Holmen hvor de lavede fig til 


at fare 2. Müle Sonden fore til et Aſſemblee; iblant dem var en 


Ovinde ſom roeſede fig af fin Troe. Hende ſyarede jeg at jeg ikke 
tilfulde kunde være forſikret derem; thi jeg ſaae hende med ſterſte 


Begierlighed at haſte til denne naragtige Lyſtighed, hvorfore jeg tvif⸗ 


87 


lede at hun hafde ladet fre faa ſtor Lyſt at komme til min Prædiken, 
derſom hun derom hafde bleven advaret. Dertil foarede hun: 
Dette er og behageligt. | 


5 Siden gik jeg lidet op paa Øen og ſpaſerte med Ahguſmałs 


Morbroder. Han ſpurte mig blant andet, om han gifftede ſig, om 


da Vor HERRE ville elſke ham ligeſom nu? jeg ſvarede: at Gu D 


ſelv har ſtiſtet WEgteſkab, derfor var det ikke Ondt; han 811 
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Den ſom ret elſker GUD og tenker pla fit Endeligt, han 
kand aldrig være glad; Men naar jeg nu begynder at vil 
giffte mig faa bliver jeg Lyſtig og kaad og dermed forder⸗ 

vis de gode Tanker jeg er udi. Da jeg nu hafde beſparet dette 

ſiger han: Du maa kaade for mit Giftermaal; Men jeg 


vil ikke have en Vantroe men en Troende. 


Den az de fortaalte een af vore Tilhængere mig, at eſterdi han 
hafde ondt i Hynene, da hafde han faaet en Her at loffte hans Ho⸗ 
ved med Stokken: Maaden er uden tvifl anført i min Faders Jour- 
nal. Da jeg nu ville til at ſtraffe ham derfor, ſiger han : bie 
nu, lad mig forſt ſette et ſtykke til min Tale ſom ſkal giore 
det Forſte godt. Derpaa forklarede han det ſaaledes: at han 
giorde det for at firere hende og aabenbare hendes Narrerie ꝛc. 
AD SA ( DR * 
Den 2den Var jeg hos Naboerne Sonden for, der havde 
jes en lang Diſpute med en Mand ſom jeg havde en Fordring hos 
for Kiobmanden, hyilken han ikke ville betale, og ſagde: det lage 
ikke Magt paa, han kunde betale det til hans Herre ſelb, da 
jeg lod ham viide det ikke var Kiobmandens eget, men horte Ski⸗ 
bet til ſom han oppaſſet. Kort ſagt: Han ville ikke lade fig beveege 
Dertil, forend jeg lod ham vide at ſamme Kiobmand havde ! Dag 
reddet hans Broder ſom var kiort igiennem Jiſen, og voved fig ſelv 
yderligen da han var ner omkommen. Dette giorde Kiobmanden 
endog han hafde ſtaalet fra ham, for faae Dage fiden, i det ſamme 
kom Broderen hiem, og berommet Kiobmanden for den Omhue han 
haffde hafft for ham, hvilket udrettet faa meget hos ham, at han lo⸗ 


lede Betalning. 


Faderen til denne Mand berommede ſig af ſin Troe frem for 
alle hans Naboer, og da en ſpurte hvor for man kunde ikke fee 4 El i 
1 am 155 ſparede 
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ſwoarede han: fordi vi ere Menniſker derfor kunde vi ikke ſee 
ham. Alf det Svar blev han meere modig, da jeg ſagde at det var 


ret talt ; Men hans Siæfter kunde ikke taale denne Selv⸗roes, dog 


tied de medens de vare inde; men ſaa ſnart de kom ud, ſiger de: 


troer du det han ſiger, meener du han er ikke anderledes 


end han taler giv ham Forgifft ind at han kand dee, han 


kommer dog til Dievelen alligevel ; thi han er en Trold⸗ 
Wand:. ; 00 


En ſpurte hver Stiernerne vare om Sommeren? der han blev 


Så fart) at Solen betog Stiernerne deres Skin, kunde han ikke 


el begribe det, endſkiont de andre ſagde at de hafde tenkt det ſam⸗ 


me, førend jeg viiſede ham hen til hans Lampe, ſom man neppe kunde 


Dog ſkinned ind ꝛe. Imod Aftenen gik jeg hiem igieu. 

Den z die Blev fortaalt fra Diſoo· Ejland at en Angekok haf⸗ 
de ſagt at Hollænderne hafde ſkaaret Hovedet af Kiobmanden Fers⸗ 
lef, forgangen Aar paa Hiem⸗rejſen, hans Siæl havde i Vinten 


ſee brænde , naar man var i den eene Ende af Huuſet, efterdi den lyſe 


voret paa Difco Epland, og kunde hverken finde Veſen til Himme⸗ 
len eller fit Fæberneland, ſiden hun hafde miſt fit Legeme i den aabne 


7 


Soe og derover blev forvildet ; De har og præſumeret at Siæ⸗ 


len hafde Klæder paa og kunde rege Tobak, eſterdi de kunde hore 
Fyrteyet ringle i Lommerne naar den foer afſted. 55 

Den 7de Kom een til mig og ſiger, at eſterdi det blev mig ſagt 
alligevel, faa ville han heller ſelv ſige det, at han havde budet en 
Sktorte ud til hvem af de andre Ovinder der ville ligge hos ham, hvor⸗ 


ber hans egen Huſtrue blev heftig vreed og ſkieldte pan ham. Det⸗ 
te kunde han ikke fordrage, dog tog han intet Gevehr; men med ba⸗ 


re Na ver banket hende af og ſpendte hende i Ryggen, hvor af hun 


undnu har meget ondt; men hun er ble ven ſiden ſagde han, 
een ſkien, mild, hurtig og eſtieftig Qvinde, alleene 
hun har ondt i Ryggen mø Stakkel. Der jeg nu ur sn 


i ban derfor, ſiger han: jeg er vandt med hende, og terfore 
kteied gf hende, faa jeg vil gierne have noget nyt. 
Dien zde Bilde en gammel Mand indbilde mig, at han for 
faae Aar havde ſeet 3. nøgne Mennifker flyve over nogle Qvinder ſom 
ſydde telte⸗Skind, og at der kom en ſterk Suſen for i Vejen førend de 
kom, hvilke ſagde han, nok vare Guds Tienere, nemlig, 
Englerne ſom du har fortaalt miH oſmun. 
Den 14de Da jeg var paa Nouk og en ſpurte naar vor Sab⸗ 
baths⸗Dag indfalt, og han derpaa blev ſvaret, ſiger han: 
fee kun til om vi ikke da fager ſlemt Veir igien! der 
han blev anderleedes overbevüſt af forrige Sabbath, og den⸗ 
ne Tale var til Ende, fortaalte hand mig denne Fabel: 
At i gamle Dage var en ſtor Mand ſom havde Træer 
paa Digen iſteden for Skirg, og leved faa længe , at 
de hendede Koner ſom han havde haft tiid efter anden, 
og vare begravne ved Siden af hverandre, vare ſaa man: 
ge, at han ikke kunde kaſte over dem med en Steen. Til 
Slutning fagde han: blev han felv ikke feer meere, ſpurte 
derfor om det ikke var Gut 
Dien rode Kom Kiobmanden med Jagten fra fin Vaar⸗Togt, 
og glædet mig atter med den gode Fremgang at bore Proſelyt er gior 
der Nord, dog havde een Piſge ſom og ſtedſe har veeret meget leer villig 
at vide om Gud , ladet fee een lætfærdig Geberde, hvilken da hun 
merkede at Kiobmanden behagede det ikke, begyndte hun at gerede, 
og ſpurte ham om han ville ſige mig det, og da han ſagde jal, ſatte 
hun fig atter need og grad en lang Tid. Da han ville reiſe gav hun 
ham en Hoette⸗Steen, fordi han ſkulle tie derm. 
Den 23de Kom en af vove Nabboer til os og var heel bedrovet. 
Efter at jeg længe havde fritted ham om Aarſagen, ſagde han: At 
han var vreed pag fin Huſtrue der havde for et par Stromper, re 
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det en anden Mand ligge hos ſig hvor fore han havde viift hende bork 
han ville fore fra kandet, moder han finRival, ſom ſaaledes talte 
ll ham: Din Kone er noget flem at faar Bugt med, 


dertil ſparede han: nu kand du beholde hende? Den anden 


ſagde: er du vreed for det? du kand jo ligge hos min Ko⸗ 


ne igien, hoilket han og ville efterlevet, men hun tog faa imod 


ham, at han maatte forlade hende, med ſonderrevne Klæder og 


Sctokker af Hænderne og Armene, ſom hun har de bidt og revet med 
Neglerne. Over denne Modſtand maatte han tage til ſin forrige | 


Reſolution og forlade ſin Kone. 


Dier jeg nu for Bernenẽs ſkyld bad ham dog tage hende igien, 


helſt ſiden hendes Galant havde undſtyldt hende med Haardnakken⸗ 


bed, ſiger han: Lad hende kun ferſt et par Dage være bes 
dreyet, jeg vil med fri Villie forlade hende faa lange, 


paa det hun kand ke mme til hentes Forſtand igien. 
Dien 24de Reiſte jeg med Kis bmanden til Maklyxout, hvot 
vi forblev til den 29. . 


Medens vilaae der blaſte der et meget ſterk Veir af N. W. ſom gab 


Gronlanderne Anleedning at tanke Dommedag var nær: Een An- 
Illiſeetſon. . | 

Die vare meget fortrodelig over vore Skibers Udeblivelſe, 
formedelſt deres Vaahre bleve ſpildte og ſordervede. 


gekok ville de endelig at vi ſtulle forgive, faa ſom han var tillige 


Den 31de Var een hos mig med et Amuletum em Hovedet 


med Krabbe Oyen udi, ſom Een havde ind bildet ham, vare gode for 
ſpage Oyen, hvilket kand være lige fag troeligt, ſom at Rav Oren⸗ 


mer. 


Scheng kand curere for Hoved⸗Pine hos endeel af vove Fruenum⸗ 
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ſtykker, han ſvarede du lyver ikke. 


AN i ) 12 1 Junius. 2505 Han Bie HAR: 
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Den gte Aflagde jeg en Viſite til en Hexe⸗Meſter, ſom had 
de ſadt ſit Telt et lidet Stokke fra Colonien. Da vi kom paa 
Tale om Diedelen, ſpurte jeg ham hvorledes han var fkikket! ſiden 
han var en Son af ham, og derfor beſt kiendte fin Fader. Saa⸗ 


ledes. Falder. de hinanden naar de herer Hand ſoarede mig 
at han var ikke ſtorre end en Finger, og Munden vend: 


te op og ned. Jeg ſpurte om han havde feet ham? han ſvarede: 


at han plejed ſee ham i Morket. Jeg ſpurte da hvorfor ikke 
de andre kunde fee ham, ſom dog havde gode Hyen, og ikke var ſaa 
ſur⸗oyet ſom han? Dertil ſparede han intet. Videre ſpurte jeg hbor 
han hapde lært Sproget ? han føavede af fig ſelo. Derpaa fortaal⸗ 
te jeg de andre Maaden ſom Angekok bruger at agere Tornarſuk 
2g hvor baade jeg og deres egnedands⸗Mend har robet deres Skielm⸗ 


Her maa jeg atter lidet melde om den idee Angekut har om 


Dieveien ſom er u⸗lige, thi ligeſom denne fagde at han ikke var ſtorre 
end een Finger, ſaa ſiger andre han er meget ſtor, ſiger nogle han 


er udødelig, faa ſiger andre igien at han kand dræbes af 
én F.. , ſim de meener er ligeſom en Piil , med en ſort 


og en hvid Fier paa. Derfor byder de ſtrengeligen naar de ſtal Hexe 
at enhver paſſer paa fine poſteriora; thi det gielder baade Hexe⸗ 
meſternes og Dievelens Liv. Endeel ſiger han er ligeſom en Biern 

og naar han kun rorer ved en Hund, faa deer dend. Andre igien 


tilffriver ham een anden Skikkelſe ſom har ikkun en Arm: Ellers 


kalder de almindelig enhver Tornak en Tornarſun 


2 
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Faorommelte Angekok ſpurte mig fremdeeles: om jeg vidſte 
noget om vore Skibe? hoortil jeg ſvarede nej, har du ikke here 
dem tale i Veſten? ſpurte han: da jeg nu fmiiled derad, iger han: 
troe kun ikke, jeg har hort dem tale forleden Weſt i Seen. 
Giv kun agt paa om de ikke kommer med forſte. De * NØ 


CHC 


dee parede med Latter : Det var gode Gren.“ Derpaa ſputte 
de hvorfor Solen ikke blev hos dem ſtedſe? jeg ſbarede: derſom So⸗ 
len ſtedſe holdte ſig over de Nordre Lande, ſaa maatte de Sondre 


forgage af Kulde, derfor har den vüſe GUD faa ordineret 


det at Landene alternatim bliver oplivede, ſom om Winteren ere 


ligeſom Døde, og derved forſkaffer faa vel Menniſker, ſom Beeſterne 


deres Fode, foreſtillende dem og Guds Omſorg for dem ſom havde 


aa fletLand at de ilke kunde næres deraf, derfor hafde han laved det faa 


forunderlig, at Creaturerne ſra det ſtore Hav føgte til dem, ligeſom 


eſter en Ordre, da han kunde givet dem deres Føde i det vilde Hav, 

Saa har han ſkabt Tang ved Hav⸗ bredden, hvortil et flags inlect 
banes efter dem igien Willinger og Hvalfiſke, efter Willinger Sal⸗ 

hunde ete. 8 RK. 3 


Dien 7de Var den lille Drengs Moder hos mig, ſom jeg hat 


Bern, ſom du meener. Jeg ſparede: at hun ikke ſkulle være faa. 


fålt om den 17. April, og efterdi hun nu ſtulle reiſe til Staaten- 


5 Hou, vilde hun have ſin Son igien; Men ſom hun fornam at 


Sonnen ingen Lyſt havde dertil, forlangede hun Betalning for ham, 
ſom hun og fif omtrent for et par Rixdaler, og da hun forlangede 
endnu meere, og jeg negtede det, ſiger hun: Var ikke fag vaa⸗ 
holden paa negle Vahrer, det er ikke ſaa godt at fang 


paaholden paa fjendes Son; men unde vor HErre ham, ſiden hun 


ikke ſelv ſkiottede derom, hvorimod hun protefterede og ſagde, at 


hun troede hvad ſom blev talt til ham. Til Slutning lod hun ſig 
dog overtale, og accorderede alleene at han een Nat maatte blipe 


hos hende, hvilket jeg og tllod. 


Den late Dobte jeg den Pige ſom er meldet om den 4. Dec. 
afgangne Aar, efter at hun ſuldkommelig var underviift om hvad 
hun burde vide til Salighed. . 

En gammel Mand var og hos mig, og ſpurte om jeg havde 
kalt noget til hans Son; thi han * bleven ſaa ſtikkelig og mee 
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for han, ſiden han var hos mig? jeg ſparede ja, at jeg ikke kunde 
fordrage at Born ſkulle ſpille Giek med Forældrene , ſom jeg havde 
ſeet naar jeg var hos dem. Han ſagde: du er Tak⸗verdig, dun 
RY altid fot Sikkelighee d MER 1 
Een ſpurte og da han horte om Moſes om han blev uden tiltalte 
af Gu D for Tavlerne han ſlog i ſonder? ſigende: Hand var 
noget driftig ſom fordervede Guds egen Skrift. 
Anguſinaks mindre Broder paa s. à 7. Aar var og hos os, 
da jeg qvæſtionerte ham, om hvad han havde lært af hans Bro⸗ 
der, begyndte han at græde, og der jeg ville vide hoorfor, ſagde 
han, at han var bange for Gud. Jeg ſoarede ham igien, 
at SUD var ikke forfærdelig imod dem ſom alvorlig ſogte ham, og 
Gud havde ingen Mage i Kierlighed etc. Jeg er bange ſagde 
han med en hikkende Stemme, fordi det jeg kand er ikkun ſmaa 
Stokker og Stumper af Guds Ord. Hyoorpaa jeg da videre 


foarede ham fil Fornoyelſe og Opmuntring. 19 5 
Den 20de Spurte en afdanket Angekok, om ikke bores Folk 
giorde Vind med deres Huer? Da jeg gav ham Gienſpar herpaa , fis 
ger han: jeg har ſeet dem ofte vifte med Huerne mod den 
Kandt af Himmelen de ville have Vin den fra og den er komen, 
da dette var atter. beſoaret, ſiger han? Vi har megen Blaſt i ' 
dette Aar, bed Solen at hun holder op at bleſe. Da g 
jeg ſpurte om han meente Vinden kom fra Solen? ſagde han at han 
vidſte det ikke viſt, men tænkte faa. ee 

| 


. Anguſinak var atter hos mig. Jeg ſpurte ham blant an⸗ 
det, om han havde læft noget for fin lille Broder? derpad ſoarede 
han nu ſom forhen, at han ikke kunde underviiſe ham for Graad, og 
derfor tit maatte holde op. 1 AR 

For hans troelige Underviisning og Umage med hans Lands⸗ i: 
|: 1 forœtede jeg ham en liden Gave, hvormed han drog Wee 


14 


n 
J Dag kom jeg og til Ende med ommelte Catechiſ: hvilken jeg 


— 1 


De Dog ilke i alle Maader har fundet folge, men peſſed den efter Gronl. 


Begreb. Deſligeſte hosfsyet Morgen⸗og Aften⸗Bonner til hver 
VVV . 


Dien 28de Omſider, blev vi Gud være lovet! glædet med | 
Skib fra Fadernelandet, da vi neſten havde flaget det af Tankerne. 


VVV 
Ligeſom forrige Maaned endtes med Snee, faa begynder og 


denne. 5 | Si 
1575 Tree af vore Proſelyter fortaalte mig at de havde ſiddet paa et 
Bierg og betragtet deres Lands⸗Monds Siungen og Dantzen, og 


— hvor fornoyede de vare, hvilket foraarſagede Bedrovelſe hos dem, 


ſom de gav tilkiende til nogle andre Qvinder fem fad bog dem, af 
hyilke een ſagde: fee alle diſſe ſom hører Dievelen til, ach! at 
vi kunde lære om Gud, mon der ikkun være viſſe ſom ſkal 
debes? Diſſe ſamme glædet ſig over, at en gammel Kierling var ble⸗ 
ven til Logner, ſaaſom hun havde ſagt til dem: at de forgiæves vens 


ted efter Skib, efterdi de vare forgaaen for længe ſiden. 


Dei Ade Fik jeg at høre ; at 3. Angekut Sonden for havde 
bhoy lys Dag med en Skoeſolle bunden for Oynene, løbet efter en 


Angiak, ſom de holdt fore var Aarſage at Lodderne, et Slags 
ſmade Sild, ikke ſogte op i Vandet at de kunde oſes; Men holdt 
fig paa Dybet. Den eene af Angelut havde været faa forſigtig, 


af han havde ſtukket Hul for Øynene paa Sollen hvor han kunde fee 


igiennem; Mens de andre toe faldt tit omkuld medens de leb ligeſom 
iet Raſerie at fange i Luften dette u⸗ſynlige Angiak. Den eene 
ſagde de, HE omſider fat paa den og aad den op, dog ikke pad een 
gang, men Stykke for Stykke, faa at Hænderne vare gandſte blodi⸗ 
ge, og ſkal der ſiden have indfaldet ſtort Fiſterte. Dette troede dog 
Nogle, men andre ſamtykte at han maa have brugt en af de Maader 
jeg foreſtillede dem at det kunde ſkee pag. lg SAR 
. „ n 


— 
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Dien 7de Lod Gud og det andet udſkikkede Skib lokkelig inde 
komme paa Havnen, hvormed fuldte Herr Wedzel der allernaa - 
digſt var beſk ikket at loſe mig af, hvorom jeg og blev af det heylovlige 
Misſions Collegio tilſftevet. Da Gronlenderne ſom kom om 
Borde med os, horte at der har været faa ſterk Vinter i vore Lande, 
ſagde de alle: at jeg var en Hexemeſtere, Fordi jeg havde ſagt det i 
Vinter. Det Forſte de ſpurte om, var om Kisbmanden Ferslef 
levede? og der de det horte, ſagde de: Det er en ſtor Legner den 
Hexemeſter paa Disco, ſomſagde at han var flagen iziel 
af Handlerne, og at Sizlen inqvirerte efter Spek ved 
deres Huuſe. Een ſagde om mig til en anden: over faadan 
Haeandelſer bliver han ikke bedrovet. Der de ſik at here, at 
Skipperen kyneboe ſom førte Skibet var arreſteret af Hol⸗ 
lenderne i Vinter, der han kom i deres eget Land for at negotiere 
med dem , og at han efter Voris Konges Ordre maatte u-ffad lades 
los igien, ſagde de til ham: Du er en driftig Karl, ferſt ta⸗ 
ge Skibene fra dem, og ſiden fare til dem i deres eget 
Land, du har nok veret⸗Nuſeviis pag den ſtore Herre 
Kongens Myndighed, ſom du nok vidſte ville forſvare 


ig. ))) de | 
Den röde Een Ovinde ſom havde ſynderlig Smag i vores 
— Mad, ſiger til Arnarlak: Def maa være et herligt Land di 
ſe Folk haver, ſom giver faa god Fede af fig? Dertil ſoare⸗ 

de hun ſaaledes: Jeg tenker at Gud ſom haver vidſt alting 
tilforn, og feet at det Land ſtulle beboes af Troende, hvil 

ke ere h ins Born, og dem han elſker, derfor har han abe 

ſaa godt Land til dem, ligeſom Forældre give deres egne 

Bern det Beſte; men efterdi dette Lands⸗Folk ikke kiender 

ham, ſaa har han ikke lavet det ſaa godt til for dem. 


Den 17 de Sondag, efter at Prædiken var endt, og jeg ba 


/ 


al 
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de oplæftdeni Aar ankomne Misſionarii Herr Wedzels allernaa⸗ 
digſt givne Kalds⸗Bres, hvorpaa neſt forkyndet Herrens Velſig⸗ 
nelſe, blev fluttet med vor Kirke⸗Pſalme J IJEſu Navyn ſkal ald 
vor Gietning ſtee etc. Holdte jeg og en Pradiken for Gron⸗ 
lenderne ſaa vel for bore egne ſom en ſtor Deel Fremmede, ſom vare 
nerverende, hvor da vore Proſelyter vare udi Stuen hos os; Men 
Hedningene Mangel af Rum ſtode ude for Vinduerne, ſom vare aabne 
og med ſterſte Attention horte paa; thi ſem Dag trende Gronlandſte 
Drenge nemlig Angufinak, Tullimak, og Uſorał ſom er af Anar⸗ 
faks Slægt; om hoilken forher er meldet, ſkulle dobes, handlet jeg 
da i ſamme Gronlandſte Pradiken om den Hellige Daabs Vardig⸗ 


bed, Frugt og Notte, ſamt dens rette Anvendelſe og ſaliggiorende 


Brug. Efter denne Pradikken blev ſiunget paa Gronlandſt den 


Pſolme: O SESU for din Piine ꝛc. og derpaa traad til of⸗ 


fentlig Examen med Baptizandis, hvilke efter at de til hosveren⸗ 
des ſtorſte Glæde og Fornejelſe, med Andagt og megen Bodferdig⸗ 
hed hafde aflagt deres Chriſtelige Bekiendelſe, bleve i den Hellig Tre⸗ 


foldigheds Nafn, udi den hellige og hoyverdige Daab deelagtig giorde. 


Dien 2a de holdte jeg min Afſfeeds Pra diken. 
Denz Dobte jeg og Angufinzks Morbroder, ſom formedelſt 
vigtige Forfald ejkunde komme, da de 3 nyelig ommelte bleve antagne, 


Han fif det Navn Jacob. 


Ald naadens GUD, ſem har Faldet bande ham og de andre 
til fin ævige Herlighed i CHRIS TO JF Su, han fuldkommeli⸗ 
gen bereede, ſtyrke, bekraffte og grundfaſte dem i den erkiendte Sand⸗ 
Hermed ender jeg da min Journal tillige med mit Misſions- 
Embede udi Gronland, efterſom Skibet ligger Seiglfardig, hvor 
med jeg i JE Su Naypn agter at rcpatriere. 
Hoad Haab man kend giere ſig om Grenlandernes frugtbar⸗ 
lig Omvendelſe, kand haves af den heele journals Indhold. Jeg til 
„ 7 SE ke ge . . fager 
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ſtoaer at jeg i Begyndelſen ligeſaavel ſom mange andre, hafde ſlette 
Tanker hecom, og lidet Haab at noget Frugtbarlig hos dem kunde 


udrettes, for deres ſtore Koldſindighed og Skiodesloshed i at give f 


agt paa hvad man lærte dem; Men nu jeg eftertenker alle Ting, da 
"bliver Skylden meſten vores egen; efterſom vi ikke tilforne har været 
i Stand paa en ret tydelig og eftertrykkelig Maade at forreſtille dem 
de Guddommelige Sandheder Sindets Gaver ere ikke faa. flette 
hos dem at de jo, naar de blive cultiverede, kunde erhverve een 
Fordighed i at raiſonnere om en Ting "og den efter Fornuften at 
prove og underſoge, helſt naar den ved GUDS Aand og hans Naade 
blev helliget og oplyſt, ſom hiſt og her udi min Journal nok ſees Spor 
udaf. Hvorfore ikke heller er at tvile, at den lille troes Gniſt ſom fin» 
des hos eendel, jo i fin Tid ſkal kom̃e til at brænde og ſaaledes (finne 
i de endnu Vantroendes Byne, at Gu D Fader i Himmelen ogſaa af 
dem omſider kand blive priſet og æret. — Intet mangler uden at de 
chriſtelige Anſtalter til Ungdommens Oplærelfe og Opdragelſe bliver 
ſat i Verk, ſom nu Allernaadigſt giort er, hvortil paa tvende Fol⸗ 
kerige Steder ved Jiſe⸗Fiorden er beſt Leylighed, naar en Præft med 
nogle Catecheter der kunde opholde fig & C. e 

Hoad glædelig Impresſion det har givet i de gamles Hierter, 
naar de har ſeet og hort deres egen Ungdom, ofte ſmaa Born at 
corrigere, Straffe og underviiſe dem, har jeg mangen Gang med 
Forundring og Glede fornummet. Kortelig her er intet ſom kand 
ſætte os i Toil om dette Verks lykkelige Succes og Fortgang; thi 
her finder ikke Misſionen ſaa mange Forhindringer ſom i Indien, 
hverken verſlig Henſigt, ſom trang for Klede og Fode beveger dem til 
at bliven Chriſtne; thi deres Vaſen og Levemaade er ſaaledes ind» 
rettet, og deres Land giver alt fag meget af fig at dei deres Eenfol⸗ 
dighed og U⸗fkyldighed nok kand være fornøjet, og ej behover meget, 
hvilket i Sandhed er en ſtor Fordeel. De ſom ere troende og om⸗ 
vente blant dem, ter ikke ved at frugt? at de af de U⸗omvente ſtal 
blive forhadte foragtede og forfulte, men de langt merre Elſkes og 
… res af dem ſaaſom Hoy⸗oplyſte og af Gu D ſerdeeles benaadede 
pg anſeete. 9 Efter 
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udelat de Reyſer og Tog, hvor intet fFrivværdigt har forefaldet , ik⸗ 
ke heller meldet noget om vores ordinair Danſte Guds Tieneſte ſom 
Prediken Chor⸗holden og Catechiſation for Coloniets Folk, ſaa⸗ 
ſom Ding der ikke egentlig vedkommer Misſionen. Ellers kan og 
vel noget iblant være paſſeret ved den Daglig Underviisning og 
Samtale med Grønlænderne , ſom jeg til Deels har glemt at an⸗ 
notere, og til Deels for mine Oynes Skrobelighed ikke har Fundet 
fatte i Pennen. CCTV 5 
e Auguſtus. 777 

Den ade Gik vi are Skibe udaf Chriſtianshaabs Hafn, for 
igien i Jeſu Nafn at fortſette Hiemreyſen. Efter indſtendig og us 
afladelig Begia ring af Pigen Arnarſak eg dend lille Tullimax, 


2 


maatte jeg endeligen lade dem følge med mig, ſaaſom de Deels af 


Kiqrlighed til mig, og Deel af Begiarlighed at ville fee det Land og 
Folk“, ved hvis Middel Sud havde ſent dem fin Saliggierende 
Kundſkab, ikke vilde ſkilles ved mig. Hvor ugierne de ovrige Gron⸗ 
landere ogſaa vilde miſte mig, og hvor ſtor Kiærlighed de tilſammen 
havde til mig, kunde jeg nok fornemme deraf, at mange af dem ikke 
en gang vilde være nærværende, da jeg foer om Borde; men gik bag 
Biergene, for ey at ſee mig forlade dem, andre igien erklærede ſig, 


gierne at vilde folge med, for at ſee mig vel kommen til mit Faderne⸗ 


land igien. Saa enhver kan ſſutte med hvad Hier telav jeg kunde ſkil⸗ 

lis med dem. Det veed Gud at jeg foer gladere til Gronland end jeg 
"forlod det; men min Beſkaffenbed var ſaaledis, at jeg ikke uden min 
Helbreds gandſte Forliis, kunde der lenger forblive, der til med faa 
havde Verket været lidt tient dermed, om jeg efter alle mine Kraſters 
Tilſættelſe in den fage Aar, maatte viſt endt mit Liv i Gronland; thi 


da havde de arme Gronlandere været berøvet ald den Nytte og Tie⸗ 
neſte, ſom jeg neſt Guds Biſtand haaber i Fa dernelandet at gio⸗ 


re dem, ved den hellige Skriftes og andre gudelige Begers Overs 
C kk ; —— fættelfe 


Efter Ordre fra det høploflige Misfions Collegio har jeg 
voeret noget vidloftigere i denne min Journal end de forige , dog 
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fættelfe til deris Opbyggelfe. Ikke dismindre har jeg høvlig Aarſage 


af min Legemlig Helbred, faa glæder det mig dog, at andre ved 


give da fin riger Velſignelſe til alt hvad ſom er plantet, faa 
at det ved lidelig og ufortroden vanden af dem (om ere og 


Vext og herlig Fremgang. 


paa 59. Grad. 


Den 10de Hasde vi ligeledis efter Gießning Lengden af det i 
Kartet faa kaldede t verlonben Land van Bus, hvor fordum mee⸗ 
nis sat hade været kand, ſaaſom endnu gier ne efter Soemeends Be⸗ 
retning, ved det ſted falder Taage og haard Veir, ligeledis ſeis og⸗ 
lenker 1 Fugle ſom kaldis Terner, der gierne holder fig hvor 
Ne. OR 


„„ September. 


* 


ſaa at det prælenterede fig ligeſom at der var 3. Soler ved hin an⸗ 


len, da ſiger Gronleenderen at Salen har fine Oren⸗Ringe paa, 

enten af Glede at en Mands⸗Perſon er død, og det for det Had hun 

har til Maanen hendis Broder, eller og fordiet Pige⸗Barn er fod: 

naar der er Ring om Maanen ſiger de han har, ſin Hatte paa af Glæe⸗ 
de at en Pige er dod. 8 i . 


BEN SS 


intet, De forundret iſig og lderovere, at de fane det ſtore Dav 12 


BAG 


Guds føde og ſalige Ord ere blevne Aandelig Helbrede: Gud 
endnu herefter derhen” vorder beſkikkede, maatte nyde en rigelig 


Den 1sde Havde vi dengden af Staten-Huch, ſom lig ger 


Den Ade Fik vi at fre en Sol⸗ulle pad hver Side af Solen, 


Arnarſax og Tullimak taler dagligen om, at de aldrig havde 
tenkt at Haved var faa ſtort; det ſamme fagdede, [gav dem og An⸗ 
ledning at betenke Guds ſtore Almagt, ſom kunde fkabe faa meget af 


aa 


f 
1 — 
— . 


qt priſe SUD, ſom ikke har ladet mit Arbeide været forgleves iblant 
Gronlenderne; thi har end Landets haarde Clima borttaget noget 


den. Arnarſak ſortaalte os herpaa, at naar ſligt felis paa Himme⸗ 1 


(0 1650 · or 


øde for Chreature, „da der dog ved deris Land altid fintis baade ad⸗ 
fe VM 5 Fu cle hvor af de atter kiendelig kunde ſee og merke 
8 For ron for 

i doe Underholdning. 


Dien gde Bleve mine Grentandre⸗ ade da de fik at ſee to 
ſmaa Fugle at flyve om Skibet, hvor af de giorde ſig den Slutning at 
vi ikke maatte være langt fra Landet. Lg der jeg nu heraf tog Ans 
ledning at foreſtille dem Guds forunderlige Direction og Forſyn i 


det han forte diſſe og andre umælende Beſter fra et langt bottliggen⸗ 


de Land til et andet, ſkient de felv ingen Forſtand havde at ſoge der 
hen, hvor de kunde faae deris Fede, ſparede de: at de kunde nok 
ſettis i Parallel end vor is Skipper; efterdi de kunde lige⸗ 
ſaavel finde Land ſom han, og det ſoruden Compas. 


; Den ode J Anledning af det at Luften fane ud til Torden⸗Veir, 
fortaalte Arnarſał, at hos hendis Folk var det Skik, at naar det 
Tordnet, faa henger de et lidet ſtykke Spek! Haaret paa Bornene, 
at de ikke ſkal miſte deris Siale. 


Den 10de Fik vi ved Middags id Færåe at fee. 

Den rate Om Morgenen paſſerte bi Hitland. Her ſagde 
atter Gronlenderne at derſom de ikke havde været forſikret om voris 
Forſtand og Begreb paa Seylatzen, da havde de aldrig kunde troe 
at komme til Lands meere, men at vi maatte forvildes i Soen. Hvor⸗ 
fore der vi nu fik diſſe Oer i Sigte, ſyntis dem at det var beſt vi holte 

os til dem, ſigende: foragter ikke de ſmaae Lande, de ſtore ere 
BR uviſſe. Om Natten der efter, da vi fik et meget haart Veir ſagde 
Arnarſax: Gud vil hermed: paaminde os at vi ſkal være 
flittige til at bede. Her kan ö Folk lære at 
blive ſpage og andagtige. 


5 Naar der var ſtormende Veir fane de altid til S Skipperens An⸗ 
er CE om han var bange; 9 975 til mig: vi frygter ikke ise 1 
or 


enniffen at hanke vilde * Nod SM 85 
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forſt feer at du er bange og ſiden Skipperen; thi bliver han bange 
da er der viſt Farlighed paa Farde. J Forſtningen vi kom til 
Skibs, og vi ſaae Søen bryde vaa Skibet faa det kna⸗ 
gede, tenkte vi at det gandſte ſtulde ſolittes add. 
Den 17 de Eſterat vi lenge havde la veret W. for Neſſet, og 
ey kunde avancere formedelſt contrair Bind og Modſtrom, og 
voris ſtor⸗Seyl havde fadet et par Skiorer eller Riffter, maatte vi 
ſoge indtil Landet, hvor over Gronl bleve inderlige glade; men dend 
Glede varede ikke lenge; thi de bleve 3. Dage derefter ſoge og 
1 gandſke udſtagne paa deris heele Legemer, hvorfor Arnarlak 
3 ſogde: at hun havde landet tildeye; men Sygdommen ſik 
| hun nok til Eye. Der vi traade i Land, og en ſteds fik Torne. 
buffer at fee, ſiger hun: Dette er uden Tvil de ſlemme Trxer 
1 ſom piinede min Herre. VVV 
É… | | Den 21de Bar jeg med Gronlenderne udi Wandloe Hoved 
| Kirke, og hørteGjogne- Præften der ſameſteds Magiſter Tyrholm Ca- 
techiſere for fin Ungdom, hvor jeg da ogſaa efter hans Forlangende 
fremkalte mine 2 Gronl. for Alteret, for i Meenighedens Paahor at 
lade den aflegge deris Trois Bekiendelſe, elterat jeg forſt havde holt en 
liden Tale til dem udi det Gronlandſke Sprog, takkende Gud for 
en lokkelig pol hid indtil. De bleve herpaa af Præften anvjift til 
alt hvad der kunde være baade til deris Fornoyelſe og Opbyggelſe, 
hvorved de glædet fig og bleve meget beſtyrkede i det de fade og her⸗ 
te, ſaaſom det kom overeens med hvad de havde hørt i deris eget 
e Land. Mag. Tyrholm giorde atter herpaa en Takſigelſe til Gud, 
* at han af udenlandſke Hedninger endnu vilde hente fig Born og 
å ſamle fig en Kirke ꝛc.hvor over mange af Meenigheden græd af Glee⸗ 


—— | de og onſked mange Velſignelſer over den. 
75 pb October. 2 * KAR ER E 
Den aden Lettet vi igien Anker og fatte Courlen til Schagen. 


Den 


7 


å j Prev i 
n 23 
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Dien z die Laae bi tilligemed ober 50. andre Seylere udi sil 
Ver uden for Schagen og hk mod Aftenen god Bind; men ſom ye 
ren ikke lød fig fee forend mod Midnat, endſklont vi lage ikke en halb 
Mill fra den, kunde viilke fortſctte Reyſen, hvor over Fyreren fif 


ge (faa mange Forbandelſer af Matroſerne, ſom Gronlanderne ſik 


— Belfignelfer i Norg eee. 5 Ad 
Dieen 4de Ankret vi ved Hals udi Aalborg Fiord. Dette£and 
ſtod Gronlanderne bedre an end Norge; helſt fiden de fant fig noget 

bedre paa deres Helbred, og Derfor fagde: Jylland lager os ſom 
Norge har giort ſyge. Dog maatte de ſiden udſtaae en temelig 
Soaghed paa Sig.Severins Gaard ; om hans og haus Folkes Ar⸗ 
tighed og Omhyggelighed for dem ſagde de: vare voreFolk her, 


ſaa kunde de fee at diſſe Frem̃ede for os, ere ſtikkelige, end- 


ſtient de ikke har været i Gronland. 

Alle Helgens Dag var jeg med dem i Dronninglunds Kirke, 
ober hvilken Forſamling de ſyntis meget vel : ſigende: her er en her⸗ 
lig Forſamling, mens herligere i Himmelen; efter Prediken 
fang de paa deris Sprog tilligemed de andre: Mit. Daab og Troſt 
og all Tilliid ete. Og derpaa takket Gud, ſom havde fort dem 


til det foronſkede Land, ſom de havde faaet deris Troe fra. 


Den dte Forlod vi igien Jplland og fatte Seyl til kiebenhavn. 
Dien 10de Kaſtet vi Anker i Sundet, der forundrede de ſig 
forſt meget over Slottet ſom de ſagde var ligeſem et Bierg; thi om 
om de havde ſeet ſligt i deres Vanvittigheds Dage, havde de ſagt, at 


Tornarſur havde giort det:ſiden over de mange Skibe der laae:thi de 


tenkte at der var ingen fleere Skibe til end de ſom komme til Gron⸗ 


land. n Bys! fæl 
Den 1ide Mod Aſt enen kom vi til Kiebenhavn, her falt de at 


ter i Forundring at fag mange Folk kunde være paa et Sted, og e ; 


Y 2 
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h (172) f 1 
de ikke begribe hvorfra alle diſſe Menniſker fi deris Fode; thi de ſaae 
her ingen Selhunde eller Hvalfüfke etc. ſom ! Gronland er deris mee⸗ 
VVVCVVVVVVVVVVVVV se DRS e Aar 

Dien rate CfterfomArnarlak var meget ſyg og inderlig forlan?? 
get at blive meddeelt det Hel. Nad. Sacramente, blev hun og ders 
med betient, hvor ved hun [od fee fin ſedvanlig Alvar og Andagt. Eften 
denne hellige Forretning ſpurte hun mig: om hun ſkulde tenke 
at denne Sygdom var hende umiddelbar ſent af Gu: 
thi da kunde hun meſt forſikre fig om hans Kirrlighed 
imod fig, eller at Luften og Landers Clima ſſom hun ikke 
kunde taale, var Aarſag dertil: thi da meente hun at Gud 
ikke havde fin Direction derudi. Jeg forte hende derfor paa bedre 
Tanker, og vüſte hende, at intet vederforts et Guds Barn at jo 
Gud har fin Haand der udi og ved fin Forſyn ſoger alting til deris 
Beſte og Salighed. Gud naadeligen forleene at de Stakler kunde 
fuldkommeligen blive reſtituerede af deris paakomne Svaghed, 
førend de igien ſkal tage herfra, da vilde uden Toil deris lykkelige 
Tilbagekomſt til deris Folk og Faderneland udrette meget got, hofl⸗ 
ket de og felo har ſagt og giort mig Forſikeing om, faa at hvad de 
for ikke har kundet priſet og beromme Gud, det vilde de, naar GUD 
ſente dem lykkeligen tilbage, af alle Kræfter beflitte fig pan at gore, 
faa at Gud iligemaade ogfaa af de andre deris Vanvittige Lands⸗ 


Mænd kunde æris priſis og beremmis. 
„ 1 December. 
Den 24de Behaget hans Kongelig Majeftet 


Allernaadigſt at 6 
lade mig kalde til fig, tilligemed mine medbragte 2de Groleender for 
at fee dem i deres egen Dragt, ſaa og Allernaadigſt at hore af mig 
Misſionens Tilſtand' i Groenland, hvor han da, efter at jeg hafde 
givet Beretning om alle Ting, loed fee fin Allernaadigſte Fornøjelfe, - 
og hierteligen glædet fig derover at hans Achensee abe 4 
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5 bar mr vidt vel udfalden og fremdeeles bee Haab til dae frugtbar 2 
i 1 Oplysning og Omvendeſſe. 


Gronlenderne 1 8 ſig ſerlggvet alt hvad de 256 horte, 


Øisende: at c de vel haft prægtige Tanker derom DN 


orne; Men det var dog intet imod det de nu ſaae 


n fit Herre paa Jorden ſaadan Herlghed,ſsde Pigen, 
8 hvor herligt maae det da vare hos Gud i, Jimmelen. | 


Om boresdtations K Konſter, og Forſtand forunprebe de 11 15 
8 75 og ſasde: at de kunde imitere alle deres Tan 
o: giore g fuldbringe alt hvad d de med deres Tanker kunde op nde. 


Sagde og fremdeeles: nů har vi ſeet den takverdige Herre, 
Su: u. ede bega vi maakte, i e RÅ fee 


å y 


eee eee on ae 
Diäer en Portzchail: 


1 
så 2 


enga 


Hellers roſer de det hoylig hos vores Folk, at de ikke ſpiller giek med 
rets Udgang, fkeer fordi jeg har vildet indfore nogle af Sronlender⸗ 


7 


lovoeret og ſaaledis kommet Publiſoo 
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, Nahen ul min forhen udgibne Grenlandffe Relation made, 
(Ge [ sd 5 Få 2 


bed Nepiſene paa 67. Gr. og efter den Hoylovlige Sl. Konges, 


AR Kong FRIDERICH den IVdes Chriftelige Anordnins og paa egen 


Kongel. Bekoſtning, oprettet 1729. Hvor hen Hr Ole Lange, 
ſeom isgenelr var Allernaatigft Voceret og udſendt. Aaret ef⸗ 
ter, kom og Misſionair Hr. Henrich Melzoug fra Got. Haab 
didhen for at være velbemelte Hr: Ole Lange asfiſterlig ud Misſi- 
onens Tieneſte. Hvad Begges Forretninger der ſammeſteds er 
ngaaende, da haver jeg i bemeldte min Journal lidet der om meldet, 
af Aarſag, jeg hafde intet: omſtendeligt og eſterrettelig fra de gode 
Med derom; korend nu, da mig, efter Begler, af Vel⸗ærverdig 
r. Ole Lange blev communicered efterfølgende hollket jeg 
ikke heller kand forbigaa, ved denne Leylighed her at indfore, paa det 
Sud lige Læfere maa fane at vilde; at Guds Ord og paa det 
Steed, ſaa længe Colonien der var ikke uden Frugt er bleven Hed⸗ 
mingenelfotkonde ttt. BIND 0 
Fiaoruden da, den ſedvanlige Huus Viſite 5 ſom ſkeede af dem 
beg ge til dei circumferencen boende Gronlender, ſaa ofte ſom 
muͤeligt var, er og Sardeleshed af Hr. Ole Lange blevne debte 


zde Gronlœndere; hvor om den mig af ham tilſendte Extract af 
hans Journal og holdende Miniſterial Bog ſaaledes formelder: 
. ; ze Anno 1737. Sk 8. 8 840 , i 
Dien 24 de Juny St.Hans Bay tiſte⸗Dag paa N epi ſene 
efter offentlig Guds Tieneſte og Forben bleve i SESU 
"Navn tvende Grenlander. 1)Innuk, en fuldrorer Mand, 
ſom var hos mig. 2) Aklekak, en fuldvoxen Mand, 9 
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J at foruden Colonien Got- Haab paa 64. Gr. er og en Loge 
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var hos Hr: ede dee esa en fremro⸗ 
xen Dreng, ſom var hos Hr: Milczoug, alle u gifte, efter 
at de i deres Sprog hapde giort reede for den enfoldige 


Catechismi Lærdom (hvorudi de tilforn af begge mine 
hoy elſkelige Colleger Herr Egede og Herr Mutzony va⸗ 
re befundne at være vel grundede (af mig til den hellige 
Daab antagne, hvorudi den Forſte blev faldet Chriſian, 
den anden, efter hans egm Begiering, med ſamme 
Nayn ſom hans Huusbonde, Jørgen Broderſen. Den 
tredie Carl, hvilket hoyverdige Sacramente de antog 
med kiendelig Andagt, med Graad og Glæde ;-og dertil 
vare Vidner, foruden Raadet og Colonien, Cheferne 
og Folket af tvende Skibe Morianen og Charitas, ſua og 
Fremme de fra tvende Engelſke Skibe, udi Amarlume 
Hayn beliggende, ſom den Dag FALK vor Chriſtelig 
Faorſamling. Glid lade de nye Dobte blive i Chriſto 
Jefſu indtil hans Wrefulde Aabenbarelſes Dag. 
Diiſſe fornevnte dobte Gronlender ere nu alle tre ved Doden 
afgangen. Den ene, nemlig Jørgen Broderſen, dode tillige 
andre fleere Gronlender, ſom ſamme Aar 1731. fulte over med 
Federnelands Skibene, efter Ankomſten til Kiobenhavn udi Bor⸗ 
ne⸗Pokkerne. Den anden, nemlig Carl kom vel Aaret 1733. 
1 tilbage til Gronland igien, men ſom Smitten af Berne⸗Polfer⸗ 
; ne, ſom han og havde haft, hengte endda i Legemet paa ham, 
befengte han og, imod Forhaabning, alle dem han kom til, og : 
ſaa omſider dode ſelf. Den trede Chriſtian ffude-bfevet hos 
mig / efter at Federnelands Skibene vare bortgangne, men han 
ſtael fig hemmelig bort med nogle af hans Folk ſom dare komne 
Sonden fra, og foer Nord til Disèo-Bugt, hvor hand ſiden N 
giftede fig , men et. Mats TID eller to der efter, er . 
33 even 
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8 +93 (177) der 
bleven dorte til Soes. Hvordan hans Levnet og Forhold imidlertid ha⸗ 
ber været, veed jeg ikke til viſſe, ſaaſom ſtedet, hvor han opholte fig er 
neſten 100 Miile fra Got- EHaab. Men dette haver jeg dog ſiden hort 
om ham: at hvor han kom, haver han talt omGud, og hvad han haver 
hort og lært hes os. Viſt er det, at han havde ſtor Driſtighed til at ſi⸗ 
de ſine Lands⸗Mend, hvad han føntes der ikke var anſtendigt hos dem, 
"faa man maa overlade Gud Dommen, angaaende hans Chriſten⸗ 
doms Alvorlighed ſiden man ikke kand domme noget viſt om hans 
indvortes Tilſtand. 5 miste 
Fiolger endnu meere af Herr Ole Langes Journal. 
Samme Aar den 17. Septembr. udi Schoutbynacht 
Hiortes Gaard beliggende paa Graae-Bredre Torv i Kio⸗ 
benhavn, blev en Gronlandſkt voren Pige Kajut, med deres 
Hoyervardigheders Herr Bircop Worm og Summi Theo- 
logi Herr Profeſſor Steenbuch, deres Samtykke, efter hen: 
des indſtendige Forlengſel og Begiering, vaa hendes ſyge 


Seng, efter at hun i fir Modrene Maal, hav e, ſaa vit hen: 
des Svaghed tilloed hende, giert temmelig reede for 
Chriſtendommens Fundamenter, efter vor Evangeliſte K ir: 
kes ſande Lerdom, udi JIEſu Nayn af mig antagen til den 
hellige Daab, hvotudi hun bekom det NavnchriſtineHlede- 
vig; til Vidner af hendes Daab og derved beviiſte ſtore 
Andagt, vare Mands⸗Faddere, ſom i det Grenlandſte ere 
kundige. Studioſus Povel Egede og Asſiſtenten Jens Hiort, 
Derforuden Capitain)Jårgen Landorph, Capit. Leut. Chriftian 
Friderich Mohrſen, Medicinæ Doctor, Chriſtian Lodberg 
Friis; Af Fruentimmer, Frue Eliſabeth Müller, Schout- 
bynacht Hiortes, Jomfrue Catharina Ingebor Zisſenes. 
Foruden en mangde gode Chriſtne, ſom med deres For⸗ 
benner hialp den Debte. alt ſaale des at være tilgaaer, er 
derpaa ſtrax velbemelte deres Hoy ervardigheder refererer: 
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Saa viidt af Hr: Ole Langes Journal mig tilſendt af 
d. 31. Januarij 17299 ¼ CVVT 
Alt denne gode Mand og efter Ankomſten fra Gronland, da Ver⸗ 
ket ſtoed paa foage Been, og var nær at ſkulle bleven ophævet, bar 
alvorlig taget fig Gronland an, ikke alleene med Allerunderdanigſte 
Foreſtilling og Opmuntring til Hans Majeſt. Self, men end og ans 
dre ypperlige Mænd, ſom han veedſte med deres Kecommendation 
kunde tiene Verket, er mig nokſom bevidſt, og af andre ſiden min 
Ankomſk her, tilfulde forſikkret; Ja at han endnu tager Part udi 
Gronlands Velgaaende, vidner hans jevnlige Skrivelſer til mig, og 
derfor uden Toll, med andre Guds Bern, frember dets Anliggende 

for GUD i fine Bonner, hvilke GUD bonhore. i 

Beerreffende Misfionens Tilſtand ved Colonien Gothaab ef⸗ | 
ter min Afrejſe fra Gronland 1736. Da kand den fees af ſidſthiem⸗ 1 
komne Misſionarli Hr: Martin Ohnſorgs mig tilſtillede Forteig⸗ ; 
nelſe af den ste Jul. 1740. af folgende $Yndhod 2 

2 Faortegnelſe: 


U 


. . SE ES 
Paa de Grenlender, ſom findes ſaa vel hos os vaaColonien, 
ſom og paa dem ſom har boet i indeværende Vinter i 
ner berelſen af Colonien, tillige med hvorledes diſſe de; 
res Tilſtand er, og hvad Haab mand har om dem, og de 
Dobte born: „%%% ᷑œ - »! 3 
Herpgaa Colonien findes efterfelgende 
1.) En gift Mand navnlig Povel, ſom er dobt af Hr: 
Hans Egede, og er temmelig bieden forandret, ſerdeles : 
Dette Aar; han har en herlig Kundſtab om Gil d og hans 
Villie. Kand leſe vel, baade Grenlanoſk og Danſk, ſaa og 


ſtrive. Haabes og at ſamme med Troeſkab og Fliid ſom 

han og haver lover mig, ſkal forrette fit Catechetiſt Wm. 

bede, hvilket ham i Aar af det hoylovlige Misſions Collegio 

er anbetroet. Fr 33 i MA, N eee å 

2.) Kingab, ovenbemeldtes Kone, ſom ogſaa er debt 

af Hr: Hans Egede, er et meget fromt og Eje got Menn 1 
F 


DR ERE 
ſte, har ſtor Lyſt til at here Guds Ord, og ſom jeg har er 
fuaret, for fig ſelb tanker Guds Ord efter, ſom hun herer. 
Hun har lart temmelig vel at ſtave i denne Vinter. 


3.) Hans, er eg debt af Hr: Egede, han har et got 3 
Vidnesbyrd af alle, ſaa og af mig, Guds Ord har han fag e 
ſtor Lyſt til, at han indbyrdes med fine Camerater taler der 5 
om, og beder af Hiertet til GUD, Han kand nu got laſe 1 
i ſtreune Boger. N „ 1 
4.) Annariak, ſom har været her paa Colonien udi ade 
Aar, har gior en velſignet Fremgang, baade id et hand e . 
temmelig got kand laſe i ſtrevne Bøger, ſaa og i det han har 5 
erlanget en herlig Kundſkab om Gud og hans Villie, hvil⸗ Å 
ket han og ved den Hell. Aands Biſtand lovede at efterkom⸗ 1 | 
me den 3. Jul. da haniden Hellig Tre nigheds Na vn blev 1 * 
dobt af Hr: Drachart og kaldet Iſak. HErren ſterke ham „ 


— 5 2 2 — 2 89 
EN en i — 8 . — = iz 2 2 AN: . 


5 ZX 
3 


8 
— N 
. —— VØ 


nu fren deeles og give ham at blive i fin Daabes Pagt, ſaa * 
han herefter Dag fra Dag, maa forkynde hans Dyder, ſom ' ra 


haver faldet ham fra Merket til fit underlige ys! . 14 
909 Tairſak, ſom og i lige lang Tiid har værer hos os Ar 
ga Colonien, er en meget vittig, forſtandig og larvillig 
Dreng, og derfor i omme Tid har vel avanceret, faa han 
kand baade vellæfe i ſtrevne Beger, faa eg har et temmelig 
got Begreb af den Saliggierende Guds Kundſkab, hvilket 

han har udriiſt i dette ferbigangne Aar, ikke alleene at 


henge ham i Hiernen, men end og i h iertet, i det han faa vel * 
ſom ovenmeldte Iſak, med Bon og Paakaldelſe til Gud af 1 
fif Hierte, og indbyrdes gudelig Samtale med fine Came: 1 
rater, ofte har fundet ſin Fornejelſe. Samme Dreng, til . 1 
narvarendes ſtore Opmuntringeeg Fernejelſe, aflagdde * 
di. 10. Jul. Dom. 4, p. Trinit. fag vel en ſmuk Prøve vaa fin 1 
. 8 3 2 i Kund⸗ „ 
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„ l (180) n 173 
Kund tab om Gud og hans hellige Villie, ſom og en offen- 
lig Bekiendelſe om ſin dybe Foedervelſe, Anger og Ruelſe 
over fine Synder, og liden Tro til Gud og ſinFrelſere GE 
ſum Chriſtum. Iligemaade tilkiende gav med ſtor For⸗ 
lengſel, at vilde i den hellige Daab, efter JEſu egen Be 
falning, deelagtiggieres, hvorfore jeg ogfan, efter fore: 
gagendeoverhorelſe og inderlig Ben ogqpaakaldelſe ti Gud 
døbte ovenbemelfe Tairrak i den Hellig Trefoldigheds Navn 
og kadte ham Morten. Den ſtore Gud, han nu fremdeles 
hie lpe og fortſette det Gode jo meere og meere ; fom er be⸗ 
gyndti ham og de andre, paa det vitilſammen, vaa J Eſu 
(fore Doms dag med Glæde maae fee hver andre. i SÅ 
6.) Tugmak, En Grenlands Pige, dobt af HriEgede 
i hendes Barndom, er af gode naturlige Giver, har der⸗ 
for en temmelig god Kundſkab om GUD, og lert i in ⸗ 
dever ende Vinter, lidet at leſe i Oinſke Boger; men 
er ej af faa got Gemytt. Hun er ellers temmelig ler vil⸗ 
lig og meere ſtadig end tilforn. 2 5 
70 Toulo, engl. Gronlands Pige, har veret i nogle 
fage Aar her pan Colonien, og har ingen Lyſt at verre 
meere hos Hedningene, ſkiont hende ofte er tilbudet, en- 
ter Grenlendernis viis, gode Conditioner. Jeg kand ej 
andet Vidnesbyrd give hende, end at hun jo ogſaa haver ſtor 
Luyſt til at høre Guds Ord og at giemme det; men ſom 
Hun er temmelig vel til Aarene, kand hun ikke vel batte 
en Ting; dog er hun redelig efter det lidet hun kand, og 
har ogſaa lert i Vinter vel at ſtave. 1 
Diſſe 7. anførte ere de, ſom har været til denne Did antagen 
ved Colonien. Til dem er nu ſiden Skibets Ankomſt antagne 2de,en 
Pige, navnlig Kivgak, ſom indevœrende Vinter har boet ved Hern⸗ å 


hutterne. Sun er; et meget got Menniffe ; har allereede > 1 5 
; 8 Kundffab 


8 da nb] ni cat ED DERE 
Kundſkab og er meget lervillig. Dernæft en ung Dreng ved navn 
7 5 e fpæde Aar er dobt af Hr: Egede, i hvis Tid 
han var paa Colonien, men har nu i faae Aar været hos Hednin⸗ 
gene. Og er nu da altſaa ved Colonien in alles 9 Perſoner. 
Strap ved ſiden af Colonien har i forbigangne Vinter boe 
diſſe 2. Brødre, Epejok og Sakke med deres "Familier, Hos de a : 55 
Gamle, ſom dißverre, giengſe er iblant Gronlanderne, har liden yſt 5 
og Beglerlighed været til at hore Guds Ord, for de mange 8udenr 
ſtitioner, ſom de faa ſterk ere indtagne af. De Unge derimod kom 
offte til os i Vinter, ſom de plejede, og med Lyſt antoeg vor Under⸗ 
vüsning; men formedelſt den ſtore Sygdom , ſom de, faa vel ſom 1 1 
mange andre, falt udi, ſyntes den Lyſt at forgaae dem, faa og den —— 
Fortroelighed, ſom de tilforne havde haft til os; Hvor over de re. 5 * 


| 
ſolverte mod Foraaret at forlade os og drage Soer efter, hvilket 
ogſaa er ſkeed. Imidlertid fik de fleeſte af dem en tem̃elig god Ku ndſkab 
om Gud, Særdeles Epejuks Eldſte Son, nemlig Kablunarta ik, og 2 9 
ſom han nu got Fundelæfe i Bogi, udſkrev jeg til ham Saliggierelſens — 
Orden, adſkillige Bonner og Pſalmer, hvilke jeg gav ham med fig, i | 
med Formaning fidclig at læfe det for fine Syſkende, Paarorende og | 
andre, DD, han og lovede mig at efterkomme , ſaa og en anden 
Sommer at komme til os igien. ØR 
| Vied det gl: Colonie 2de Miile herfra vare indeværende Vinter 
paa 2de Steder Gronlender. Bed det ferſte Stad boede idel Soer⸗ 
Leandinger, Herren ſam̃eſteds varKetingvoak; hos ham med ganſte 
Familie fantes gandſke liden Lyſt til at here Guds Ord, men ſlet in⸗ 
gen Alvorlighed til at eftertaenke det ſamme. De andre der ſammeſteds, 
havde ey for i Vinter, hort tale om SUD, og vare derfore gandſke 


dumme og Vanvittige; dog fantes der hos dem tilſidſt en flags Be⸗ * 
gioerlighed til at høre vor Tale, diſſe ſamme fif dog i nogle faa Ting * i 
nogen iiden KundffabomSuds Vaſen, Skabelſen etc. ; „ 
VDed det adet Stæd, hvor der vare 2deHuuſe, boede vor ſedvan⸗ 1 
lige gamle Gronlendere. Herren ſam̃eſteds var Ulorab eller Kobbe- 6 * 
Manden kaldet, med Fornsyelſe var jeg altid pag dette ſted, for de faaes f 1 
Sfuyld, ſom vare begierlige efter at horeGuds Ord, j færdeledAnning- 1 
ait, Anga, Ituakek og flere, I Almindelighed har vel meſten alle paa 5 ä 
i 5 oi dette 1 
5 dt 
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derte ſtꝛd, en temmelig god Kundſkab om Gud og hans Villie; efterd! 
de fea deris Barndom har hort tale der om „men ingen ſom diſſe ooen⸗ 
melte Perſoner, finder jeg nogen ret Reedelighed eller Alvorlighed hos, 
langt mindre at de, i det lille de kand : nden i 
Born, eller andre hos dem værende, hyilket eg dog i indevrende Vin⸗ 


CR 
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diffe vare de Befte pan dette Sted, og fom meeſt havde Lyſt tif athore 
Suds Ord. Samme Utak, har i fær en ſtor Kundſkab om Gu D, i 
og kand herligen tale om hans Sandheder; men ſom mig ſynes, faa 
erings⸗Sorg det, ſom holder ham oppe, at han ikke ret kan bryde 
igiennem / u⸗anſeet han viſſelig har hafft og endnu haber mange Rorel⸗ 
ſer af Sud; GUD hielpe ham og giere ham retſkaffen for fig. I ſam⸗ 
me Huus fantes fans unge, men meget lervillige og haver en ſmuk 
Kundſeab om Gu d. FVV. 
De Dobte ſammeſteds ere diſſe 
Auiok f 9 8 5 OSSE EN REESE VERS 
Niatonef 2% ſtionne Drenge. 
Bed det lengſt bortliggende Stød i ſamme Baals Rivier, vas . 
re 2de Huuſe. De ſamme vare i indeverende Vinter ikke meget for at 
hore Guds Ord, iſer ſagde en gammel Mand, navnlig irfruak, en⸗ 
gang lil mig i Foraaret, at jeg nu intet fkulle agte dem, men de Unge 
kunde og maatte jeg vel læfe for, ſaa tid og ofte ſom jeg vilde og lyſtede. 
J ſamme 2de Huuſe fantes en heel hob Born, (om alle vare 
i TE „ 
De Dobte fammeftæds vare diſſ :e: 
e lunglle, Tuna aas. 
Amuatilik,… Kina. 8 
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V 
ål NERE ARS, ſaa vel ſom de U⸗dobte val ſamme Sted ere See 
1 5 herlige og har en meget ſmukt Kundſkeb om Gu D, os har 

ſtor Lyft til at underviiſes, hvorfore baade jeg og Hr: Drachart, 

med Lyſt har indfundet os hos dem, fåd'tit vi har kundet, men ej aa 
bft Me. har ee each, 85 1 og e vi hav 
aſft af em. nenne * ; 


8 Nok et Debt Pige Bart bar Wirtet 1 f i Sober bet bog 
DSA tag ; Tupernane faldet, fom i ſamme Did fit. en als 
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Ae om GUD og lærte lit at fave „ 


Diſſe her anforte ere altſaa be dobte 7 . ſom i i neſt ſotbiganone 1 
Dinter haver været i nerncerelſen af Colonien og ere bleven under⸗ 
vilſte; Nogle faae dobte Born findes endnu tilbage paa Optegnelſen, 
ſom Hr: Ege de efterloed mig, men en er viſt, om ikke fleere ved Do⸗ 
den afgangen. De andre har jeg ſeet nogle af, og en og anden gang 
undervüſt dem em Gu D; men nogle faae ere der, ſom jeg ge 

ſeet og tålt med i de 6. Aar jeg har været her i Grönland. ette 

Fa tr * 5 ere, e 1 og 15 vel om 

om ere pag Colonien ærværelfe . 

dee Ala We SÅN 22 

tore ug gide GUD han nu e g diſſe 
tige Hedninge, ;glbe ſelb Bert til ſi 

iga we rte e lan det, at det 1 Km fg ner 5 

iſt o SS bog 1 100 8 
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. Foruden obenmelte ere og af de Toſke Hernhuttteſke Brodte, ſom 
Paoholde fig ! Gronland, 1739. dobte en Familie, nemlig en Mand 
med hans Kone og ede Bern, ſom for en Vinter boede i nærværet 
ſen hos dem; og af dem vare blepne undervüſte. 
. Saaledes ſom i alt for er meldt,, befindes da den Gronlandſke 
Misſions Tilſtand i nærværende Tid , hoilken man neſt den Aller⸗ i 
højeftes Biftand og forleente Velſignelſe, vil haabe, hevefter Falendda 
fade en lykeligere Fortgang, ſiden Allernaadigſt er Foranſtaltet, at for⸗ 
uuden de to Preſter og 2deCatecheter ſom nu ere paa hver Colonie, 
ogſaa en Skole af 20 4 24. Gronlandſke Born, (kal oprettes, for at 
have et Seminarium, ;hvorafitid efter anden, kand tages de ſom 
ere begdemme at bruges til Satecheter og Med⸗arbejdere i denne 
Hegrens Gierning. Gu D af Naade for FESU fkyld, 
fremdeeles fremme og foroge dette Verk til ſit u⸗dodelig 
Nayns are og de arme vankundige Mennikers 
ſande Oplysning; og Omdendelſe! eee 
É F A M EN. gg Sj Ein ; 
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